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Lokalne vesti. 
—Oziraje se na uradno naznani-

lo tajnika društva sv. Štefana št. 
1. K. S. K. J., Chicago, 111. pri-
občeno v naši zadnji številki, se 
člani tega društva s tem še enkrat 
prosijo in opominjajoča bi se vde-
ležili polnoštevilno prihodnje let-
ne ali glavne seje v soboto zvečer, 
točno ob 8 uri, dne 2. decembra, 
t. 1. Zborovanje se vrši v navad-
nih prostorih. Kdor se te seje ne 
udeleži brez opravičenja, bo moral 
plačati globo, kakršno določajo 
društvena pravila. 

—Od odbora Ženskega pod p. 
društva sv. Neže št. 826 reda Ka-
tol. Borštnaric v Chicagu smo bili i 
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shoda, ali kakega domačega go-
vornika; ker izhaja v Chicagu 
četvero slovenskih listov, mislimo, 
da bi se dalo morda v tej zadevi 
od strani urednikov za Slovence 
kaj tacega tudi doseči? 

Ameriške vesti. 
Srebrni jubilej prvega amerikan-

skega slovenskega lista. 
Prvi in najstarši amerikanski 

slovenski list, — naš sosed iz Jo-
lieta, — ''Amerikanski Slovenec" 
se je vrgel minuli teden v praz-
niško obleko povodom svojega sre-
brnega jubileja, ali 251etnega ob-
stanka. 

Avstrijski 

Pred nami leži okusno opremije-
naproseni na tem mestu opozor- j l la- slavnostna št. 104 tega lista, 
niti vse clanice tega društva na letnik X X V . z d 9 e 24. novembra, 
glavno letno sejo, ki se vrši prih. \P o\ e g s l i k SVoječasnih delničarjev 
nedeljo pop. ob 2 uri, to je dne 3. Slov. Amerik. Tiskovne Družbe, 
decembra. Katera izmed članic sej ki izdaja " A . S." čitamo v njem 
te seje ne udeleži, bo kaznovana z tudi zgodovinske podatke o usta-
denamo globo na podlagi društve-1 l l o v i t vi slovenske župnije v Joli-
nih pravil. 

—Včeraj zjutraj ob četrt na i), 
uro je daroval v naši domači cer-
kvi sv. Štefana g. župnik Rev. A. 
Sojar slovesno peto sv. mašo za-
dušnico za pokojnim avstrijskim 
cesarjem Franc Josipom. Tega 
sv. opravila se je udeležilo precej-
šnje število vernikov, katerim je 
ostal pok. avstrijski vladar v do-
brem spominu. 

etu in o njenih začetnikih; naj-
bolj obširno in natančno je pa v 
tej številki opisana zgodovina in 
delovanje Amerik. Slovenca te-
kom svojega četrtstoletnega ob-
stanka. 

Chikažani smemo biti ponosni, 
ker je izšel prvi slovenski list v 
našem mestu; izdal je prvo štev. 
A. S. dne 3. sept. 1891 znani vele-
zaslužni rodoljub g. Anton Mur-

Vsled (wiredbe in prizadevanja "ik, ki biva sedaj nekje v državi 
avstro-ogrskega generalnega kon- Cal. Zal pa, da je izšlo tukaj sa-
zula Hugo Silvestri-ja iz Chieaga' mo 10 številk tega lista vsled po-
se je vršila danes (v sredo) dop.i manjkanja denarnih sredstev pri 
slovesna sv. maša zadušnica za izdaji. Od tukaj se je " A. S . " 
pok. cesarjem Franc Josipom in j meseca lebr. 1892 poselil v Tower 
sicer v naši katedrali Presv. Ime-1'Minn., kjer ga je urejeval celih 8 

Generalni konzul je povabil let, do 8. dec. 1899. muogozaslužni na 
k tej sv. maši diplomate n a š e g a starosta naše častite duhovščine 
mesta vseh nevtralnih držav; po- preč. g. Jos. F. Buh; kot desna ro-
leg teh se je udeležilo iste tudi ka pri uredništvu mu je bil teda-
več mestnih, okrajnih in državnih nji bogoslovec in sedanji župnik 
uradnikov, ter številno gg. duhov- v Delano, Minn. Rev. Matija Šavs. 
nikov iz naše nadškofije, ki so bili List je imel tedaj samo okrog 300 
rojeni v Avstriji; naravno, da se naročnikov. Od 8a dec. 1899 se 
je te zadušniee udeležilo tudi mno-!pa A. S. urejuje in tiska v Jolietu, 
go civilnega ljudstva, bivših a v- kjer se je za trdno ustanovil v 
stro-ogrskih podanikov. Pred sv. svojem lastnem domu 
mašo so proizvajali na koru zna 
mo Chopinovo mrtvaško koračni-

List " A . S. " je storil svoječasno 
mnogo koristnega in dobrega tu-

co, ki je bila zadnja leta pok. av- di za našo podporno organizacijo 
'atrijskemu cesarju najljubša ko- K. S. K. J. V njem je bilo čitati 
račniea. prve članke in pozive za ustano-

Zaeno poročajo chikaški angles- vitev te Jednote; vsled tega, ali 
ki listi, da se bo čitala slična sv. iz pripoznanja ga je imela naša 
maša zadušnica skoro po vseh ka- Jednota več let za svoje glasilo, 
toliških cerkvah te nadškofije, v dokler ni 1. 1914 uvidela potrebe 
kojih mestih biva več Avstrijcev ustanoviti si lastno glasilo, 
in Ogrov. V prijetno dolžnost si šteje to-

—Iz glavnega naturalizacijske- uredništvo Glasila K. S. K. 
ga urada se bo tekoči te,len raz- : I < " 1 n o t e ' d a v svojem imenu m 
poslalo po pošti 13,000 okrožnic l m e m l te organizacije izreka ne-

1 r storju naših amer. slovenskih lis-
tov, — " A . S . " najsrčnejše čestit-
ke, ter mu želi, da bi dočakal še 
svoj zlati jubilej ! Vivat! Flore-
at! Crescat! 

Dostavek: Skoda da ne opazi-
mo med slikami slavnostne števil-
ke " A . S . " tudi $dike njegovega 

onim inozemcem, ki so od 1. marca 
letos vzeli prvi državlj. papir in 
onim, ki so že naredili prošnjo za 
drugi papir. V tej okrožnici se 
povdarja prosilcem, da naj se te-
kom decembra t. 1. udeležijo jav-
nih predavanj in poučnih preda-
vanj, vrsečih se zvečer po raznih, . 
>• JI • i VI i -RR X Ti ..^J; prvega urednika in lastnika in sli-
ljudskih šolah. Vse to delo vodi f B . , ,* . ^ , . v - | m., ke sedanjega večletnega uredni-mestni ravnatelj večernih sol. Ta- J!; ° Q O R U a j 
ka zborovanja se bodo vršila dne a ' 1 r ' 1 i p o r u P a -
4. decembra v "Burrov i " ljudski Hughes je priznal svoj poraz. 
Soli, dne 5. dec. v Seward ljudski Lakewood, N. J., 22. novembra. 
šoli/(Jne 6. dec. v Jennerjevi, dne Po 15 dnevnem težavnem premi-
7. dec. v Garfield, 8. dec. v Johno- šljevanju je poslal danes bivši re-
vi, dne 11. dec. v Hammondovi publ. predsedniški kandidat Char-
dne 12. dec. v Phillippovi, dne 13. les E. Hughes predsedniku Wilso-
dee. v Washingtonovi, dne 14. nu brzojavno čestitko povodom 
dee. v Pullman, dne 15. dec. v I njegove zopetne izvolitve. Brzo-
Waller, dne 18. dec. v Bower, dne 
19. dec. v Jackson in dne 20. 
dec. v West Pullman ljudski šoli. 
Govorili bodo na teh shodih sod-
niki Landis, Carpenter, Alschuler, 
Thlir, Sullivan, Mack, Foell Pam 
in Dolan. Poleg tega bodo govo-
rili na teh zborovanjih tudi za-
stopniki raznih narodnosti, Itali-
janov, Litvincev, Rutencev, Gr-
kov, Srbov, Poljakov in Hrvatov. 
Ti bodo svojim rojakom priporo-
čali in dajali pojasnila, kaj mo-
rajo znati, da bodo dobili držav-
ljanske papirje. Skoda, da se je 
pri tem prezrlo naše Slovence, ali 
da se zanje ni določilo nobenega 

javka se je glasila sledeče: 
"Vsled počasnega uradnega šte-

tja glasov v državi Cal. sem vedno 
pričakoval natančnega poročila 
o izidu. Ker je pa štetje sedaj 
dovršeno, si dovoljujem pošiljati 
Vam iskrene čestitke k zopetni iz-
volitvi; zaeno Vam želim najbolj-
ši vspeh pri administraciji! 

Predsednik Wilson se je nahajal 
s svojo soprogo ravno v nekem 
gledališču, ko je dospela ta čestit-
ka v Washington. O tem so ga 
obvestili telefoničnim potom. Go-
vori se. da ni naredil predsednik 
Wilson ob tej čestitki nikake o-
pombe. 

rane Jos. umrl dne 21. t. m. 

MCHDUKE CHMLESFRMas JOSEPH 

Sedanji avstr. cesar Karol I. 

Inozemske vesti. 
Prve vesti o smrti avstrijskega ce-

sarja Franc Josipa. 

Dunaj, Avstrija, 22. novembra. 
Sinoči, (v torek, dne 21. nov.) ob 
9. uri in 5 minut je avstrijski ce-
sar Franc Josip umrl v svojem 
gradu Schoenbrunn. Smrt je na-
stopila mirno, kajti sivolasi mo-
narh je za vedno izdihnil kakor v 
spanju. Ob njegovi smrtni poste-
lji je stala cesarjeva ljubljenka, 
hči, nadvojvodinja Marija Valeri-
ja, prestolonaslednik nadvojvoda 
Karol Franc Josip, ter več dru-
gih članov cesarske hiše. 

Pokojni cesar Franc Josip se že, 
nekaj dni nazaj, ni nič dobro po-; 
čutil; trla ga je naduha in k**-' 
šelj vsled ponovnega vnetja pljuč, j 
Vendar je pa še sprejel včeraj zju-1 
t raj ob 8. uri v avdijenco svojo 
hči, nadvojvodinjo Marijo Valeri-
jo in je hotel s uradnimi posli na-
daljevati v svoji kabinetni pisar-
ni, kar so mu pa zdravniki zabra-
nili. Ob 2. popoldne se ga je pri-
jela huda mrzlica; zvečer ob 6ih 
so izgubili zdravniki vse upanje 
nad njim; vedno je padal bolj in 

Pokojni avstr. cesar Franc Josip. 

bolj v nezavest, dokler ni ob de-
vetih in 5 minut izdahnil mirno 
svoje duše. Pokojni avstrijski vla-
dar je pred svojo smrtjo prejel 
še zakramente za umirajoče. 

Ko se je raznesla ta žalostna 
novica iz Schocnbrunna v mesto, 
je bil naenkrat ves Dunaj po kon-
ci. Iz številnih cerkvenih stolpov 
so se pričeli tužno oglašati zvono-
vi, naznanjujoči smrt avstrijskega 
monarha. Ljudstvo je hitelo v tru-
mah proti cesarskemu gradu, ali 
se je pa zbiralo po ulicah polno 
sožalja; mnogo žensk je glasno ih-

O P O M I N 
K VOLITVAM URADNIKOV IN URADNIC KRAJEVNIH DRU-

ŠTEV K. S. K. JEDNOTE. 

Cenjeni mi sobrati in sosestre! Kot predsednik K. S. K. Jednote 
si štejem v dolžnost, da vas opozorim na to, da bodite previdni pri 
društvenih volitvah, ktere se bodejo vršile v mesecu decembru t. 1. 
in sicer v tem oziru, koga da bodete volili ali si izbrali v odbor vašega 
društva, ker to je velikega pomena za vaše društvo in pa za K. S. 
K. J. kdo da vodi, ali oskrbuje vaše društvo v letu 1917. Pri tako 
važnem delu bi se ne smel ozirati nobeden član ali članica na sorod-
stvo ali prijateljstvo, ampak je dolžnost vsakega člana in članice, da 
odda svoj glas za tako osebo kateri (a) je sposoben ali zmožen izpol-
novati dolžnosti svojega urada na podlagi društvenih in Jednotinih 
pravil. V tekočem letu smo imeli nekaj takih uradnikov, kteri niso 
hoteli upoštevati ne društvenih in ne Jednotinih pravil in ne sklepov 
glavnih uradnikov K. S. K. Jednote; zopet nekateri so bili taki, da 
so zadrževali odpošiljatev asesmentov in sicer nalašč zato, da s<5 s tem 
zadrževali točno poslovanje v glavnem uradu; eni so zopet bili taki, 
da so nasprotovali in celo branili upisovati starišem svoje otroke 
v otroški oddelek K. S. K. J. Imena vseh takih uradnikov in članov 
so zapisana v Jednotinem uradu v " č r n i " knjigi in če bi bil kteri 
izmed teh izvoljen uradnikom za leto 1917 bodisi že pri enem ali dru-
gem društvu K. S. K. Jednote, ne bode tak uradnik odobren od glav-
nega urada Jednote in bode društvo prisiljeno imeti ponovno volitev 
za omenjenega uradnika; odobren ne more biti takošen član zavoljo 
svojega prestopka v letu 1916, ker, kakor je delal v istem letu, tako 
bi zopet delal v letu 1917, namreč da bi nasprotoval napredku društva 
in K. S. K. J. Zatorej naj vsak tajnik(ca) društva ta članek prečita 
pri društveni letni seji in sicer pred volitvijo. 

S sobratskim pozdravom 
PAUL SCHNELLER, gl. predsednik K. S. K. J. 

Sedanja avstr. cesarica Žita. 

telo in jokalo. Na Dunaju že ni bi-
lo tako žalostnega dneva od te-
daj, ko se jc napovedalo vojno. 
Ljudstvo je namreč z zanimanjem 
pričakovalo napovedanega dnevi. 
2. decembra, ko bi imel izročiti ce-
sar Frane Josip vlado v roke pre-
stolonasledniku, nadvojvodi Ka-
rol Frane Josipu, — sedaj je pa tc 
pričakovanje prestrigla smrt v ce-
sarskem gradu ob postelji sivola-
sega monarha. 

Takoj po cesarjevi smrti so izšli 
vsi dunajski listi v posebnih žalo-
val nih izdajah s priobčeno slike 
pok. cesarja in primernimi uvod-
nimi članki polni hvale in sočutja 
do pokojnega vladarja. — Skorc 
z.vseli hiš vise črne zastave in dru-
ire zastave na poldrogu. 

O smrti cesarja Franc Josip-
se je takoj telefoničnim potom ob-
vestilo tudi nemškega cesarja, ki 
je obljubil, da se osebno udeleži 
pogreba svojega ožjega prijatelja 
v četrtek, dne 30. t. m. 

Pogreba se bo udeležil tudi 
bolgarski car in vsi ministri ter 
poslaniki raznih držav, zastopanih 
na Dunaju. Zaeno se je po pape-
ževem nunciju naznanilo smrt av-
strijskega cesarja v Vatikan sv. 
očetu; tudi ta bo odredil svojega 
namestnika pri svečanostnem po-
grebu avstrijskega cesarja. V 
Shoenbrunn prihajajo iz celega 
sveta od raznih vladarjev brzo-
javna sožalja; med temi je došla 
tudi danes semkaj sožalna brzo-
javka Woodrow Wilsona,predsed-
nika Zedinjenih držav, ki je v svo-
jem imenu in imenu vlade in ame-
riškega ljudstva izrazil globoko 
sožalje vsled smrti cesarja Franc 
J o s i p a . Predsednik Wilson je do-
ločil ameriškega poslanika Pen-
fielda, da naj ga zastopa pri po-
grebu. 

Nemčija žaluje vsled smrti avstrij-
skega cesarja. 

Berlin, Nemčija, 22. novembra. 
Ko je došla semkaj žalostna vest o 
smrti avstrijskega cesarja, se je 
lotila ljudstva velike žalost. Saj 
je bil vendar pok. cesar velik pri-
jatelj nemškega naroda. Nemški 
cesar je poslal takoj zatem na Du-
naj sožalno brzojavko avstrijske-
mu prestolonasledniku in drugim 
članom cesarske rodbine. Oblju-
bil je, da se bo osebno vdeležil po-
greba. Danes vihrajo z vladnih 
poslopji po vseh nemških mestih 
žalovalne zastave na poldrogih, li-
sti so pa izšli črno obrobljeni z 
obširnim naznanilom smrti zveste-

ga nemškega zaveznika, cesarja 
Franc Josipa. V obče se ga hvali 
kot dobrega vladarja, moža pre-
skušenj. Nekateri listi obžalujejo, 
da ni avstrijski cesar dovčkal dne-
va popolne zmage centralnih za-
veznikov in gojijo pri tem veliko 
zaupanje v njegovega naslednika. 

Kakor se semkaj poroča, se pa-
riško in londonsko časopisje kaj 
slabo izraža nad smrtjo avstrij-
skega cesarja. Mnogi mu privoš-
čijo smrt in le obžaiujejo, da ni 
umrl že pred 3 leti, ker je baje on 
povzročil sedanjo svetovno vojno? 

Pogreb. 
Dunaj, 22. novembra. Pogreb 

za pokojnim cesarjem Franc Jo-
sipom se bo najbrže vršil prihod-
nji četrtek dne 30. t. m. Položen 
bo v grobišče zgodovinske kapu-
cinske cerkve, kjer počiva tudi 
njegova žena, sin Rudolf in ostali 
člani habsburške rodovine. Jutri 
bodo prenesli pokojnikovo trup-
lo v dvorno palačo, kje bo ležalo 
več dni, ljudstvu na ogled. Pog-
reb obeta bita nad vse veličansten 
in velik kakoršnega še ne pomni 
naše dunajsko mesto. Dosedaj so 
prijavili svojo vdeležbo že skoro 
vsi zastopniki nevtralnih evrop-
skih in drugih držav. 

Novi vladar Avstro-Ogrske. 
Dunaj Avstrija, 23. novembra. 

Včeraj, ali takoj po smrti cesarja 
Franc Josipa je prevzel vladar-
ske posle prestolonaslednik Karol 
Franc Josip. Za vladarsko ime si 
je izbral ime Karol I. 

Cesar Karol I. bivši nadvojvoda 
Karol Franc Josip je star 29 let; 
rojen je bil v Persenburgu dne 17. 
avgusta 1887 in je sin pokojnega 
nadvojvode Otona, umrlega dne 
2. nov. 1906 na Dunaju; temu je 
bil oče pok. nadvojda Karol Lju-
devit,drugi brat cesarja Franc Jo-
sipa. 

Sedanji avstrijski cesar Karol I. 
je se. oženil dne 21. okt. 1911 s 
Parmsko (bourbonsko) princezi-
njo Cito, roj. 9. maja 1892. Iz te-
ga zakona imata že dvoje otrok 
4 letnega nadvojv. Franc Josip O-
tona in eno mlajšo hčerko. 

Kakor znano, se je mudil seda-
nji avstrijski vladar dolgo časa 
na severni fronti, kjer je zapove-
doval v Karpatih nastanjeni na-
ši armadi. Splošno se sodi, da bo 
novi avstrijski vladar ljudomil in 
tako dober, kakor njegov pred-
nik; govori se, da bo dal raznim 
svojim narodom celo več politič-
nih pravic in avtonomije, kakor je 
isti vživajo sedaj; vse to se bo iz-
vršilo šele po končani vojni. Ena-
ko se vrši tudi slovesno kronanje 
kasneje. 

Danes je izdala uradna "Wie -
ner Zeitung" proklamacijo novo-
zapriseženega avstrijskega cesarja 
Karola 1. v kateri naznanja ljudst-
vu, smrt svojega prednika in za-
trjuje, da bo nadaljeval svoje de-
lo. Proklamacija se glasi sledeče: 
"Jaz bom nadaljeval njegovo de-

lo. Prišel sem na prestol v vihar-
nih časih. Naš cilj še ni dosežen 
in iluzija sovražnika, da bi stri 
mojo monarhijo in moje zavezni-
ke, še ni potlačena. Poznate me, 
da sem z mojim ljudmi in vsled te-
ga je moj trden sklep nadaljevati 
z vojno, dokler ne bo mir zasigu-
ral obstoj in razvoj moje monarhi-
je. Storil bom vse, kar je v moji 
moči, da bom odpravil vojne gro-
zote prejkomogoče in da bom na-
pravil čimprej bo mogoče mir, in 
sicer ko bodo poraženi naši sovraž-
niki." 

LISTNICA UPRAVNIŠTVA. 
Nekaj članov, ozir. naročnikov 

nam je minuli teden doposlalo na-
ročnino za koledar " A v e Maria". 
Vsem tem in ostalim naznanjamo, 
da mi nimamo tega koledarja in 
sploh nobenih knjig v zalogi. Kdor 
hoče naročiti gorinavedeni 'kole-
dar, naj piše naravnost na uprav-
nrštvo "Ave M a r i a 6 2 St. Marks 
Place, New York, N. Y. 



GLASILO K. S / g . JEDNOTB. - 29. NOVEMBRA 1916. 

tz urada društva sv. Jožefa št. 2, 
Joliet, m . 

Na zadnji redni mesečni seji je 
zgoraj omenjeno društvo sklenilo, 
da bo imelo svojo skupno ad-
ventno spoved v soboto, dne 2. 
decembra in skupno sv. obhajilo 
v nedeljo zjutraj pri 8. »sv. maši, 
to je dne 3. decembra. Zatorej naj 
se člani našega društva zberejo 
dne dee. zjutraj ob pol osmi 
uri v navadnem (šolskem) pro-
storu, da potem skupno odkora-
kamo k-8. sv. maši in je želcrti, da 
se člani v obilnem številu udeleže 
skupnega sv. obhajila. 

Ob enem naznanjam članstvu 
našega društva, da se vrši prihod-
nja mesečna seja dne 3. dec. v 
navadnem (šolskem) prostoru. To 
bo letna društvena seja, kjer se 
bo vršila volitev društvenega od-
bora za leto 1917. 

Člani so uljudno naprošeni, da 
se vsi zanesljivo udeleže te seje, 
ki se prične ob 1 uri popoldne. 

Bratski pozdrav 
John Vidmar, tajnik. 

Bratski pozdrav vsemu član-
stvu K. S. K. J. 

John Sumrada, ta j. 

NAZNANILO. 
S tem naznanjam članom dru-

štva sv. Janeza Krstnika, št. 20 v 
Ironwood, Mich, da se vrši na gla-
vni ali letni seji, dne 17. decembra 
1916, volitev, novega odbora za 
leto 1917. Kdor se ne vdeleži te 
seje brez tehtnega vzroka, bo 
moral plačati $2.00 globe, le bolni 
člani so od tega izvzeti. 

Sobratski pozdrav, 
John Ramuta, t a j. 

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam, da se 

vsi člani društva Sv. Družine štev. 
5 K. S. K. J., La Salle, 111., pri-
hodnje redne mesečne seje vdele-
že. Kdor se iste ne vdeleži, plača 
50c kazni, le delo ali bolezen je 
izjema. Bred vsem bo na vspo-
redu volitev odbora za leto 1917. 
Naše društvo je pod vodstvom 
današnjega odbora lepo napredo-
valo naj si bode že v čianstvu, 
predvsem pa s svojo blagajno. 
Saj pa tudi, kadar je veselica se 
izkažejo kot darežljivi sobrati 
našega društva. 

Prosim tudi vse člane, da bi 
svoj asesment za leto 1916 koli-
kor mogoče poravnali, da Vam ob 
zaključku leta kolikor mogoče na-
tančen račun predložim. 

Na srce pa polagam vsem čla-
nom naše slavne Jednote tole: 
Volite v društvene urade može 
katoliškega mišljenja; naj Vam 
bode pri srcu geslo: Kdor moliti 
ne zna, naj se v K. S._ K. J. ne 
poda! 

Pozdrav vsem sobratom dr. Sv. 
Družine št. 5 kakor tudi vsem 
članom naše slavne Jednote. 

John Prazen, tajnik. 

NAZNANILO. 
Iz urada društva sv. Jožefa, št. 21 

K. S. K. J. v Federal, Pa. 
Tem potom se naznanja vsem 

članom zgoraj navedenega dru-
štva, da se vrši prihodnja mesečna 
seja ali glavno Zborovanje dne 10. 
decembra 1916 v Slovenski dvora-
ni kot običajno; samo eno uro 
preje bodeni pričel s pobiranjem 
mesečnih doneskov. Toraj ima pri-
liko vsak član plačati svoj ases-

svojo dolžnost, ki veže vsakega 
člana K. S. K. J. 

Dalje se fcujli opozarja člane, da 
se udeležijo prihodnje seje, dne 
3. decembra, ker bo letno zboro-
vanje in volitev odbora za 1. 1917, 
.toVej je dolžnost vsakega člana, 
da pride vsaj k letnemu zborova-
nju, ker takrat pride.veliko važ-
nega na dnevni red članom v raz-
motrivanje in odobritev in tudi 
v zadovoljnost vsacega posamez-
nega člana, ker je sam pri seji na-
vzoč ; pri seji ima vsak enake pra-
vice predlagati, voliti in odobra-
vati stvari, ki so v korist društva 
in naše Jednote. 

Zaeno svetujem tudi jaz članom 
našega društva, ki imajo otroke, 
da naj jih zavarujejo pri društvu, 
oziroma pri K. S. K. J. in sicer v 
starosti od 1 do 16. leta plačajo 
le 15 centov na mesec ;kar je ze-
lo mala svota; v slučaju smrti o-
troka pa plača K. S. K. J. $100.— 
(sto) za pogrebne stroške. Ta zne-
sek pride gotovo prav vsakomu. 
kadar ga zadene nesreča, da izgu-
bi kakega svojih malih. Poleg te-
ga bodo naši otroci že v mladosti 
v ravno isti podporni organizaciji 
kakor smo mi in ne bodo hodili v 
tuje, ali se mešali s tujci; s tem 
se nam bo pripomoglo do obstan-
ka in povečanja naše ednote; ako ment že pred zborovanjem. Ta 

dan je na dnevnem redu tudi vo- j)0(j() sedaj otroci z nami, nas 
litev društvenih uradnikov za l )0 (j ( ) posnemali ko dorastejo 
leto 1917 in še več drugih važnih jn t ( ) j)() v ponos našega sloven-
točk. Odbor društva vabi in opo- sk e f , a naroda, 
minja vse člane, da se zanesljivo Bratski pozdrav vsem članom in 
udeleže te glavne letne seje, ker članicam društva sv. Frančiška 
so glavne letne seje važne za vsa- g a j jn vsemu članstvu K. S. K. J. 
cega posameznega člana kakor za 
celo društvo. Kar -se na tej seji 
sklene in odobri so taki v krepi v 
veljavi za celo leto in po ukrepih 
se moramo člani tudi ravnali. To-
raj vsakdo naj pride k seji in naj 

bi 

John Lekan, tajnik. 

pove svoje misli, kako in kaj 

NAZNANILO. 
Člani društva Marije Device št. 

33, Pittsburgh, Pa., so naprošeni, 
da se polnoštevilno udeleže letne 

r . i • . ! in glavne seje dne 3. decembra t. 1. 
bilo bolje za povzdigo m korist « kaznij,, društvenih 
našega društva m Jednote. Na vil• n i te' 
zadnji mesečni seji je bilo omenje-j I ) , a w • <l 

! no, kot pravila našega društva 
i govore, da kdor se ne vdeleži 
glavne seje, plača $1.00 kazni v 
društveno blagajno od te kazni so 

seji vse bo volil 
namreč novi odbor za leto 1917. 
Pridite, da ne bo po končani vo-
litvi nihče od neprisotnih morda 
kaj ugovarjal. Seja sc začne takoj 

oproščeni le bolniki to je ako so ur* P°P°^nc. 
naznanjeni tajniku oziroma so na V mesecu decembru bode vsak 
bolniških listih, in tisti člani ozir. *lan plačal 15 centov v 

Iz urada dr. sv. Jožefa, št. 16. K. 
S. K. J., Virginia, Minn. 

Na redni mesečni seji; ki se je 
vršila dne 12. nov., je bilo skle-
njeno, da vsak član, ki se ne vde-
leži letne seje v mesecu decembru 
bode prispeval $1.00 v društveno 
bolniško blagajno. Torej pridite 
vsi na sejo dne 10. decembra t. 1. 
Začetek ob 9. uri dopoldne, kajti 
na tej seji se bode volilo društveni 
odbor za leto 1917; tudi veliko je 
še drugih točk, katere se bode 
rešilo na tej seji, da bode v korist 
društva in Jednote. 

Kot triletni tajnik pri društvu, 
si štejem v dolžnost opozarjati, 
da bi tudi vsi tisti člani enkrat 
prišli k seji, kateri se nahajate v 
okolici na Rangu, ker je vas neko-
liko, ki še vas nisem nikdar videl 
pri seji in tudi vas še ne poznam. 
Torej odloči si en dan v letu in 
pridi med tvoje sobrate, ker to 
je v tvojo korist in celega dru-
štva. 

Nadalje opozarjam tudi vse ti-
ste, kateri ste izostali z mesečnim 
asesmentom, da blagovolite dolg 
poravnati prihodnjo sejo. Čitaj 
Jednotina pravila na strani 79-
80. Člen 31, točka 180-182. Kaj pa 
certifikate, ali jih mislite pustiti 
za vedno v društvenem arhivu, jaz 
mislim, da kar tebi spada, da boš 
vendar ^skrbel za svojo stvar, ker 
je ložje misliti in skrbeti samo 
za en certifikat, kot društvenemu 
tajniku za vse, ker so mi le za 
sitnost in skrb. Citaj poročilo v 
Glasilu K. 8. K. J. od brata glav-
nega tajnika in boš prišel do pre-
pričanja, da je tako reč najbolje 
pri sebi hraniti in paziti nanjo. 

Druga stvar je, da sem prejel 
nove regalije za vsakega člana e-
no; regalijo mora tudi vsak dobi-
ti in jo hraniti pri sebi. Upam, da 
do prihodnje seje bodeni prejel 
tudi kape; kape bodejo enake, kot 
jih že imamo nekateri. 
Kape so pripravljene samo za 

Člane, kateri člani jih še nima-
jo, (osobito novopristopli člani), 
naj se pri prihodnji seji zglasi-
jo. 

Pazite torej na datum 10. de-
cembra, da pridete zanesljivo k 
glavni letni seji, kakor gori nave-
deno! 

na potnih listih. Ako bi pa bil 
kdo slučajno iz tehtnih vzrokov 
od glavne seje zadržan, se bode pa 
moral vsak sani opravičvli, zakaj 
ga ni bilo k seji. Dalje se prosi 
vse one člane, ki še kaj društvu 
dolgujejo, da naj to pri prihodnji 
seji poravnajo, ker le na ta način 

| mi bode mogoče sestaviti celo-
letni račun in izročiti čiste knjige 
novemu odboru. 

S sobratskim pozdravom vsem 
! članom in članicam K. S. K. Jed-
note ! 

John Krek, tajnik. 

sklad za 
timobolnc člane našega društva: 
•Ja denar je za njih asesment, ki ga 
pošiljamo na Jednoto, kajti po 
državnih postavah mora biti pla-
čan asesment tudi umobolnih čla-
nov, da so potem njih dediči opra-
vičeni do powmrtnine. 

Pozdrav članom in članicam 
K. S. K. J. 

John Filipčič, tajnik. 

NAZNANILO. 
Iz urada tajnika društva sv. Vida 

št. 25, Cleveland. Ohio. 
Glasom sklepa društvene seje z| l o t o? i m a m w t m l i v°r ' d p u * i h va** 

NAZNANIL0. 
. v 

Članom društva sv. Jožefa, st. 
41 v Pittsburghu, Pa., se tem po-
tom naznanja, da je dolžnost sle-
hernega, udeležiti se glavne dru-
štvene seje, dne 10. decembra t. 
1., točno ob 9. uri dop. Na tej seji 
se bo volilo odbor za prihodnje 

nih točk ta dan na dnevnem redu. 
Kdor se te seje ne udeleži, bo ka-
znovan po društvenih pravilih. 

Sobratski pozdrav, 
J. Bojane, t a j. 

dne 5. novembra t. 1. se bo vršila 
prihodnja mesečna seja dne 3. 
decembra t. 1. Ta dan se vrši tudi 
izvanredna seja vsled volitve od-
bora za 1. 1817. 

\ plačevanje di ušt M niii ases- ^ u r a ( j a društva sv. Frančiška 
mentov .se prune ze ob 1-'. u m g e r a f ^ „ York, 
opoldne 111 traja do 2. ure pop.; te-
mu sledi redna seja, ki se otvori S t c m s e nanianja vsem članom 
ob 1. uri popoldne in traja do pol 1,1 Danicam omenjenega društva, 
3. ure pop.; nato sc otvori izvan- d a s c v p S i m^ečna seja v soboto, 
redno sejo, pri kateri se Vol i jo ! d n e 9- decembra t. 1. Zatorej so 
uradniki za leto 1917. 

Ob enem pa tudi naznanjam 
članom našega društva, da izmed 
nekaterih članov še do danes niso 
prišli po certifikate; vsi ti so na-
prošeni, da pridejo za gotovo na 
prihodnjo sejo in naj vzamejo 
certifikate s sabo, ker dolžnost je 
vsakega člana, da iste varno pri 
sebi hrani. Bolj obširno in na-
tančno glede certifikatov enega 
ali drugega člana hočem poročati 
na prihodnji seji, tako tudi glede 
otroškega oddelka pri K. S. K. J.; 
poleg tega bom na tej seji poročal 
tudi še o več drugih važnih stva-
ri in sem pripravljen dati vsake-
mu članu potrebna pojasnila na 
morebitna vprašanja. Vsled tega 
so vsi člani naprošeni, da se pri-
hodnje sej£ zanesljivo udeležijo. 

Z bratskim pozdravom 
Josip Russ, tajnik. 

NAZNANILO. 
Iz urada društva sv. Frančiška 

Šaleškega, št. 29, Joliet, 111., se na-
znanja članom, da je bilo sklenje-
na na zadnji seji, dne 5. novembra, 
da bomo imeli skupno adventno 
spoved, dne 9. decembra in skupno 
sv. obhajilo dne 10. decembra pri 
sv. maši ob 8. uri; to je drugo 
adventno nedeljo. Vsled tega se 
opozarja člane, da se iste udeleži-
jo polnoštevilno in tako spolnijo' gajno pri naši prihodnji, decem-

naproseni vsi člani našega dru-
štva, da se taiste seje gotovo vsak 
udeleži ker je to zadnja letna seja 
in volitev odbora za prihodnje 
leto. Dolžnost je vsacega člana, 
da sc te seje vdeleži in da odda 
svoj glas pri volitvi za taccga 
uradnika, ki mu je najbolj pri 
srcu in ki je najbolj sposoben za 
kako mesto. Volitev je tajna, ali 
z listki; torej se ni treba bati ni-
komur kake zamere. Voli naj to-
rej vsak po svojih mislih in naj-
boljšem prepričanju; ni se treba 
pri tem ozirati na prijateljstvo, 
ali morda celo na sovraštvo; ako 
veš, da je kandidat sposoben za 
kak urad ,oddaj zanj glas. Vsak 
član ima pravico noniinirati, ali 
staviti kakega kandidata, kajti 
brez kandidatov ni mogoče volit-
ve voditi; na ta način tudi ne bo 
mogel nihče oporekati, da se ni 
volitev vršila pravilnim potom. 

Kakor je bilo že v našem lokal-
nem dnevniku "G . N. " priobeeno, 
da priredi naše društvo svoj Sil-
vestrov večer dne 31. decembra 
t. 1. je glede tega naše društvo na 
svoji zadnji mesečni seji sklenilo, 
da se ne priredi tega večera, ali 
veselice iz doli navedenega vzro-
ka. Ke* ne bomo torej imeli svY>je 
zabave na omenjeni dan, je dru-
štvo sklenilo, da plača v ta namen 
vsak član po 50c v društveno bla-

berski seji; velj^o članov je ta 
znesek že vplačalo. 

Dobili smo namreč pismeno na-
znanilo od odseka Rdečega križa 
društva "Orel" , da bode priredilo 
to društvo« svoje veselico dne 30. 
decembra v korist Rdečega križa 
v Ljubljani. Ker nam ni bilo prej 
naznanjeno kakor pri tej seji, zato 
je naše društvo opustilo svoj na-
meravani Silvestrov večer, skleni-
lo se je zaeno, da se udeležimo 
polnoštevilno te dobrodelne vese-
lice dne 30. dec. Prav je in umest-
no, da se tudi mi spomnimo naših, 
tako revnih in trpečih rojakov v 
starem kraju, ali v naši ljubljeni 
stari domovini. Upam torej, da 
ne bo naše društvo zaostalo pri 
tej veselici; želim iz srca, da bi se 
sleherni član udeležil te dobro-
delne prireditve in bi s tem poka-
zal, da tudi nam ameriškim Slo-
vencem bije srce za nesrečne naše 
trpine v starem kraju: pridite to-
rej vsi na veselico dne 30. dec., da 
bo večji uspeh! 

Zaeno naznanjam, da priredi 
naše društvo svojo predpustno 
veselico dne 20. januarja 1917 in 
sicer v navadni dvorani D. A. So-
koloVni, 525 E. 72. cesta, New 
York. Ta dan se bo izžrebal pre-
krasni dobitek, kip Matere Li(r-
ške Božje; ta dobitek bo gotovo 
za vsakega katoliškega člana ali 
družino dobrodošel. Ker je naše 
društvo na katoliški podlagi, si je 
vsled tega zbralo tak dobitek, da 
ga bo vsdkdo vesel če ga nadene. 

Zaeno se delajo tudi vse po-
trebne predpriprave za odhaja-
nje, ali praznovanje naše 20. let-
nice, ki jo bomo obdržavali dne 
4. julija 1917. Naši člani so zelo 
vneti za to slavnost; vsled tega se 
je niescčnina povišala za eno leto 
po 10c več na mesec za pokritje 
stroškov. Kako se bo vršila ta 
slovesnost, sc bo že svoječasno 
tudi na tem mestu poročalo. Sku-
šali bomo z združenimi močmi pri-
rediti tak dan, ki bo ostal za ved-
no v spominu v zgodovini naše 
nevvyorske slovenske naselbine. 
Dal Bog, da bi to slavnost vsi 
zdravi in srečni dovčakali! 

Pozdrav do vseh članov in čla-
nic naše Jednote! 

A. Pavli, tajnik. 

pričelo poslovati z otroškim od-
delkom ; priporoča se sta riše m, da 
dajo -vsi vpisati svoje otroke v ta 
oddelek, da zasadijo s tem mladi-
ke društvene bodočnosti. 

Z bratskim pozdravom 
John Močnik, tajnik. 

NAZNANILO. 
S tem se opozarja vae člane dru-

štva sv. Antona Padov., št. 72, E-
ly, Minn., da se zanesljivo udele-
žijo glavne seje dne 10. decembra 
t. 1. ob 9. uri dopoldne. V slučaju, 
da se kateri član te seje ne bo 
vdeležil brez tehtnega vzroka, sc 
bo ravnalo ž njim po društvenih 
pravilih. 

Odbor. 

Iz urada društva sv. Petra in 
Pavla št. 89, Etna, Pa. 

S tem naznanjam vsem članom 
našega društva, da je društvo še 
na svoji predzadnji seji sklenilo, 
da bo moral vsak član plačati 25c 
globe, ki se ne udeleži naše letne 
seje, vršeče se dne 3. decembra 
t. 1. istotako tudi, ki se ne vdeleži 
seje, ki se vrši meseca januarja 
1917. To so glavne seje in so zelo 
važnega pomena za vsakega člana. 

Cenjeni sobratje! Dobro vam.je 
znano, da se bo na prihodnji seji 
volilo nove uradnike, ki bodo vo-
dili naše društvo prihodnje leto; 

tega, da se te 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Cirila in 

Metoda št. 101 K. S. K. J. v Lo-
rain, Ohio, se uljudno naznanja, 
da se vrši prihodnjo nedeljo, dne 
3. decembra točno ob 1. uri po-
poldne redna mesečna seja, pri 
katerej bode p*leg druzih važnih 
stvari tudi volitev novega odbora 
za prihodnje leto 1917. 

Ker je to glavna društvena seja, 
so najuljudneje vabljeni vsi čla-
ni, da se blagovolijo v polnem 
številu udeležiti te seje. Kdor se 
ne udeleži te seje brez tehtnega 
vzroka, zapade kazni po pravilih. 
Prosim tudi vse člane ako je le 
mogoče, da naj plačajo svoje pri-
spevke na prihodnji druš-tv. seji, 
da mi bo mogoče knjige pravilno 
urediti, ter podati natančen ra-
čun. 

Obenem še enkrat opominjani 
vse člane, kteri imajo če certifi-
kate v društvenem uradu, da 
pridejo jxmje (in sicer dne 3. dec. 
1916). Se nekaj vas opominjam, 
namreč na sklep seje z dne 2. ju-
lija 1916, da se vsi člani našega 
društva udeleže skupaj sklepa, 
sv. misijona, ki sc konča dne 3. 
decembra 1916 to je prihodnjo ne-
deljo. Bratje porabimo skupno to 
redko priliko, sebi v prid in v 
dušno izveličanje, kajti letos ob-
hajamo 10. letnico ustanovitve na-
šega društva in 10. letnico usta-
novitve naše slovenske fare sv. 
Cirila in Metoda v Lorain, O. To-

nudi vsakemu najlepša 

prosim vas vsled 
seje polnoštevilno udeležite in si 
izberite na tej seji dobre može kot raj se 
uradnike, ki bodo gledali za na- prilika, da primerno obhajamo ta 

častni jubilej, ki nam bo ostal v predek našega društva in naše 
slavne K. S. K. J» 

Dragi mi bratje našega dru-
štva! Gotovo vam je znano, da 
nismo imeli med člani še nikdar 
toliko bolnikov kakor bas v teko-
čem letu; vsled tega je naša dru-
štvena blagajna oslabela. Prosim 
Vas lepo, da bi zanaprej svoje 
redne asesment e bolj točno plače-
vali, da sc bo zamoglo sestaviti 
pravilen račun celega društvene-
ga leta. Kdor se ne bo ravnal po 
tem, in ne bo točen v plačevanju 
svojih prispevkov, se bo ž njim 
postopalo strogo po društvenih in 
Jednotinih pravilih. 

Sobratski pozdrav 
Mato Belavich, predsednik. 

trajnem spominu. 
K sklepu Vas dragi mi bratje 

prav lepo pozdravim in Vam kli-
čem: Le skupno dehijino složno 
še v bodoče, in društvo bode rast-^ 
lo od leta do leta! 

Bratski pozdrav vsem članom 
in članicam K. S. K. Jednote. 

Henry Kompare, tajnik. 

VABILO 

na 

jesenski koncert, 

katerega priredi 

Pevsko društvo "Slovan" 

NAZNANILO. 
Iz urada društva sv. Jan. Evang. 

št. 65. K. S. K. J., Milwaukee, 
Wisconsin. 

Cenjenim članom našega dru-
štva se naznanja, da se bo vršila 
glavna letna seja dne 2. dec. toč-
no ob 8. uri zvečer v cerkveni 
dvorani. Po društvenih pravilih 
sr mora te seje vsak član gotovo 
udeležiti; le izvanredni slučaji sc 
opravičijo. Ob enem se vrši na tej 
seji volitev odbora za leto 1917. 

Naznanja se tudi, da je društvo 

v sredo, (predvečer Zahvalnega 
dne) 29. nov. 1916 v Stancikovi 

dvorani, 205 E. 115 cc-ala, 

Kensington, Chicago, 111. 

Bogat pevski spored z nastopom 

NAZNANILO. 
Kot tajnik društva sv. Alojzi-

ja, št. 95 v Broughton, Pa., nazna-
njam s tem uradnim potoni, da se 
vnši dne 10. decembra t. 1. glavna ^ ,.r . . . . . 
letna društvena seja. Na tej seji r a z n jh pevskih zborov bode nudil 
se bo volilo odbor za prihodnje le- V 8 e m c e n j . g o s t o m 0Hilo zanimi-
to; tudi imamo še več drugih važ- VOSfj 
nih točk na dnevnem redu. Pro-
sim torej vsled tega, da se napo-1 Za dober prigrizek, dobro doina-
vedane seje udeležite člani polno- ee vino in druga okrepčila bo bo-
številno. S a t o preskrbljeno. 

Sobrateki pozdrav, z velepoštovanjem 
Anton Ipavec, tajnik. Odbor. 

V LEKARNAH 

Ne igraj se z zdravjem! 
Zdravje je več vredno ko bogastvo. Ako se počutiš dobro, nikar ne 

spravljaj v nevarnost svojega zdravja s tem, da poskušaš raznovrstne alko-
holne grenčice, ki ne oslabe samo krvi, marveč več ali manj uničujejo krvne 
celice. Kri je takorekoč reka, ki Ti daje dragoceno življenje. Ona se pretaka 
po arterijah in žilah in prinaša hrano vsaki posamezni celici in okrepčuje vse 
telo. Istočasno odstranja nepotrebne snovi, ki se prehitro zbirajo, in pokončuje 
raznovrstne bacile. Radi tega se treba ogibati vsega, kar bi oslabljevalo in 
storilo nezmožne krvne celice. Edinole silna, močna krvna telesca so sposobna, 
da izvršujejo namen, ki ga imajo, namreč: Ohranjevati in varovati, čisto 
naravno vino jim nikakor ne škoduje. "Ono okrepčuje živčni sistem in uspo-
sablja telo, da izvršuje glavne namene", pravi dr. Armand Gauthier, Član 
francoskega zavoda, v svojem predavanju, ki ga je imel pred zdravniško ko-
misijo v Parizu. 

T R I N E R J E V A M E R I Š K I 
ELIKSIR IZ GRENKEGA VINA. 

T R I N C R S 

vsssfr 
BITTER-W1HE 

T4INIR0VO 
HORKE viNO 

•^yJOItPM TRI«« •̂'•-»aa s *.t.i»«K«»»* • 

To sredstvo, s kojim se nobeno primerjati ne da, je sestavljeno iz rastlin, 
koreninic, ki BO priznane zdravniške vrednosti, in iz naravnega, čistega, po-
polnoma zrelega vina. Nima nikakih kemikalij ali strupov. Pospešuje pre-
bavo, okrepčuje organe, jim oživlja in daje moč živcem. Pomaga pri 

ZAPEKI 
VETROVIH j 
NAPENJANJU 
GLAVOBOLU 

NEBVOZNOSTI 
SLABOKRVNOSTI 
POMANJKANJU ENERGIJE 
SPLO&NI SLABOSTI 

hitro in sigurno. Odklonite kratkomalo vse ponaredbe, ki žro samo denar! Naše 
načelo je, da izgotovimo sredstvo, ki je dobro, ki pomaga — in naša cena 
ostane — naj se cene tvarin, posebno vina, še tako-dvigajo — vedno iste: $1.00. 
— PRI VSEH DRUGI8TIH. 

CENA ( 1 J 0 

Sedanji letni ča« pripelje seboj raznovrstne nezaželjene goste, posebno 
revmatiMmin nevrajgijo. A l i veš, kako jih sprejetil Najbpljli način je, da 
rabiš TRINERJEV OBLIŽ. Je izvrstno zdravilo, ako Te boli vrat, ako imaš 
otekline, razpokline itd. Cena 25 in 50c, pri vseh drugistih, po pošti 35 in 60c. 

Pri vseh boleznih, ki so spojene s kašljem, rabi Trinerjevo zdravilo za 
kašelj (TRINER'8 COUGH SEDATIVE), cena 25 in 50c, po pošti 35 in 60c. 

Jos. Triner 
„ 1333-39 S. ASHLAND AVENUE GBKAGO, ILLINOIS | 



NAZNANILO. 
Tem potom, naznanjam člani-

cam društva sv. Ane, št. 105 v 
New Yorku, da se bo vršila v ne-
deljo, dne 10. decembra, ob deveti 
uri dopoldne v slovenski cerkvi 
62 St. Marks PL, slovesna sveta 
maša v proslavo desetletnega ob-
stoja našega društva. Naprošene 
so torej vse članice, da se te slav-
nosti udeležijo. In sicer se bode-
iiio zbrale v dvorani pod cerkvi-
jo ob trieetrt na deveto uro, ter 
bomo potem skupno korakale v 
cerkev. 

Nadalje je društvo sklenilo pri 
zadnji mesečni seji, da bode ta 
dan pri slavnosti za vse članice 
skupno sv. obhajilo. 

Vabim tudi vsa sosedna društva 
da nas ob priliki te slavnosti v 
največjem številu posetijo. 

S sestrski mpozdravom, 
Marija Kompare, tajnica, 

355 So. 4th Street, 
Brooklyn, N. Y. 

NAZNANILO. 
('lanom društva sv. Družine, št. 

]U6, Willard, Wis., še naznanja, 
da se gotovo vsi udeleže prihod-
nja redne mesečne seje, dne 3. de-
cembra, ker ta dati bode glavno 
letno zborovanje in volitev odbor-
nikov za prihodnje leto 1917. — 
Vsled sklepa zadnje seje, z dne 
,'{. nov., zapade vsak član kazni 
$1.00, ki se ne udeleži'te seje. 

Nadalje so prošeni vsi člani (ice) 
našega društva, da oddajo svoje 
certifikate društv. tajniku do pri-
hodnje seje 3 .dec. v zameno za 
nove. Clani(ice) na potnih listih 
naj takoj pošljejo svoje certifika-
te na zdolaj podpisanega. Kateri 
član tega ne stori o pravem ča-
su, bode moral doplačati 50 cen-
tov za novi certifikat. 

Sobratski pozdrav, 
Frank Perovšek, t a j. 

kropijo jih svečeniki, ne rose za 
njimi Bolze sorodnikov in domačih 
ko jih de vajo v skupne grobove, 
— ne, — le v grob tiho ž njimi! — 
S prva so imeli te, za domovino 
padle junake tudi na mrtvaških 
odrih po raznih cerkvah, — sedaj 
je pa preveč žrtev in ne morejo 
več tegia delati. 

Iz starega 'kraja došja rojakinja 
je pripovedovala dalje o prisegah 
vojaških novincev. Videti je bilo 
še kot mlade fante, in osivele mo-
že, kako so korakali med zvoki 
vojaške godbe v cerkev; tam se 
je vršija med slovesno sv. mašo 
javna, ali glasna prisega, da gre-
do novinci prostovoljno v boj za 
vero, cesarja in domovino. Zvono-
ve in zvonikov naših starokraj-
skih cerkev so zadnje čase že sko-
raj do zadnjega pobrali za vojne 
svrhc (za topove). Pač," s kakim 
ihtenjem gleda zbegano ljudstvo 
vse te prizore! Večkra-t se tudi 
pripeti, da kakega izdajalca do-
movine, ki je na sumu, ali vladi v 
kvar, kar na kaikem vojaškem 
vežbališču javno ust rele vpričo 
ljudstva v strah drugim. Človek 
tukaj ima pri takih novicah zares 
grozne slutnje, kako morajo pa 
še naši rojaki v stari domovini 
čutiti, ki vse to osebno vidijo in 
skusijo. — Res, šibe vojske, reši 
nas o Gospod! 

FRIDERIK BARAGA, 
prvi slovenski apoatolaki misijonar in škof med 

Indijanci • Ameriki. 
SpUal Dr. LEON VONČINA. profwor bofotloTja v Ljubljani. 

(Nadaljevanje). 
Obečal sem jim, že letos 15 hiš 

narediti; k letu pa, če me Bog o-
hrani pri življenju, jih bom dal 
še več postaviti, ako le kaj pomo-
či dobim. Taka naselitev bo priza-
dela precej veliko troškov. Naše 
hiše so sicer vse iz lesa, ki se tu-
kaj zastonj dobiva; plačati pa je 
treba delavce, in tudi deske za tla 
se morajo žagati z ročno žago, ker 
tukaj žag na vodi nimamo. Pa 
kolik dobiček bo to, ako se ta mi-
sijon ustanovi! Koliko surovih 
divjakov, ki zdaj tičijo v kočah 
enakih medvedjim brlogom in tu-
di po medvedovo živijo, se bode 
potem olikalo, v dobre kristijane 
iij služabnike božje spreobrnilo. 
Kolikor sem za zdaj mogel preu-
dariti, bode ta naselitev stala 400 
do 500 tolarjev." 

Ni bilo še preteklo pol leta, od-
kar je Baraga ravnokar omenje-
no pismo poslal na Dunaj, že je 
bila ustanovljena naselitev, ki 
mu je tako močno na srcu ležala. 
" K o sem zadnjikrat pisal," spo-
roča v tej reči 27. vel. srpana 

V hrvaški eerkyi sv. Janeza p r e č . dunajskemu nadškofu Mil-
Krstnika tukaj v Kansas City, de-tu, "dvomil sem še, ali se bo 
Kans., so imeli te dni veliko slo 
vesnost: sv., birmo; pri tej priliki 
je bilo navzočih in birmanih 195 

dala izvršiti moja misel zastran 
ustanovi jen ja naselitve, ker sem 
preveč na enkrat začel, in sleher-

birmancev. Vso slavnost je vodil ni, s katerim sem o tej reči go-
znani rodoljub Rev. M. I). Krm- voril, mi je rekel, da mu ne bo mo-
potič. Ta cerkev je res kras te goče^ob slabih mojih pomočkih 
naselbine, ker je znotraj tako u- Vse to še to poletje dovršiti. Pa s 
met niš k o slikana. Slike jo svoje- posebno pomočjo dobrega Pastir-
časno izvj-šiJ slavni hrvatski u-l ja, ki ima gotovo svoje dopadenje 
raetnik, prof. Oton Ivekovič iz nad tem, da se po njegovem 
Zagreba ;poleg cerkve je tudi ve- vzgledu izgubljene ovce v puščavi 

kimovca piše Baraga zastran tega 
tako-le: 

. . . "Devet in dvajseti dan ki-
movca je foil eden izmed najsvetej-
ših dnij za novi moj misijon, ker 
to nedeljo smo z vso nam mogočo 
slovesnostjo praznovali 'blagoslov-
ljenje naše misijonske cerkve. Z 
veselim in hvaležnim srcem sem 
blagoslavljal to cerkev v čast pre-
svetega imena Jezusovega. Misel: 
"Mo j Jezus, tvojemu imenu v čast 
sem postavil to hišo", — je moje 
srce z nedopovedljivim veseljem 
navdajala. Majhna je sicer, lesena 
cerkev, pa vendar svetejša kakor 
je bil Salomonov tempelj, tisto 
čutto stavbne umetnosti, ker po-
svečuje jo s svojo resnično »priču-
jočnostjo On, ki ga nebesa in zem-
lja obseči ne morejo .On, čegar pr-
vo bivanje na zemlji so 'bile jasli-
ce, ne zaničuje 'borne hišice, am-
pak se tako ponižuje, da hoče v 
njej prebivati!" 

Ob vseh skrbeh, ki jih je Bara-
gu prizadevalo izpreobračevanje 
in izobraževanje divjakov okoli 
Lanza, vendar nikakor ni mogel 
pozaibiti svojih ljubih zapuščenih 
otrok pri Šent-Jožefu. Ni se mu si-
cer bilo treba batf, da bi kateri 
izmed njih zašli s pravega pota in 
se odpovedali pobožnemu krščan-

tkem času je Kristusu pridobil in 
krstil vse divjake, ki so živeli v 
Lanzu in okoli njega; prihajali so 

i tudi semtertja drugi divjaki iz te-
motnih držav, kateri so se nase-
ljevali med takimi, ki^Se-že bili 
krščeni, da bi ž njimi vred se ude-
leževali hlagodarov svete vere in 
krščanskega življenja. To prijet 
no in blagovitno napredovanje sv. 
katoliške cerkve poroča Baraga v 
svojem pismu iz Lanza 24. prosin-
ca 1846. 1; iz njega naj posname-
mo nekatere bolj zanimive posa-
meznosti . . . '.'Pred nekoliko te-
dni (piše on) mi je božja previd-
nost zopet dala priložnost, da mo-
rem nekoliko storiti za svoj novi, 
nadepolni misijon. 

Prišel je namreč k meni pogan 
iz nekega kraja, ki je dobrih^pet 
dni hoda daleč od tam, in mi spo-
roči, da višji glavar tistega kraja 
močno želi, videti me in z menoj 
govoriti. To slišati, mi je bilo že 
dovolj; nemudoma se podam na 
pot in grem tja, da zvem misli te-
ga višjega gla'varja in njegovih 
Indijanov. Ko tja pridem, prosim 
vse može, da se snidejo zvečer v 
prav prostorni koči višjega gla-
varja. Prišli so vsi, in v svojem 
precej dolgem govoru sem jim 
med drugim svetoval, da se raji v 
Lanz preselijo in svoj kraj zapu-
ste, zlasti zavoljo «kožuharjev, ki 
jim sila veliko žganja donašajo, 
v Lanzu pa je ta silno škodljivi 
strup odpravljen, odkar so se tam 
vsi Indijani pokristijanili. Neka-
teri so mi obljubili, da bodo brž, 

skemu življenju, ako bi tudi deljjko nastopi poletje, v moj misijon 
časa bili brez svojega pastirja, saj!se preselili in krščansko vero spre 

liga farna šola. poiščejo in k njemu privedejo, in 

S pozdravom 

Iz urada slov. podp. društva sv. 
Ane, št. 156, Chisholm, Minn. 
I radno se prosi elanice gorina-| s k o_ s l o v e n s k i D o m > » 

vedenega društva, da naj se vse 
udeležijo glavno letne seje, ki se 
bo vršila dne 3. decembra, točno 
ob 2. uri popoldne v navadnih 
prostorih. Katera članica so te se-
je ne udeleži, bo morala plačati 
$1.00 kazni v društveno blagaj-
no. 

Sosestrski pozdrav, 
Katarina Staudohar, taj. 

Tudi naši Slovenci imajo tukaj , ) 0 silnem trudu, s katerim sem 
lepo svojo cerkev, farno šolo in tudi jaz sam ves čas pomagal pri 
lepo dvorano; kot sem opazil lepo| delu in dosegel se mposlednjič, 
zidano poslopje« napisom: llrvat-jt]a s o j(. v čast božjo in v zveliča-

nje duš vse dovršilo- Ljubemu 
Bogu bodi zato posebna zjiiivala! 

M. Pogorele. K p r s p m > b o t l i B o g l l potoženo! 
~ še vedno edini misijonar ob tem 
Kansas City, Kans. silo velikem Gorenjem jezeru, ne 

morem vedno na enem kraju o-
sledeČe \ stati, torej sem že en mesec zopet 

Cenjeni sobrat urednik: 
Blagovolite priobčiti 

vrstico iz našo naselbini, o k a t e r i tukaj v Lapointu in mislim pri-
se le bolj poredkoma kaj sliši. 

Gotovo je Vam znano, da inia 
hodnji pondeljek (2. kimovca) v 
Lanz se vrniti. Lajwintski misijon 

mo tukaj že nekaj mesecev n o v e - prišteva odslej novi mihvauški 
ga slovenskega župnika,Rev. John škofiji. Dne 14. tega meseca smo Cleveland, Ohio. 

Dno 23. novembra zvečer so pri- Perše-ta, ki je vse hvale vreden, 
redili elevelandski uradniki tiru- Večni Bog naj mu poplača ves ne-i 
štva sv. Vida, št. 2"» S. K. S. J. in umorili trud, katerega ima z nami 
nekteri člani istega društva ter tukaj. V resnici dela naš novi g. 
slovenski trgovci banket v počast župnik z vso vnemo za napredek 
novodošlemu predsedniku K. S. K. naše slovenske fare tukaj v Kan-
Jednote. g. Pavel Sehnellerju ter sas City. To se je pokazalo zopet 
njegovi družini in sicer v Knau-
sovi dvorani. Omenjenega banke-

očitno na našem zadnjem cerkve-
nem " fa iru" ali bazarju, ki je 

ta se je udeležilo okoli, ali več kot prinesel čistega dobička $1800. 
200 oseb, pri kteremu je sodelova-
lo tudi pevsko društvo " L i r a " in 
Slovenski orkester; govorniki so 
bili gg. .Mihael Setnikar, predsed-
nik dr. sv. Vida, potem stolorav-
natelj Dr. James Seliškar in Rev. 
A. Berk, Anton Grdina, John Žu-
lich, John Grdina, Math Tomažič 
in Mr. I lesser, County Clerk. V 
zahvalo vsem njim za gostoljub-
nost in sprejetje je govoril tudi g. 
Paul Schneller. Vsi govorniki so 
imeli prav lepo predmete, ter so 
v svojih govorih spodbujali vse 
navzoče z gorkimi besedami za po-
vzdigo slovenskega naroda v Cle-
velandu. 

Poročevalec. 

S pota. 
Na potu proti Pacifiku vstavil 

sem se za nekaj dni v Kansas Ci-
ty, kjer se skoraj povsod dobro 
dela. Velike klavnice v Kansas Ci-
ty obratujejo s polno paro, rav-
no tako tudi premogorovi okoli 
Pittsburga, Kans. Podrobnosti 
od tukaj ne bom opisoval, ome-
nim naj le, da smo imeli te dni 
svatbo na Franklinu, Kansas, ki 
me je zlasti zanimala iz sledečih 
vzrokov, ali razlogov: 

Ženin kot nevesta sta f f štela 
oba v srečo, da sta srečno dospela 
iz starega kraja v Ameriko in si-
cer ženin le par mesecev preti na-
povedjo vojne, nevesta pa šele 
pred nekaj meseci, ko že vojna 
traja. Ženin, rojak I. Kogovšek je 
doma iz žirovske fare, okraj Lo-
gatec na Notranjskem, njegova 
nevesta, gdč. Frančiška Fale je pa 
iz Ljubljane. 

Nevesta je povedala več reči o 
nesrečni prestoliei Kranjske, ali 
sedaj tužni Ljubljani. Govorila je 
o pretresljivih prizorih, kako do-
važajo ranjence z bojnih front v 
ljubljanske Jiolnisniee ,kako mr-
tve spravljajo kar po več skupaj 
na vozu na pokopališče. — Ne 

(Tisočosemsto dol.) Seveda so k 
temu pripomogli v obče razni vne-
ti farani s posebnimi darili. Ne-
mogoče mi je vsakega izmed teli 
na tem mestu posesebei omeniti in 
pohvaliti. Ne samo odrasli možje 
in žene, — fantje in dekleta, — 
temveč tudi naša mladina so je 
to pot izkazala, kako je zvesta in 
udana svoji eerkvici; tudi ti so 
pripomogli, da bo obstala naša 
slovenska fara še mnoga leta, nam 
in našim potomcem v ponos ter 
spomin. Naši slovenski dečki so 
se tem povodom kosali, kteri bo 
največ denarja nabral, tla bo imel 
za streljati, kar seveda take "bo j -
se" najbolj zanima in veseli. Prvo 
nagrado za to je dobil deček Šer-
car. Ravno tako so se poganjale 
za prvenstvo tudi naše slovenske 
deklice in sicer za dobitek "pun-
čke". Srečo je imela pri tem mla-
doletna Maggie Sterlt; poganjale 
so se tudi odrasle deklice za dobi-
tek dijamantnega prstana in te 
so bile: Rozie Stojnič, Rozie Mal-
činovič in Mary Sterk ;seveda ka-
tera je imela, ali nabrala največ 
denarja, ta je dobila za nagrado 
dijamantni prstan, ta sreča je do-
letela gdč. Roziko Stojnič. Po-
ganjali so se pa tudi možje za 3 
lepe stole, bili so: Jakob Poje, 
Anton Martinčič, m Josip Rus. 
Prvo darilo, ali nagrado je dobil 
rojak Jakob Poje. Dalje sta se 
poganjala za mizo in šest stolov 
rojaka Ivan Bižal in Peter Kobe; 
zmagal je pri tem rojak Kobe. 

Tako je 'šlo pri tej prireditvi 
naprej vse v lepem redu, da je bi-
lo v e s e l j a gledati. Tu ni bilo opa-
ziti kakega nasprostva, ali sovraš-
tva, ne jeze, ne nesloge, vse je 
složno delovalo, da se je doseglo 
zaželjeni vspeh. 

Dovolj za danes. Ob priliki pa 
zopet kaj več. S pozdravom do 
vseh članov naše Jednote! 

Peter Majerle. 

imeli čast, videti tukaj prvega 
škofa te nove škofije. Ta častit-
ljivi, popobožni in goreči škof, 
Janez Martin Henni, Nemec po 
rodu, je kratki čas, ko se je tukaj 
mudil, prav veliko dobrega sto-
ril. Podbudni in prav primerni 
njegovi nauki, ki jih je s pomočjo 
mojega tolmačenja dajal Indija-
nom tega misijona, vtisnili so se 
prav globoko, in kakor upam, tu-
di neizbrisljivo v srca teh pripro-
stih kristijanov. Birmal jih je 122, 
med drugimi eno odrastlo bolno 
dekle, ki je nekoliko dni za tem 
prav dobro pripravljena umrla. 
Ko j«' videl našo misijonsko eer-
kev, rekel je , da je lepša kakor 
njegova stolna cerkev. Po tem se 
lahko sodi, kako revna je njego-
va škofija. 

Ob tej priliki naj še povem, da 
sem že dobil tretje indijanske mi-
sijonsko bukvice (posnetek iz 
zgodbe svetega pisma stare zave-
ze in iz listov apostolov), katere 
sem bil zavoljo pomanjkanja de-
narja v Ljubljano v natisek po-
slal. Natisnilo se jih je 800, tisek 
je prav lep in brez vsega pogre-
ška, tako da ne morem dosti ob-
čudovati marljivosti tistih, ki so 
imeli s popravljanjem opraviti, 
ker vendar ne umejo kar 'besedice | 
ne indijanskega jezika. Moji dobri 
Indijanci so teh bukev prav pre-
srčno veseli, in upam, tla bodo v 
srcu marsikaterega dober sad ob-
rodile." 

Čeravno se je bil Baraga pri ta-
kem početju zakopal v precej ve-
like skrbi, vendar ga vse te skrbi 
nikakor niso preveč težile in mo-
tile, ker živo je bilo njegovo pre-
pričanje, da, karkoli se s trdnim 
zaupanjem na božjo pomoč Bogu v 
čast prične, se tudi nazadnje z 
božjo pomočjo srečno dovrši. In 
res njegovo zaupanje m« ni bilo 
v osramoto. Dohajalo mu je od 
vseh stranij, posebno iz avstrijan-
skega cesarstva toliko denarne 
podpore, da je polagoma poplačal 
vse dolgove, ki jih je bil Ob tej 
priliki naredil pri kupčijski dru-
žbi ob Gorenjem jezeru, zraven 
pa tudi izdelal nov<^ misijonsko 
cerkev, ki jo je v neizmerno svoje 
veselje mogel blagosloviti, še pre-
den je bilo preteklo eno leto nje-
govega bivanja v Lanzu. Dne 29. 

jih jo več let z najlepšim uspehom 
utrjeval v veri in v ljubezni do 
Boga, in nazadnje, ko se je moral 
od njih ločiti, izročil najboljšemu 
Pastirju v itebesih. 01) vsem tem 
pa ga je vendar toliko bolj gna-
lo, obiskati to drago svojo/poprej-
šnjo čredo, kolikor je bolj čutil, 
kako da jo utegne k še stanovi-
tnejši zvestobi vneti in jo s tem 
svojim nepričakovanim obiska-
li jem razveseliti. Vzame torej za 
nekoliko časa slovo od svojih no-
voizpreobrnjencev in se napoti v 
Šent-Jožef, kamor je ravno o ti-
stem času, meseca vel. srpana 1844. 
1., prišel tudi prečastiti gospod Ja-
nez Martin Henni, škof milvvauški, 
čegar višji pastirski oblasti so bili 
izpreobrnjeni Indijanci okoli Sent-
Jožefa od Detroiškega škofa po 
Baragovem odhodu izročeni zato, 
ker so Milwaukee veliko bliže 
Šent-Jožefa, kakor Detroit. Vese-
lje presrečnih Indijanov ob tej 
priliki se da lože misliti, kakor 
popisati; pa tudi Baragovo srce 
je kipelo preobilnega veselja, bo-
di-si zavoljo otročje udanosti in 
ljubezni, s katero -so ga osreča-

k 

misijonar prav z veseljlm prena-
ša, če more s pomočjo božje milo-
sti pridobiti le eno dušo za večno 
zveličan j e / ' • 

(Dalje prihodnjič.) 

Dobrodelna gledal, predstava. 

Minulo ^nedeljo popoldne, dne 
26. t. m. "je uprizorilo S. M. S. 
Podp. Društvo "Danica", Chica-
go, 111., v^Narodni dvorani krasno 
Ganglnovo narodno igro " S i n " in 
sicer v korist naših starokrajskih 
ranjencev in sirot. Igralo se je 
z eno besedo izborno in vse hvale 
vredpo; čast in priznanje vsake-
mu posameznemu igralcu in igral-
ki, ker so rešili svoje uloge tako 
mojstersko. Med odmorom in po 
igri je sodeloval tamburaški klub 

radi tega, da ni imela 
"Danica" preveč stroškov. Ker je 
bila ta igra uprizorjena v tako 
blag in plemeniti namen, smo pri-
čakovali od strani občinstva veli-
ke udeležile; tako je bila ista žal 
le bolj pičla, vendar bo ostala še 
precej lepa svota čistega dobička 
v pomoč slovenskim ranjencem in 
sirotam. Ostala slovenska pevska, 
dramat. in tamburaška društva 
širom Amerike: posnemajte naše 
ohikaško društvo "Danica" in 
"L i ra" ! 

ZAHVALA. 

Povodom mojega prvega, krat-
kega obiska v Chieagu, se tem po-
tom prisrčno zahvaljujem eenj. 
družini rojaka Martin Nemani-
cha za nad vse prijazni sprejem, 
gostoljubnost in postrežbo. -Hva-
la tudi uredniku "Glasila K. S. K. 
Jednote" za njegovo, meni izka-
zano gostoljubnost in zamudo ča-
sa povodom mojega začasnega bi-
vanja v Chieagu. Živeli! Na veselo 
zopet no svidenje morda v Min-
neapolisu, mojem stalnem biva-
lišču. 

Chicago, IU., dne 25. novembra 
1916. Peter Belopavlovič. 

jeli; drugi pa sq odgovorili, da 
hočejo še nekoliko premisliti in 
prihodnjo spomlad odločiti, ali 
bodo v svojem kraju ostali, ali pa 
se v moj misijon preselili. Prav iz 
srca hvalim Boga za milost, po ko-
ji je že srca nekaterih izmed teli 
Indijanov naklonil k sveti veri iii 
k dobremu sploh, ter ga dan za 
dnevom prosim, da bi tudi vsem 
drugim vdihnil enake dobre misli. 

Ob tej priliki naj še ob kratkem 
povem, kako mora na tej indijan-
ski «emlji misijonar po zimi po-
tovati. Po zimi ni moč drugače 
potovati, kakor peš, in ker v na-
vadno silnem snegu ni nikjer ga-
zi, zato se ne da drugače naprej 
priti, kakor s krpi jam i ali kole-
štrami. Te krplje so 4 do 5 čevljev 
dolge, in en čevelj široke, in se na 
noge privežejo; ž njimi je mogoče 
hoditi, naj 'bo sneg še tako debel, Podpisana žalujoča družina se 
brez strahu, da se bo kaj zelo udi- najuljudneje zahvaljuje Mr. Mi-
ralo. Pa taka hoja je zlasti za E- ehael Setnikar-ju in vsem drugim, 
vropejce, ki je niso navajeni, silno; ki so pri'sostovali in nam stali ob 
težavna. Oe je tedaj treba te krp-strani za časa bolezni in smrti 
lje ves dan, pa tudi več dni za po- , i a m dragega očeta in soproga g. 
redoma na nogah imeti in s seboj 
vlačili zlasti po teh nehodnih se-
verno-amerikanskih gozdih, mora 

ZAHVALA. 

vali dobri njegovi v Kristusu 
novemu zveličevalnemu življenju! se pač popotnik ne samo prav ze-
prerojeni otroci, 'bodi-si zavoljo 
pričujočnosti preč. škofa Henni-
ja, ki se je nekoliko dnij v Šent-
Jožefu mudil v obilen dušni prid 
(kakor Baraga piše) ondotnim iz-
preobrnjenim divjakom, izmed 
katerih je sto dva in dvajsetim 
podelil zakrament sv. birme. 

15. OBILNI SAD MISIJONSKE 
BARAGOVE DELAVNOSTI 

PO VRNITVI V LANZ. 
Preč. škof Lefevre, oskrbnik de-

troiške škofije, ustanovi dru-
štvo zmernosti v Lanzu. 

Po odhodu višjega pastirja vr-
ne se tudi Baraga k svoji mladi 
krščanski družini v Lanz, v to sre-
dišče daljnjega, tolikanj uspešne-

lo spehati, ampak mora nazadnje 
tudi skoraj popolnoma osi abet i. 
Druga posebna težava na takem 

JAKOB MALI, 
kaieri je preminul dne 24. oktob-
ra t. i. 

Prisrčna zahvala vsem za daro-
vane cvetlice in nniogobrojno ude-
ležbo pri pogrebu, posebno pa po-

Grdina-tu. potovanju je pa ta, da jo .treba jrebmktt Mr. Anton ( ^ - t , 
ob severnem mrazu pod milim ne- Zahvala eenj. društvu sv. ^ ida st. 
'bom prenočevati, ker ni nobene 25 K. S. K. J in zahvala tudi 
koče, v kateri bi se moglo preno-
čiti, navadno je treba hoditi 4 ali 
5 dni v teh pustinjah, preden se 
pride v kakov kraj, kjer so Indi-
jani. Zapali se sicer velik ogenj 

glavnemu uradu K. S. K. Jednote 
za tako hitro izplačilo denarja. To 
organizacijo prav toplo priporo-
čamo vsem Slovencem po širni 
Ameriki. Bog plačaj vsem skupaj! 

kmalu pogori, ker i n d i j a n s k i kličemo še enkrat. pa 
spremljevalec vso noč spi, kakor j 
da bi na pernici ležal, in potem, j 
ko ognja ni, je treba veliko mra-
za pretrpeti. Tako prenočevanje 
je še posebno težavno, če celo noč 
burja brije in sneži, da je človek 
zjutraj, kedar hoče vstati, ves s 

Žalujoči ostali 
Helena Mali, soproga. 

James Mali, sin, 
Julia, Anna in Agnes, hčere. 

Cleveland, Ohio, due 20. novem-
bra 1916. 

ga apostolskega delovanja. V kra-j snegom pokrit. Pa vse te težavo 
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K smrti cesarja 
Franc Josipa. 

Žal, da je med vsemi ameriški-
mi slovenskimi tedniki naš list 
slednji, ali zadnji, ki prinaša še le 
danes vest o smrti avstrijskega ce-
sarja Franc Josipa. To velevažno 
vest bi bili priobčili radi že v zad-
nji številki, pa je bilo nemogoče, 
ker je bil list dne 21. popoldne že 
v stroju; brzojavka o cesarjevi 
smrti je pa došla v Chicago šele 
v sredo zjutraj, ki je nam nazna-
njala, da je sivolasi avstrijski 
monarh zatisnil za vedno svoje o-
či, dne 21. t. m. zvečer ob 9. uri. 

Tekom zadnjih treh let smo bili 
tukaj v Ameriki takorekoče že 
privajeni senzacionelnih poročil 
z bojnega polja; nobena izmed 
teh vesti nas pa ni tako iznenadi-
la, kakor zadnja novica o nagli 
smrti našega bivšega monarha, ali 
vladarja. Med tem časom so J\.v<-
striji sovražni listi prinašali često-
krat buletine o smrti cesarja Fr. 
Josipa, o njegovi opasni bolezni 
i. t. d.; ravno vsled teh neosnova-
nih poročil je nas navdajal tudi 
minuli teden dvom o resnični 
smrti našega bivšega vladarja. 

Sedaj pač smemo in moramo 
verjeti, da cesarja Franc Josipa 
ni več med živimi. Večni Stvarnik 
in Sodnik ga je odpoklical s tega 
sveta pred 8 dnevi, ko mu je dal 
dočakati tako starost, kakoršne ni 
v svetovni zgodovini dosegel še 
noben vladar. Umrl je lahke smrti 
spravljen z Bogom. — 

86 let in 3 mesece je trajala 
njegova življenska borba. Da, 
lahko rečemo popolnoma z nepri-
stanskega stališča, da je imel po-
kojni avstrijski vladar tekom svo-
jega 68 letnega vladanja hude, ali 
kritične čase. Kot 18. letni mla-
denič je prijel dne 2. decembra 1. 
1848 za žezlo v času, ko fee je po-
javila na Ogrskem huda revoluci-
ja ; zaeno je pa pretil sovražni I-
talijan na meji in je hotel Avstri-
jo uničiti. Stali so pa tedaj, še 
mlademu, neizkušenemu vladarju 
vrli branitelji ob strani, ki so za-
trli domači npor in premagali so-
vražnika na meji. Tudi leta kas-
neje je bila večkrat Avstrija za-
pletena v vojne; v obče je odnesla 
vedno lavorike z bojnega polja. 
Da, tudi sedaj, ali ob smrti sivo-
lasega avstrijskega cesarja preta-
ka Avstro-Ogrska kri na bojnem 
polju, ker se bori za svoje živ-
ljenje, pravice in obstanek. Kak 
bode ravno izid te velike vojne, 
zanaprej še nihče ne ve; vsekako 
pa upamo, da sovražnik nikdar ne 
bo do cela uničil kronovin, spada-
jočih pod avstro-ogrsko monarhi-
jo. 

Nekateri, Avstriji sovražni ele-
menti obsojajo na vse načine po-
kojnega avstrijskega cesarja češ, 
— ta je bil povzročitelj sedanje 
vojne; prav je da je umrl še pred-
no se je ista končala. Ako zasle-
dujemo izjave raznih politikov, 
strategov in državnikov, se mora-
mo res čuditi trditvam, da še dan-
danes nihče zanesljivo ne ve pra-
vega povzročitelja sedanje evrop-
ske vojne. Mnogi naglašajo, da 
je imela pri tem Nemčija, ali Ru-
sija glavno besedo in da je ena 
izmed teh Avstrijo samo našču-
vala, da naj stopi s Srbijo v ofen-
zivo. — 

Vsakemu je znano, da postane 
človek pri 86 letih že inkompeten-
ten; moči, spomin in zavednost ga 
že zapuščajo, ter je podoben zopet 
priprostemu otroku. Enako se 
lahko sodi tudi o sivolasemu pok. 
avstrijskemu cesarju v tej priliki. 

Nam se zdi, da je bil cesar Franc 
Josip svoja zadnja leta le kot ne-
kaka igračka avstrijskega vlad-
nega sistema. Notranja in zuna-
nja (nemška?) politika je priti-
skala nanj, da je moral tako ple-
sati, kakor so drugi žvižgali, sa-
mo da jim ni padel v zamero. 

Ker govorimo ravno o njego-
vem vladanju in avstrijski poli-
tiki, naj pri tem omenimo, da je 
imel pok. avstrijski cesar najtež-
je stališče na svojem prestolu med 
tako številnimi podaniki raznih 
narodnosti. Vladati 17 različnih 
narodov v eni kronovini je dan-
danes najtežja stvar na svetu. 
Vsem se ne more nikdar ustreči, 
— saj to je še samemu Bogu ne-
mogoče. Pokojni avstrijski cesar 
je pač skušal spraviti svoje pod-
ložnike na en tir, ali v en hlev, 
tega pa ni mogel doseči vsled ne-
prestanih prepirov med njegovi-
mi narodi. 

Vzemimo za slučaj samo pešči-
co naših strokrajskih Slovencev. 
Imeli so v državnem zboru res ne-
kaj ljudskih zastopnikov. Ti pa, 
namesto, da bi v resnici delovali 
za ljudstvo, so se v parlamentu 
medsebojno psovali, kregali in ce-
lo klofutali; vse to je bilo dunaj-
ski vladi jasno in znano, vsled te-
ga je Slovence večkrat potiskala 
v ozadje. 

Pokojni avstrijski cesar je imel 
poleg teh, gori navedenih politič-
nih težav še svoje lastne, ali dru-
žinske nezgode in tragedije. U-
morili so mu ljubljenega brata 
Maksa tamkaj v Mehiki; edini 
njegov sin, pok. cesarjevič Ru-
dolf je storil tragično smrt v 
Meyerlingu; cesarjeva žena, cesa-
rica Elizabeta je postala 1. 1898 
žrtev laškega anarhista Lucheni-
ja ; kot zadnji udarec v njegovem 
družinskem življenju je bil pa u-
mor njegovega ožjega sorodnika, 
prestolonaslednika Franc Ferdi-
nanda v Sarajevem. Tudi cesarju 
samemu so stregli po življenju. 
Znano je namreč, da ga je hotel 
kmalu po nastopu vlade nekdo 
na Dunaju zaklat i, v Pragi ustre-
liti, v Trstu pa z bombo umoriti. 

In vendar je pok. Franc Jos. pre-
stal vse te tragične dogodke vdan 
v božjo voljo. Deloval je nepre-
stano za napredek in razvoj svo-
je monarhije, ki se je pod njegovo 
vlado povzdignila tako 
se isto prišteva dandanes 
lam. Ljudstvo ga je vsled tega či-
slalo in spoštovalo kot svojega o-
četa in milega vladarja. 

Ravno imamo pri rokah Kole-
dar znane družbe sv. Al oh or j a za 
1. 1898. V tej knjigi je napisal 
prof. J. Apih povodom tedanjega 
SOletnega vladanja avstrijskega 
cesarja med drugim tudi tele vr-
stice : 

"Mir je vladal po širni Avstri-
ji, ko je Frančišek Jožef dne 18. 
vel. srpana 1830. 1. zagledal luč 
sveta; mirno so mu tekla leta zla-
te otroške in mladeniške dobe. 
Modre nauke so mu vsajali v sr-
ce vrli vzgojitelji in so mu boga-
tili um; najboljša šola pa mu je 
bila — družina, ki jo je z neomaj-
nim zaupanjem v Boga vodil pre-
blagi "oče revežev," nadvojvoda 
Frančišek Karol, katerega je kre-
pko podpirala duhovita in pobož 
na nadvojvodinja Zofija. Bil je 
mladi princ marljiv in vesten u-
čenec, bodisi pri knjigah, bodisi 
v priprosti vojaški suknji, vadeč 
se službe vojaške. Hipoma pa je 
stresel grozovit vihar Avstrijo, da 
je zaječalo staro in častito poslop-
je in se majalo celo leto sem in 
tja: bilo je 1848. 1., katero je pri-
žgalo novo luč narodom avstrij-
skim, a jih nakrat opojilo, da ni-
so mogli misliti trezno in pamet-
no. Podirati so jeli stari dom, da 
bi iz starih kamenov zgradili nov 
prostornejši in svetlejši dom — 
ali pa so celo hoteli, izseliti se iz 
starega doma, iščoč sreče in boljše 
bodočnosti pri sokrvnem sosedu, 
ki je pomagal podirati z mečem, 
kar so v minolih stoletjih zgradi-
li hrabri polki naši. A čuval je on-
di mejo sivolasi junak Radecki, ki 
se je proslavil v devetem desetlet-
ju svoje dobe z nesmrtnimi lavo-
rikamo, premagavši Piemonteze. 
Avstrija pa se je razcepila v za-
padno in ogrsko; vsaka polovica 
je dobila "ustavo," ž njo "pravi-
c e " narodov in državljanov; a 
prva ta ustava ni pomirila Avstri-
je, v groznih bojih so krvaveli na-
rodi ob Donavi, vladi pa je padlo 
krmilo iz rok — Avstrija je bila 
brod, ki ga mečejo ljuti viharji 
po penečih valovih, dokler ni od-
ložil cesar Ferdinand dobrotljivi 
pretežkega mu žezla in je položil 
dne 2. grudna 1848. 1. v roke mla-
deniškega nečaka svojega, Franca 
Jožefa, kateremu je odstopil blagi 

njegov oče svoje prvenstvo do 
prestola1. Zgodilo se je to v morav-
skem mestu Olomucu — ne v sta-
rodavnem gradu cesarskem na 
Dunaju, zakaj bivala je obitelj ce-
sarska pobegnivši iz Dunaja rna 
Moravi, in novi vladar je moral 
še le osvojiti si s prestolnico vred 
kronovine širne države tudi s sr-
cem, ko sta Windischgraetz in Je-
lačič z mečem ravnokar upoko-
rila uporno prestolico. Iskreno so 
novega vladarja pozdravili skoraj 
vsi narodi; navdušeni so mu daro-
vali kri in blago, da je mogel uni-
čiti s pomočjo Rusov uporno in 
veleizdajsko vojsko Košutovo na 
Ogrskem. Žrtvoval je blago in si-
nove za svojega cesarja v prvi vr-
sti tudi slovenski ratar, saj so plu-
skali valovi srditih bojev baš ob 
njegovo rodno zemljo; branil in o 
tel je torej zemljo očetom in zem-
ljo avstrijsko. 

Ustavna svoboda pa, ki so, jo 
narodi dobili leta 1848., je bila po-
dobna sadu, kateri ne dozori na 
zdravem drevesu, nego ga vihar 
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sto'držal, dokler ga ni podrl pro-
ticerkveni tok poznejših let. 

Tlačila pa je huda mora nepre-
stane razvoj države; dohodki niso 
nikoli zadostovali, dasi so zviSali 
davke; rastli so torej dolgovi tem 
bolj, čim večji so bili stroški za 
nove državne naprave in za pom-
noženo vojščino. Vojske pa je bilo 
treba, zakaj prežala sta dva sose-
da na avstrijske dežele, jeden na 
jugozapadu, drugi na severu; oni 
je tiščal Avstrijo iz Italije, drugi 
iz Nemčije, in dočim se je ohladi-
lo prijateljstvo z Rusijo, sta Pie-
raontez in Francoz odtrgala nam 
1859. 1. Lombardijo, 1866 1. pa 
sta porinila Italijan in Prus Av-
strijo popopolnoma iz Italije in 
Nemčije. Plakali so takrat Nemci, 
a radovali so se tisti, ki so trdili, 
da bode začela Avstrija sama se-
bi živeti še le tedaj, kedar se od-
trga od Italije in Nemčije. 

V istini je stopila 1866. 1. naša 
država v novo dobo, ko se je osno-
vala kot skupina dveh držav, av-
strijske in ogrske, katerih sleher 

prezgodaj strese na tla, da se ga' na je uredila svoje odnošaje na 
veselijo k večjemu neskrbni otro- novih ustavnih podlagah, a tako, 
ci — ali pa segnije. "Svoboda,"i da je ostalo nekaj zadev skupnih, 
ki jo je prineslo to leto, ni 'bila Novo urejena država pa se je kma-
godna, in narodi zanjo niso bili lu potem (1878. 1.) spomnila sta 
godni; pa tudi tista ni mogla prav 
oživeti, katero je vladar sam dal 

pridejo na vrsto in vsakega se 
vpira modro oko vladarjevo z isto 
osrčujočo uljudnostjo, vsakemu 
je uho njegovo odprto — vsakemu 

ce za njuno junaštvo, vdanost m 
zvestobo. Na njih zmage sem po-
nosen in poln veselja; sem pa tudi 
do srca potrt in žalosten vsled ne-

rad pomaga, ako le more. In da vi-1 zaslužnih bridkosti, katere je mo-
di na lastne oči, kako se godi na- j rala moje armada in mornarica 
rodom je prepotoval v polstolet- prestati. Tako junaško navduše-
ju vse dežele svoje in nikjer ni o-
stal poset njegov brez trajnih po-
sledic. Sto in sto dobrodelnih in 
učnih zavodov, nove alv poprav-

nje, katero je neprestano navda-
jalo mojo armado, domobrambo 
in mornarico mi daje zaupanje, 
da ne bo smel moj naslednik nič 

ljene ceste spominjajo nas, da je manj računati nanje, kakor sem 
tu bival cesar. In kako rada deli) jaz vedno računal." 
roka njegova bogate darove za o-
ne naprave, katere je zgradila de-
janska in požrtvovalna ljubezen 
do Boga in do bližnjega. V več 
nego pet sto novih katoliških hra-
mih božjih kipijo dan na dan go- Motorm vozovi v Zedin. državah. 
reče molitve tja gori — in ti hray- Državni, department za javne 
mi so se dvignili s tal, odkar ca- ceste poroča, da je bilo 1. 1906, ali 
ruje Frančišek Jožef; prvo ime (pred desetimi leti v Zedin jenih 

Razne stvari. 

med pobožnimi podporniki je ime 
njegovo. Blizo 10.000 novih šol-
skih zgradeb pričuje, kako se je 
povzdignilo šolstvo; nebroj siroti-

državah 48,000 motornih vozov; 
Tekom 9 let se je to število po-
množilo na 2,445,664 vozov, kajti 
lansko leto se je plačalo od tolike-

šnic, otroških zabavišč, zavetišč, g a števila motornih vozov davka 
blaznic, hiralnic itd. živo dokazu- v skupnem znesku $18,245.713 
je, da tudi naš vek ni brez srca 
povsodi pa hranijo zapisniki ime 
cesarjevo med darovalci in usta-
novniki. Kedar neure in potresi, 
suša ali moča uničijo kmetu bla-

rčga sporočila, da ima Avstrija 
nalogo poseči doli na jugo-vzhod 

Država uporablja ta denar za po-
pravo in vzdrževanje državnih in 
okrajnih cest. V to svrho se je 1. 
1915 od vplačanega davka vpora-
bilo $16,213.387. Od 1. 1914 do 

narodom 1849.1.; se preden je sto-j in vzeti v svoje okrilje narode, 
pila v življenje, so jo pokopali sorodne milijonom Avstrijcev po 
spet o božiču 1851. 1. Vladar in j krvi in veri, a vzdihujoče pod 
v l a d a s t a s e zdaj trudila popravili krutim jarmom dušinanov Tur-
staro Avstrijo tako, da bi bila kov. Zasedli so junaški naši polki 
jednotna država, a povsod vlada-
na po volji osrednje vlade, samo-

gostan, da mu trka beda na duri,i 1915 je naraslo število motornih 
je prvi, ki pošlje rešilno pomoč, vozov za 734.325 pri davku pa za 
cesar sam. $5,863.760. 

To ve narod,.zato ni nikjer no-j Z ozirom na skupno prebival-
beno ime tako .slavljeno, kakor istvo ljudstva Zedinjenih držav se 
ime cesarjevo — zato pa čuti tudi 
narod ž njim v veselih in žalost-
nih dneh. Kako je vriskalo ljud-
stvo o prihodu dražestne neveste 

plodno Bosno in kršni Erceg, — 
sveti križ pa krščanska omika sta 

oblastno ali absolutno; marl j ivo! si osvojila novo ozemlje pod kri-1 njegove* na Dunaj! Nepozaben je 
so kovali na Dunaju nove posta- H dvoglavega orla. 
ve, da bi vso upravo, pouk in pra- Prenovljena Avstrija, nov dr- šeni sprejem na slov. Žili (1856), 
vosodje uredili tako, kakor to za-jžavni ustroj je torej lepo ozem-
hteva nova doba. Mnogo se je iz- Ije, ki je vlada presvetli naš ce-
vršilo dobrega in trajnega v tej sar in ki ima svojo posebno na-
dobi do 1860. 1. — posebno pa nejh>g<>, osrečiti ravnopravne svoje 
pozabi, slovenski kmet, da so ta narode. Za trdno upamo, da bodo 
krat te osvobodili za vedno tlake j narodi in vlada kmalu našli pravo 
in desetine, da je tvoj oče postal P«t do izvršitve vzvišenega pokli-
zares gospodar na svoji zemlji in! ca naše države! Da bi se spomi-
mu ni bilo več treba žrtvovati naj- »jali v političnih bojih vsi vza-
boljše moči in najlepšega časa za jemnega poklica mile naše Av-
gosposko. Sedaj šele si postal' str,je! 
prost državljan in imaš drugega K d ° r Sita podrobno sliko pre-
posvetnega gospoda nad seboj,' »stroja in preporoda naše države, 
kakor cesarja samega; prost si strmi, kako temeljito se je v te-
kakor gospod in meščan. Takrat kl» Po1 spremenila na zunaj 

računa na vsako 44. osebo po en 
motorni voz. Največ teh vozov je 
v državi Ia. po eden na vsako 16 
osebo te države, najmanj pa v A-
labami po eden na vsakih 200 o-

so začeli graditi prve železnice p o j ' " znotraj. Prostor nam ne dopu-
zemlji slovenski, skoz vinorodni ^-a, da bi to popisali na drobno, 

) visoko da I &tajer, preko ljubljanskega barja a zgodilo se bode prihodnje leto V ™ ' 
anes veiosi-i in <*ez skalovit Kras. Cesarjevo (jv. posebni knjigi. Pomni ga, d r a - j ^ . 

jubilejno leto je 41. ki o, odkar 
drdra južna železnica preko slo-
venske zemlje z Dunaja v Trst. 
Železnica pa ti je oznanjala na 

rojak, da je živa priča vsemu 
'temu Frančišek Jožef L, čegar ži-
vljenje je zgodovina tega prepo-
roda. Bil je krmar naši državni 

ves glas, da so nastopili novi, dru- ^ d g , v mirnih pa tudi v burnih m o p d a s e d a j k<) ž e m r t e v n Q . 
gačni časi, da je treba drugače dneh, pazee na "zvezdo Avstrije p a d i u j a t i n a j I n u b o ž e 

gospodariti, nego sta gospodarila] *» ">» J« b d a zvezdavo^teljica,> h v a l e ž d a j e 

oče in ded, ako se hoče rešiti kmet kf> J<* valov,to pol,t.eno morje pre- v k d a l ^ j u m u ^ m k o 

pogina, da pa se je treba tudi uči- [do požreti državo. Le priden k a U g. y t u j i n i n k p u h a i Q 

ti. Zdaj si jel spoznavati vrednost ^ ^ ^ J * ^ ^ ! doma; s tem mu je sedaj že pokoj-
ni avstrijski cesar indirektno otel 
življenje, kajti dandanes bi tebe, 

zemlje svoje; jel si umno gospo- Jf 
dariti v gozdu, pogozdovati kraš- UaJ°< 

govoril blagi stric, blagoslav-
mladeniča vzdihujočega: 

ke goličave, urejevati loke rekam ^ mladostt!" Kar mu je r , . m e n e n e b j l o m o p d a ^ m e d ^ 
in potokom, osuševati barja, orati, o W ' a l stric 2. grudna 1848. leta:i 
in sejati tam, kjer je dotlej lovec ! t 0 8 0 Je spolnilo: Bog je čuval 
zasledoval povodne ptice, jel ' si * l a v o Nagega 'pastirja narodov | 
boljšati domačo živino, skratka: v b , t v a h l ) r i S v - L n e i * 1 n a S o l f e " i 
umno si jel gospodariti, baš kakor! r , n u » k o v o d l 1 v 1)()i , ) r a t e n a , n 

da slutiš, da pridejo časi, ko se ti | ^aničarje, khčoč j im: "Tudi jaz 

ostal cesarski dvojici sami navdu- seb. 
Važne iznajdbe. 

ko je cesarici prvikrat krepki i P r y i p a r n i s t r o j ^ j e u v e d e l v 
" Ž i v , o " donel na uho! Kako nav- Z e d i l l jenih državih leta 1814. 
dušenje je vladalo, ko je 101 streli , . . . , . ' . .M Električni magnetizem so izu-oznanjal, da se je rodil cesarjevi"! ^. j . j jg jg 
dvojici naslednik! Kako nepopis-i 
ne svečanosti so se napravljale po Vporaba električnega toka za 
vsej državi, ko je poteklo 25. leto I premikanje, ali gonilno silo se je 
njegove vlade, njegovega zakona 'Počela 1. 1821. 
itd. Nisi pa videl tudi očesa brez p r v i potniški vlak se je uvedel 1 1 -i oor: 
solze žalosti, ko se je bliskoma yr 
razširila vest o smrti cesarjeviče-1 Zveplenke so bile iznajdene 1. 

ali o drugih tužnih dogodkih i 1^27. ;au J 
rodbini. Tako povra- Kloroforum 1. 1831. 
z ljubeznijo ljubezen Brzojav leta 1832. 

McCormickov stroj za žetev 1. 
1834. 

Električni motor 1. 1834. 
Pisalni stroj 1. 1843. 
Električne arktične svetilke 1. 

1844. 
\ Šivalni stroji 1. 1846. 

Bessemer jeklo 1. 1855. 
Električne stojne baterije 1. 

1860. 
Antiseptična kirurgija 1. 1865. 
Telefon 1. 1876. 
Fonograf 1. 1877. 
Bacili legarja, pljučnice, jetike, 

kolere, stekline in difterije od 1. 
1879—1884. 

Roentgenovi žarki 1. 1895. 
Brezžični brzojav 1. 1896. 
Praktični aeroplani 1. 1901. 
Wrightovi letalni stroji 1. 1906. 
Barvno fotografiranje 1. 1906. 
Hydro aeroplan 1. 1911. 

vi an o 
v cesarjevi 
čuje narod 
vladarjevo." 

Skoraj nepotrebno se nam zdi 
pisati še nadalje na tem mestu o 

enju in vladanja pok. av-
rijskega cesarja. Večina izmed 

nas, ameriških Slovencev ga ima 
še v dobrem spominu, saj smo bi-
li vendar svoječasno vsi njegovi 
podaniki. Kdor izmed nas se ga 

bode boriti za obstoj, ker se j)() lahko zgubim ženo in deco." Va-
do odprle meje prekomorskemu r ( > v a l Je H o S n a o b s l P u d u n a i " 
žitu, ko bode padel užitek polja, I s k e m i n n a o b r e ž j u jadranskem, 
poskočila mezda poslom in ukore- k o m u P r e t l I a * m r t ' t a m 0(1 n0* 
ninila se med narodom poprej ne- ž a I^benyjevega, tu od petarde 
znana — potratnost, med tem ko i Obenlankove. Zasedel je prestol 
bode svobodno razkosavanje kme- (1(m1ov ' b o ^ a t o n a d a r J e n z b l s t n m 

tij podiralo stebre najmočnejšemu I u m o m ' < l a h , t r 0 111 d o b r o r a z m o t a * 
stanu. — Spremenil se je pa tudi | v a težavna državna vprašanja 111 
položaj trgovcu in obrtniku, zakaj 
prišla je "svoboda obrt aH , in od-
prli so meje prostejšemu prome-
tu. Skratka — prinesla je železni-
ca cel prevrat. 

Vlada se je zdaj trudila povzdi-
gniti narod duševno, snujoč šole, 
ki so se ozirale tudi na posebne 
potrebe kmetove in obrtnikove, 
da si oba pridobita v njih dušev-
nega orožja, potrebnega jima v 
boju za obstoj. Svoboda je sicer 
rodila marsikaj dobrega kmetu in 
obrtniku — a izrodki njeni so za-
dali težke rane obema. Dal Bog, 
da se kmalu posreči modrosti vla-
darjevi, ustvariti jima zdravila na 
potu združenja po poklicih, da 
zjedinivši pojedine male kroge ii-
stanovijo stanovi mogočne širne 
zaveze v prospeh duševni in gmot-
ni v duhu krščanskem. Rastočemu 
materijalizmu, kateremu sta ma-
mon in razkošnost smoter ali na-
men človeškega življenja, je vla-
da po volji vladarjevi hotela na-
praviti jezove v zvezi s cerkvijo* 
zato je zapustila odločno pota jo-
žefinizma ter oprostila cerkev 
spon, ki so jo silile, da bi služila 
najpred državi in potlej še le svo-
jemu pravemu poklicu. Po šestlet-
nem posvetovanju je podpisal ce-
sar zvestobo s cerkvijo ali "kon-
kordat," katerega se je cesar zve-

pravico deli, ne oziraje se 11a ose-
bo in stan — a pri tem čuje na 
glas plemenitega, usmiljenja pol-
nega srca, kakor takrat, ko je na-
glo pretrgal smrtno sodbo, pod 
katero je že bil zapisal prvo črko 
imena svojega, a mu je pokvarila 
pismenko solza, padša iz očesa. 
Zveist svojemu poklicu je izposta 
vil mlado svoje življenje smrto-
nosnim kroglam na bojišču, rav-
no tako zvest pa tudi dolžnostim 
vladarskim je neumoren delavec, 
ki neutruden prebira suhoparna 
pisma neštetih uradov, ki mu jih 
sleherni dan nakopičijo na pisal-
ni mizi. Ko že dunajski meščan 
počiva v sladkem spanju, bedi še 
njegov cesar pri zamotanih držav-
nih stvareh; a pred ko se je dvi-
gnil pridni delavec, da gre na 
vsakdanji posel, je že njegov vla-
dar rešil spet celo vrsto vprašanj, 
nasvetov, predlogov, prošenj. 

A počitka med dnevom ne naj-
de, zakaj njegova vrata so odpr-
ta vsaki dan podložnikom vsake-
ga stanu; v predsobi se snide tru-
ma gospodov v bliščečih' unifor-
mah vojaških in uradniških poleg 
duhovnikov v črnih, višnjevih in 
rudečih talarih, a poleg njih in 
poleg plemiča v bogati ogrški ali 
poljski opravi vidiš tu bornega Ži-
da v kaftanu — pa tudi priproste-
ga meščana in kmeta — in vsi 

vimi, če bi bivala še v Avstriji. 
Star pregovor nam veli: " D e 

mortuis nil, nisi bene," — " o mrt-
vih govorimo samo dobro." Av-
strijski cesar je danes že mrtev. 
Smrt ga je sedaj rešila vseh ne-
prilik in težav. S svojo smrtjo je 
zadostil morebitno storjenim kri-
vicam. Smrt je tudi njega hote-
la prišteti med vrsto številnih 
mrtvecev, čeravno ni padel na 
bojnem polju Govori se, da 
je pograbila neizprosna smrt po-
kojnega monarha vsled tuge in 
žalosti nad sedanjo evropsko voj-
no. Kdo ve, da ni želel pok. av-
strijski cesar živeti na svoja sta-
ra leta lepo v miru, ali da se bo 
prej ko mogoče ustavilo krvavo 
klanje njegovih narodov? — So 
,1111 pa pri tem gotovo nasproto-
vali njegovi politični zavezniki. 
Ne preklinjajmo ga torej, kakor 
delajo nekateri drugi, ampak i-
mejmo pred očmi sedaj kot nev-
tralni ameriški podaniki že en-
krat omejeno prislovico in bese-
de: " D e mortuis nil, nisi bene!" 

II koncu tega članka naj še na-
vedemo slovo, katerega je pok. 
avstrijski cesar nekaj dni pred 
svojo smrtjo izdal na svoje ljud-
stvo. Dne 24. t. m. je priobčila u-
radna "Wiener Zeitung" sledečo, 
zadnjo cesarjevo proklamaeijo na 
ljudstvo: 

" S tem izražam mojim ljubim 
narodom svojo prisrčno zahvalo za 
njih vdanost napram meni in moji 
hiši, izkazano v vseh srečnih in 
nesrečnih dneh mojega življenja. 
Zavest na to vdanost mi je blažila 
srce, ter me krepila pri izvrševa-
nju svojih vladarskih dolžnosti. 
Da bi to vdanost in domoljubje 
pač vedno ohranili še za naprej, -
tudi mojemu nasledniku! 

Z najglobokejšimi občutki hva-
le se zaeno spominjam naše veli-
ke avstrijske armade in mornari-

Prisiljeno poljedelsko delo na 
Francoskem. 

Na Francoskem se delajo v par-
lamentu že sedaj predprirave za 
uvedbo prisiljenega poljedelstva 
po vojni. Vlada bode izdala svo-
ječasno novo odredbo, da se mora 
vse preostalo neobdelano ozemlje, 
prikladno za poljedelstvo obdelo-
vati, da ne bo po vojni pretila 
Franciji lakota ali draginja. 

Oskrbovanje živeža za Anglijo. 
V Washington prihajajo iz Ev-

rope tajna poročila, da je naredi-
la Anglija z Ilolandsko pogodbo 
za ves nakup življenskih potreb-
ščin, katere ima Holandska še 11a 
razpolago. Anglija bode dobila to 
blago vsled tega na svoje roke, 
ker je obljubila za isto več, ka-
kor je danes tržna cena, to pa edi-
nole vsled tega, da Nemčija ne 
bo mogla tega blaga kupiti, ka-
kor je delala dosedaj. Holandska 
se je že zavezala prodati angleški 
vladi 25 odst. od vsega pridelane-
ga surovega masla, 75 odst. od 
kondens. mleka, 50 odst. svinjine 
in bravine, 25 odst. od krompirja 
in 15 odst. od sira. 

200 letnica prvega obrežnega sve-
tilnika v Ameriki. 

Dne 14. septembra letos so od-
krili v Bostonu na tamošnjem ve-
likem pristaniškem svetilniku 
spominsko tablo,ki znači,da je bil 
prižgan ondi prvi svetilnik v Ze-
dinjenih državah dne 14. septem-
bra 1. 1716. Označeni svetilnik 
so Angleži 1. 1776 porušili; leta 
1783 ga je pa vlada Zedinjenih 
držav zopet popravila in izročila 
prometu. Zgradili so ga 1. 1716 
meščani province Mass. za $11.-
925. 
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Ustanovljena v Jolietu, [11. dne 2. aprila 189«*. Inkorporirana v Jo-
lietu, državi lUinois, dne 12. januarja, 1898. 

GLAVNI URAD: JOLIET, ILL. 
Telefon 1048 

Od ustanovitve do 1. oktobra 1916 skupna izplačana podpora 
$1483.824.62. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: Paul Schneller, 6202 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio, 
i. podpredsednik: Joseph Sitar, 805 N. Chicago, St., Joliet, 111. 
U. Podpredsednik:.Anton Grdina, 6127 St. Clair Ave., Clveland, O. 
Ulavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. ' 
pomožni tajnik: Josip Rems, 2327 Putnam Ave., Brooklyn, N. Y. 
(jlavni blagajnik : John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Jak. Černe, 820 New Jersey Av , Sheboygan, Wis. 
Pooblaščenec: Martin Muhic, box 537, Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik : Dr. Martin Ivec, 900 N. Chicago, St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
Josip Dunda, 704 Raynor Ave., Joliet, 111. 
Geo. Thomas, 904 East 11 St., Pueblo, Colo. 
John Povsha, 311—3. Ave., Hibbiug, Minn. 
Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegau, III. 
Frank Frančič, 318 Pierce St., Milwaukee, Wia. 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Kraker, 614 E. 3. St., Anaconda, Mont. 
Geo. Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburgh, Pa. 
Anton Gregoricb, 2112 W. 23. St., Chicago, 111. 

PRAVNI ODBOR: 
Joseph Russ, 6619 Bonna Ave. N. E. Cleveland, Ohio. 
Frank Svete, 38—10th St., North Chicago, 111. 

Frank Plemel, Rock Springs, Wyo. 
UREDNIK "GLASILA K. S. K. JEDNOTE": 

Ivan Zupan, 1951 W. 22nd Place, Chicago ,111. 
• Telefon: Canal 2487. 

K dr Mar Sed. Žalosti 50, Allegheny, Pa., 21968 Bitenc Yvan 20, 
HMX) 21959 Skolan Ivan 33,1000. spr. 12. nov. 1916, dr. št. 289 čl(ic). 

K dr sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 21960 Pekoll Anton 28, 1000, 
, D r 12 nov. 1916. dr. št. 251 čl(ic). K dr. sv. Jožefa 57, .Brooklyn, N. Y., 21961 Horvat Franc 27, 500, 
spr. 4. nov. 1916, dr. št. 144 čl(ic). 

K dr. sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 21962 Jakša Franc 
23 1000, spr. 12. nov. 1916, dr. št 236 61(ic). 

' K dr sv. Petra in Pavla 89, Etna, Pa., 21963 LucijaniČ Janko, 
34, 500, spr. 13. nov. 1916, dr. št. 145 čl(ic). 

K dr. sv. Cir. in Metoda 135, Gilbert, Minn., 21964 Zadnikar 
Lovrenc 34, 1000. — 21965 Spendal Josip 45, 500, spr. 2. nov. 1916, 
dr. št. 85 čl(ic). K dr. sv. Družine 136, Willard, Wise., 21966 Sain Anton 23, 500. 
spr. 5. nov. 1916, dr. št. 47 čl(ic). * 

K dr. sv. Jan. Krstu. 143, Joliet, 111., 21967 Bradeška Matija 18, 
500. — 21968 Burič Samuel $1, 1000, spr. 19. nov. 1916, dr. št. 43 
članov. 

K dr. "Mar. Majnika" 154, Peoria, 111., 21969 Budeselič Jurij 
24, 1000, spr. 5. nov. 1916, dr. št, 24 čl(ic). 

K dr. sv. Štefana 159, Delagua, Colo., 21970 Rehar Anton 31, 
500, spr. 10. nov. 1916, dr. št. 24 čl(ic). PRISTOPILE ČLANICE. 

K dr Mar Sed. Žalosti 50, Allegheny, Pa., 7897 Šutej Ana 19, 
1000. — 7898 Stokan Marija 30, 1000, spr. 12. nov. 1916, dr. št. 289 
čl(ic). 
K dr. sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 7899 Pečarič Marija 18, 1000, 
spr. 4. nov. 1916, dr. št. 103 čl(ic). 

K dr. sv. Jurija 73, Toluca, 111., 7900 Samanič Marija 24, 500, spr. 
28. okt. 1916, dr. št. 48 čl(ic). 

K dr. Mar. Čist. Spoč. 85, Lorain, Ohio, 7901 Resek Lena 16, 1000, 
spr. 12. nov. 1916, dr. št. 39 članic. 

K dr. sv. Barbare 92, Pittsburg, Pa., 7902 Doliner Marija 17, 1000. 

poslal na vsa krajevna društva listine za naznanilo izvoljenih urad-
nikov. En list je treba takoj po izvolitvi poslati na glavni urad, dru-
zega pa na upravništvo Jednotinega Glasila. 

Vsacega člana (ice) dolžnost je, ^la redno vsak mesec obiskuje 
društvene seje, če le mogoče. Ker je pa članom (icam) nemogoče 
vdeležavati se vsake mesečne seje, se prosijo, da se vdeleže vsaj glav-
ne seje to je prihodnji mesec. Pri generalnih društvenih zborovanjih 
se razmotriva zelo važne društvene stvari, ki so jako potrebne za 
vsakterega člana (ico), kakor tudi za napredek celega društva in 
Jednote. Istotako važna je tudi volitev odbora. Pri mesečni seji 
meseca decembra se nudi prilika vsakteremu članu ali članici, da voli 
v odbor člana in članico, ki je sposoben (a) opravljati uradniški po-

| sel. Velikokrat se pripeti, da se pritožujejo člani med letom čez ene-
ga ali druzega uradnika (ico). Zakaj vse to? Radi tega, ker je pre-
malo zanimanja za društvene seje ob času volitev. Pojdite na sejo 
in izberite osebe, ki mislite, da so najbolj zmožne voditi društvo in 
gotovo ne bode nepotrebnega kritiziranja in zabavljanja čez odbor-
nike in odbornice. Pri izbiranju uradnikov se ne sme gledati ali ozi-
rati na prijatelje ali sorodnike. Pri društvih mora vse sorodstvo in 
osebno prijateljstvo prenehati. Kot člani (iee) smo vsi bratje in 
sestre in vsi imamo enake pravice in dolžnosti, Vsled tega se ne sme 
kratiti pravic enemu ali druzemu. Uradniki (iee) imajo težavno in 
trudapolno delo, če 'hočejo isto pravilno in v zadovoljstvo voditi. 
Zato je potreba voliti v odbor osebe, ki bodo spolnovale društvena in 
Jednotina pravila, ter delovale za proe\it in napredek društva in 
Jednote. 

Jaz sem bil domalega s poslovanjem vseh sedanjih društvenih 
uradnikov (ic) popolnoma zadovoljen. Res je težavno delo društve-
nih odbornikov in odbornic, toda lahko rečem, da je vsakteri (a) re-
šil (a) svojo uradniško dolžnost v povoljno zadovoljstvo. Največ ne-
prilik se zgodi v premenjevanju uradnikov in uradnic med letom. 
Dobro bi bilo, da bi se društveniki (iee) pri izbiranju društvenih vo-
diteljev (ic) ozirali (e) na to, da bi izvolili (e) uradnike (iee) stalne 
ir< delujoče člane (iee). Istotako bi tudi priporočal, da naj se dobre 

7903 Moguš Terezija 20, 1000, spr. 13. nov. 1916, dr. št. 65 članic. jn uiarljive uradnike (ice) ponovno izvoli v odbor, ker napredek 
K dr. sv. Ane 105, New York, N. Y., 7904 Zidar Marija 47, 250, 

12. nov. 1916, dr. št. 27 članic. 
društva in Jednote je odvisen od delavnih uradnikov in uradnic. 
Jaz s tem ne narekujem društvom koga naj volijo, to je društvena 

K dr. sv. Genovefe 108, Joliet, 111., 7905 Golobič Elizabeta 16, j stvar, toda iz večletne skušnje znam, da uradnik (ice), ki so po več 
1000. -
članic. 

7906 Hočevar Rozalija 22, 1000, spr. 6. nov. 1916, dr. št. 117 

K dr. Mar. Pomagaj 121, Little Falls, N. Y., 7907 Podlogar Ro-
zalija 17, 1000. — 1908 Prek Neža 37, 500, spr. 12. nov. 1916, dr. št. 

V«a pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo " ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ K a t a r i n f l 1 9 5 0 0 
oa glavnega tajnika: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
dopise* društvene vesti, razna naznanila, oglase iu naročnino pa na: 
"GLASILO K. S. K. JED NOT K", 1951 W. 22nd PI.. Chicago, III. 

le/ v odboru, znajo kaj je potreba ukreniti in storiti, da je v korist 
in nap?edek članstva. 

Vsled tega priporočam, da izvolite v odbor izmed zmožnih naj-
zmožnejše in se ozirate na osebe, ki imajo skušnje o vodstvu društev. 

Želeč obilega vspeha pri prihodnjih volitvah, 
beležim s spoštovanjem 

1 vdani sobrat 
JOS. ZALAR, 

Joliet, 111., 20. nov. 1916. gl. tajnik K. S. K. J. 

URADNA NAZNANILA. 
IZ URADA GL. TAJNIKA K. S. K. J. 

V mesecu decembru 1916 je razpisan na vsakega člana 
in članico K. S. K. Jednote poseben asesment v znesku 25c 
v pokritje poškodninskih in operacijskih izplačil. 

Tekom leta imeli smo izvanredno veliko poškodninakih 
in operacijskih slučajev. Ker redni mesečni asesmenti niso 
zadostovali v pokritje izplačil, radi tega se je morala zgoraj 
omenjena doklada za mesec december razpisati. 

JOS. ZALAR, 
Joliet, IU. 24. nov. 1916. gl. tajnik, K. S. K. J. 

NAZNANILO ASES. ŠTEV. 12—1916, ZA MESEC DEC, 1916. 
Imena umrlih članov in članic. 

508 Jožef Brgles, star ('»4 let, član dr. sv. Družine 5, La Salle, IU., 
umrl 5. nov. 1916. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za 
$1000.00. Pristopil k Jednoti 3. jan. 1897. R. 44. 

4694 Johana Bradač, stara 37 let, članica dr. sv. Jožefa 7, Pueblo, 
Colo., umrla 22. okt. 1916. Vzrok smrti: Porod. Zavarovana za 
$500.00. Pristopila k Jednoti 29. sept. 1910. R. 29. 

606 Mihael Igan, star 62 k t, član dr. sv. Jožefa 7, Pueblo Colo., 
umrl 5. nov. 1916. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za 
$1000.00. Pristopil k Jednoti 1. aprila 1894. R. 39. 

1243 Jacob Kumcr, star 63 let, član dr. sv. Jožefa 21, Federal, Pa., 
umrl (i. okt. L 16. Vzrok smrti : Rak na jetrih. Zavarovan za 
$1000.00. Pristopil k Jednoti 24. augusta 1895. R. 41. 

1428 Jakob Mali, star 54 let, član dr. sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 
umrl 24. okt. 1916. Vzrok smrti: Rak na črevih. Zavarovan za 
$1000.00. Pristopil k Jednoti 11. junija 1900. R. 38. 

21781 Paul Mrle, star 42 let, član dr. Marije Sedem Žalosti 84, Tri-
moutain, Mich., umrl 20/okt. 1916. Vzrok smrti: Operacija na 
slepiču. Zavarovan za $500.00. Pristopil k Jednoti 26. julija 
1916. R. 42. 

5582 Marija Bakšič, stara 25 let, članica dr. Marije Pomagaj 119, 
Rockdale. 111., umrla 16. okt. 1916. Vzrok smrti: Jetika. Zava-

48K 

spr. 1(3. nov. 1916, dr. št. 47 članic. 
K dr. sv. Družine 136, Willard, Wise., 7910 Sain Marija 18, 500, 

spr. 5. nov. 1916, dr. št. 85 čl(ic). 
K dr. sv. Ane 139, La Salle, 111., 7911 Kožar Rozalija 16. 500, spr. I 

12. nov. 1916; dr. št. 37 članic. IZ URADA GLAVNEGA PREDSEDNIKA K. S. K. J. 
K dr. sv. Ane 156, Chisholm, Minn., 7912 Košmerl Johana 25, Naj služi to v svarilo uradnikom in uradnicam krajevnih društev 

1000, spr. 5. nov. 1916, dr. št. 45 članic. | pripadajočih v K. S. K. Jednoto. Ker sem bil te dni obveščen od za-
K dr. Mar. Čist. Spoč. 160, Kansas City, Kans., 7913 Čop Filipa ue8ljivih strank, da uradniki nekterih krajevnih društev ne upošte-

32, 1000. — 7914 G u da c Marija 36, 1000, spr. 5. nov. 1916, dr. št. 16 v a j 0 odlokov ali ukazov, kteri so izdani k glavnega urada, posebno 
članic. * i pa ne pri suspeudaciji članov in članic, kteri so suspendani po du-

PRESTOPILI ČLANI. I hovnem vodji K. S. K. Jednote zaradi zanemarjanja verskih dolžnosti, 
zatorej bodi s tem naznanjeno enkrat in za vselej vsem takim urad-
nikom krajevnih društev, da taki uradniki kteri nočejo upoštevati 

Od dr. sv. Družine 5, La Salle, 111., k dr. sv. Frančiška Sal. 29, 
Joliet, 111., 19231 Mačak Anton 31, 1000, 5. nov. 1916. I. dr. št. 147 
čl(ie), 11. dr št 340 čl(ic). i zgoraj omenjenih ukazov, ampak da držijo člane in članice še potem. 

Od dr. sv. Cirila in Metoda 8, Joliet, 111., k dr. sv. Jožefa 110, ko jim je iz glavnega urada naznanjeno, da je član ali članica suspen-
Barberton, Ohio, 17307 Gregorič Ignatz 20, 1000. — 18292 Traven dan v svojem imeniku vpisanega kot dobrega člana, ter da še nadalje 
Jožef 24, 1000, 10. nov. 1916. I. dr. št. 124 čl(ie), II. dr. št. 58 čl (ic). od njega pobirajo mesečne prispevke in asesmente, da s takim pošto 

IMENA POŠKODOVANIH IN OPERIRANIH ČLANOV. 
77 Imbro Batužič, član dr. sv. Jožefa 2, Joliet, 111, operiran 25. 

sept 19]6. Opravičen do podpore $50.00. 
8720'Frank šebat, član dr. sv. Družine 5, La Salle, 111, operiran 12. 

sept 1916. Opravičen do podpore $50.00. 
17509 Martin Zelenšek, član dr. sv. Jan. Krst. 11, Aurora, 111, ope-

riran 30 okt. 1916. Opravičen do podpore $50.00. 
1187 Anton Pajk, član dr. Marije Pomočnice 17, Jenny Liud, Ark, 

poškodovan 25. avg. 1914. Opravičen do podpore za izgubo 
levega očesa $250.00. 

8545 Nikolaj Veselič, član dr. Marije Device 33, Pittsburg, Pa, ope-
riran 29 seirt. 1916. Opravičen do podpore $50.00. 

16561 Stefan" Magličič, član dr. Marije Sedem Žalosti 50 Allegheny, 
Pa. Poškodovan 12. maja 1915. Opravičen do podpore za iz-
gubo desnega očesa $250.00. 

16882 l>c.er Ladešič, član dr. sv. Petra in Pavla 89 Etna, Pa., ope 
riran 2<i. avgusta 1916. Opravičen do podpore $50.00. 

PRISTOPILI ČLANI. 
K ,lr. sv. Jožefa 2. Joliet, IU., 21941 Stanfel Franc J .22 , 1M.O-

21942 Zore Frane 22, 1000. - 21943 Blatn.k. Frane 23 1000. - 21944 
l ršič Josip 24. 1000; spr. 5. nov. 1916, dr s». 423 el(.c) 

K dr sv Cir in Metoda 4. Tower, Mini.., 2194;, Vanla Josip 18, 

1 0 0 0 f c " £ Iv 0 ^ 2 1 9 4 6 Gornik Ivan 16, 1000, 

*Pr- K r s f ^ a s f l ^ : Joliet, 111., 21947 Klobučar Mihael 
17 1000 — 21948 1 vnik Mihael 19, 1000. - 21949 Zbačnik Ivan 23, 
1000 — 21950 Turk Franc 23, 1000. - 21951 Klenovsek Franc 29, 

1000KSPdr r ^ ^ v l a ^ S s City, Kans, 21952 štampfel 
J o ž e ^ r m — 21953 Martinčič Anton 36 1000. 219M ž a g a r ^ 
sip 35. 1000. - 21955 Štampfcl Anton, 37, 500. - 219;,6 Serear Peter 
39, 1000, spr. 6. nov. 1916, dr. št. 84 čl(ic). 

K dr. sv. Alojzija 42. Steelton, Pa., 21957 Malesic Ivan 22, 1000, 
3pr. 26 okt. 1916, dr. št. 126 čl(ic). 

Od dr. sv. Jožefa 53, Waukegan, 111, k dr. sv Alojzija 47, Chi-
cago, 111, 6470 Stirn Josip 24, 500, 12. nov. 1916. 1. dr. št. 250 čl(ie), 
II. dr. št. 100 čl(ie). 

Od dr. sv. Cirila in Meioda 59, Eveleth, Minn, k dr. sv. Ant. 
Pad. 72, Ely, Minn, 13937 Kaplan Franc^9, 1000, 13. nov. 1916. 1. dr. 
št. 233 čl(ie), II. dr. št. 94 čl(ie). 

Od dr. sv. Srca Jezusovega 70, St. Louis, Mo, k dr. sv. Vida 25, 
Cleveland, Ohio, 17689 Demšar Franc 24, 1000, 13. nov. 1916. 1. dr. 
št. 115 čl(ic), II. dr. št. 524 čl(ic). 

Od dr. sv. Barbara 96, Kaylor, Pa, k dr. sv. Jeronima 153, 
Canonsburg, Pa, 9897 Reeelj Franc 31, 1000, 5. nov. 1916. I. dr. št. 
39 čl(ic), 11. dr. št. 36 čl(ic). 

Od dr. sv. Jožefa 148, Bridgeport, Conn., k dr. sv. Jožefa 57, 
Brooklyn, N. Y , 18213 Dolar Josip 25, 500, 16. nov. ,1916. 1. dr, št. 
71 čl(ic), II. dr. št. 146 čl(ie). 

Od dr. Mar. Majnika 154, Peoria, 111, k dr. sv. Frančiška Sal. 
29, Joliet, 111, 14055 Zabukovec Jakob 28, 1000. I. dr. št. 23 čl(ic), 
11. dr. št. 340 čl(ie). PRESTOPILE ČLANICE. 

Od dr. sv. Jožefa 53, Waukegan, 111, k dr. sv. Alojzij 47, Chi-
cago, 111, 2989 Stirn Ivana 29, 500, 12, nov. 1916. I. dr. št. 250 čl(ie), 
II. dr. št. 100 čl(ic). 

Od dr. sv. Genovefe 108, Joliet, IU., dr. sv. Treh Kraljev 98, 
Rockdale, 111, 7419 Grl Johana 24, 1000, 13. nov. 1916. I. dr. št. 114 
članic, 11. dr. št. 91 čl(ie). 

panjem zapadejo kazni na podlagi .pravil K. S. K. Jednote in sicer 
ne samo kazni suspendacije ampak direktni izločitvi iz društva in 
pa iz K. S. K. Jednote. Ob enem pa prevzamejo vse odgovornosti za 
izplačitev posmrtnine sami na sebe za vsakega takega člana ali čla-
nico če istega zadene smrtna nesreča, ali pa poškodba med časom 
ko je bil iz glavnega urada suspendan in sicer za toliko časa dokler 
ne popravi prestopka, za katerega je bil suspendan in dokler ni na-
znanjen, da je bil zopet nazaj sprejet potom glavnega urada. Zato-
rej naj dobro premislijo taki uradniki krajevnjh društev, Irteri ne 
upoštevajo iz glavnega urada izdanih naznanil ali ukazov, kakšno 
odgovornost da prevzamejo sami na sebe v slučaju smrti ali poškod-
be, ker v takih slučajiir ne bo noben izgovor ničesar pomagal, in to 
si naj vsakdo dobro zapomni. 

Paul SchneUer, gl. predsednik K. S. K. J. 

Od dr. sv. Cirila in Metoda 144, Sheboygan, Wis, k dr. Kraljica 
Majnika 157, Sheboygan, Wis, 6138 Brula Marija 16, 500, 11. okt. 
1916. 1. dr. št. 119 čl(ic), II. dr. 52 članic. 

Od dr. Marije Majnika 154, Peoria, 111, k dr. sv. Frančiška Sal 
29, Joliet, 111, 4159 Zabukovec Marija 24, 1000, 5. nov. 1916. I. dv 
št. 23 čl(ie), II. dr. št, 340 čl(ic). 

SUSPENDOVANI ČLANI. 
Od dr. sv. Jožefa 57, Brooklyn, N. Y , 15862 Wagner Franc 31, 

i$00, 20. nov. 1916, dr. št. 146 čl(ic). 
Od dr. sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich, 21648 Brunskole Matija 

42 1000, 14. nov."1916, dr. št. 39 čl(ic). 
Od dr. Mar. Zdr. Bolnikov 94, Sublet, Wyo , 12677 Hrašar Lov-

renc 25, 1000. — 19397 Robnik Franc 28, 1000, 12. nov. 1916, dr. št. 

IZ URADA DUHOVNEGA VODJE K. S. K. J. 
Kakor je v ustavi in pravilih za vsakega glavnega uradnika naše 

Jednote predpisano, kako mora svoj posel izvrševati, ozir. do kakih 
| dolžnosti je navezan kot gl. uradnik K. S. K. J , tak̂ o se tudi meni, 

kot duhovnemu vodji predpisuje vestno izvrševanje tega urada v 
členu VI , 1očka 57—58, stran 24 Jednotinih pravil. 

Na podlagi teh pravil se mi je zdelo umestno, da sem povodom 
bližajočih se letnih volitev pri naših krajevnih društvih razposlal te 
dni vsem društvom okrožnico sledeče vsebine, katero naj izvolijo 
gg. tajniki na prihodnjih sejali navzočim članom v mojem imenu 

1 prečitati. 

™ čKic). . 
Od dr. sv. Jurija 100, Sunnvside, Utah, 15615 Gorše Štefan 27, 

1000. — 18620 Režek Marka 36, 1000. — 20068 Vrbos Marka 43, 1000, 
28. okt. 1916, dr. št. 22 čl(ic). 

ODSTOPILI ČLANI. j, 
Od dr. Mar. Zdr. Bolnikov 94, Sublet, Wyo , 14075 Solar Frank 

27, 1000, 12. nov. 1916, dr. št. 36 čl(ic). 
Od dr. sv. Jurija 100, Sunny Side, Utah, 17816 Mesar Leopold 

31, 1000, 28. okt. 1916, dr. št. 22 čl(ic). 
ODSTOPILA ČLANICA. 

Od dr. Mar. Pomagaj 121, Little Falls, N. Y , 6062 Leskovec Ka-
tarina 17, 1000, 15. nov. 1916, dr. št. 56 članic. 

ZNIŽAL ZAVAROVALNINO $1000 NA $500. 
Pri dr. sv. Jožefa 57, Brooklyn, N. Y , 21349 Kovačič Marko 45, 

zniž. 16. nov. 1916, dr. št. 146 čl(ic). 
ČLANICA ZNIŽALA ZAVAROVALNINO $1000 NA $500. 
Pri dr. Mar. Zdr. Bolnikov 94, Sublet, Wyo , 3508 Hrašar Ivana 

24, zniž. 25. okt. 1916, dr. št. 36 čl(ic). 

Na podlagi pravil člen 4, točka 220, vršiti se imajo tekom meseca 
decembra volitve društvenih uradnikov in uradnic. Radi tega se 
uradnim potom opozarja vsa krajevna društva, da predstoječo točko 
pravil vpoštevajo in izvolijo tekom prihodnjega meseca odbornike 
(iee) za prihodnje leto. 

Z razpisom mesečnega asesmenta za mesec december bom raz-

Zaeno sem odredil, da naj se to važno naznanilo, ali okrožnico 
priobči; tudi v prih. številki našega glasila, da bo znana vsebina tega 
mojega naznanila tudi onim članom, ki se prihodnje glavne letne 
društvene seje ne bodo mogli udeležiti. 

Ta okrožnica se glasi sledeče: 
Sheboygan, Wis, 27. novembra 1916. 

Društvu št K. S. K. J. 
Dragrbratje in sestre K. S. K. J.! 

Verske zadeve pri K. S. K. J. so bile precej zanemarjene. Videti 
je bilo, da gre od leta do leta ua slabše. Za opomine duhovnega 
vodje radi velikonočne spovedi se mnogi niso zmenili in ravno pri 
onih društvih, ki so versko najbolj zanemarjena, so imeli pri društ-
venih sejah največje prepire. Da se enkrat za vselej urede verske 
zadeve pri K. S. K. Jednoti in v tem oziru napravi mir med član-
stvom, zatO moram postopati strogo in odločno! Dragi bratje in sestre, 
jajs Vas zagotovim, da nas katoličane pri katoliški Jednoti ne bodo 
kOmandirali nobeni brezverci. Tudi za nas katoličane je toliko svo-
bode, da se na društvenih sejah katoliških društev ne damo psovati 
od nikogar, ali zaničevati radi svojega verskega prepričanja. Naša 
Jednota ima moč in pravico suspendirati vse one člane (iee), ki za-
nemarjajo svoje verske dolžnosti in na podlagi tega se je že veliko 
storilo to leto. Tudi oni, ki so nam grozili s tožbo, niso ničesar opra-
vili. Ne kaže jim druzega, kakor biti dober katoličan v katoliški 
Jednoti ali iztoprti iz K. S. K. J. 

Nemogoče je bilo to leto popolnoma urediti verske zadeve pri 
vseh društvih in to radi tega ne, ker mi niso nekateri tajniki zanesljivo 
poročali. To kaže, da predsednik in tajnik društva sama nista opravila 
svojih verskih dolžnostij., Zato zahtevam, da sedaj pri svojih volit-
vah izvolite dobre katoliške uradnike (ice), kajti če je odbor društva 
dober so tudi člani(ice) dobri(e). Odbor društva, kateri mi bo ne-
resnično poročal o velikonočni spovedi svojega društva, bo kratko-
malo suspendiran. V tem imam že toliko skušnje, da znam ločiti za-
nesljivo poročilo od lažnjivega. Tudi delegat je za prihodnjo konven-
cijo bodo sprejeti le oni, ki so zadostili svojim verskiih dolžnostim. 

Moj edini namen pri tem je, da ohranimo mi Slovenci, vsi kato-
liško vzgojeni, vsaj eno Jednoto, ki bo v resnici katoliška. To je moj 
princip in se ne oziram na nobene osebnosti. In to je, kar zahtevajo 
naši katoliški Slovenci! 

Bratski pozdrav bratom in sestram K. S. K. J.! 
Jakob černe, duh. vodja K. S. K. J. 

(To pismo naj se prebere na vaši društveni seji v decembru 1916.) 



Zahvali l ! dan« m o slot»ali postati njeni pravi po-J sinovljenei ; to pa dosežemo le, če 
* v , . . i postanemo državljani naše rao-Ze vec stoletij je v ZedmjeHih ; 6 n e i n 8 V o b o d n e U n i j e < Kdor še 

državah lepa navada, da se praz-|nima n o b e n e g a državljan8kega 
nuje med ameriškim ljudstvom papirja, naj se danes za trdno od' sleherno leto na zadnji četrtek v d f t b o y z e l p r e j k o m o ^oče , 
novemb. takozvani ''Thanksgiv- s t e m s e b o i / k a z a l n a j b o l j h v a . 
ing Day ali Zahvalni dan; letos l e ž n i m n a p r a m Z e din jenim drža-
ga bomo obhajali dne 30. novem 
bra, ali jutri. 

Pred vsem, ali najprvo hočemo 

vam, ki so mu morda otele življe-
nje. Ako bi se dotičnik danda-
nes nahajal v stari domovini, 'bi na tem mestu navesti prevod pro- m o r d f i ^ k r i l a č r n a zemlja 

klaniacije, katero j e izdal pred- t a m k a j nf l ^verni, ali južni fron-
ti. sednik Woodrow Wilson povodom 

Zahvalnega dne še 17. t. m. Ta 
proklamaeija se je glasila slede-
če : 

4'Že dolgo časa je bil običaj na-
šega ljudstva da se je tekom leta 
posvetilo sadonosno jesen v čast 
in zahvalo Vsemogočnemu Bogu 
za Njegove obilne blagoslove in 
usmiljenosti, katere je nam dode-
lil kot narodu. Odkar smo zadnjič 
obhajali Zahvalni dan, je nam bi-
to kot narodu to leto zopet bogato 
na tblagrih; med tem ko je bil ves 
svet prizadet vsled vojne. 

V sredini tega našega mirnega 
in srečnega življenja hitijo pač 
danes naše misli z bolestnimi ob-
čutki na borbo in trpljenje naro-
dov, ki so zapleteni v sedanjo sve-
tovno vojno; baš sedaj se spomi-
njamo evropskega ljudstva, kate-
remu je vojna prizadela nepopis-
na gorja in sicer nepričakovano, 
brez njegove krivde in misli na re-

Tretje navodilo, ali nasvet, ki 
nam ga daje'predsednik Wilson-v 
svoji proklamaciji je misel na na-
še nesrečne sobrate v stari domo-
vini. Ne samo misel, ampak tudi 
dejanska pomoč. 

Kakor iz današnjega izkaza za 
pomožni sklad razvidno, je nabral 
naš list hvala Bogu že $1271.01. 
To je primeroma lepa svota, s ka-
tero se sedaj ne more kosati no-
ben drugi slovenski ameriški list. 

Vsa čast požrtvovalnim druš-
tvom, nabiralcem in darovalcem, 
ki so spravili tekom nekaj mese-
cev tako lepo svoto skupaj v po-
moč našim slovenskim ranjencem 
in sirotam. Baš pri tej priliki ape-
liramo še enkrat na preostala na-
ša krajevna društva, ki morda še 
niso za ta sklad ničesar darovala, 
da naj se na bližajočih se glav-
nih sejah spominjo s kakim skro-
mnim prispevkom za nesrečne slo-

?itev. Mi ne moremo nikakor za- venske vojne* žrtve. Istotako ape-
dostno misliti na našo srečo, ki jo lira mo še enkrat na naše sloven-
vživamo. brez da bi se pri tem ne 
spominjali gorja vsega omilova-
nja vrednega evropskega ljudstva. 

Na podlagi tega jaz, Woodrow 
Wilson, predsednik Zedinjenih dr-
žav proglašam četrtek, dne .'JO. no-
vembra za dan narodne zahvale in 

ske trgovce, podjetnike in posa-
meznike za kako darilce; namen 
našega lista je pomnožiti ta sklad 
saj na $2000.— ali pa še več, če bo 
mogoče? — 

Marsikdo bo morda kritiziral 
predsednikovo trditev glede pro-

molitve, priporočam in svetujem speritete, katero je omenil v svoji 
ljudstvu ,da bi ta dan pohitelo v zadnji proklamaciji. O prosperi-
svoja številna svetišča dajat za- teti v obče,, ali prosperiteti za de-
hvalo Večnemu Bogu za milostno iaVca dandanes res ne smemo go-
podeljeni nam mir in veliko pro- voriti, ker tudi nas tare gorje, to 
speriteto, katero je v toliki meri j e draginja. Če je morda kaka 
naklonil naši ljubljeni domovini, družba delavcem poboljšala za 

Povodom obhajanja našega n e k a j odstotkov plačo, morajo pa 
miru in prosperitete smatram jaz tega veliko več izdati za živež, 
in priporočam za sveto dolžnost, k e r se je tekoče leto vse neznas-
da se ta dan spominjamo in globo- n o podražilo. Glavne razloge cine-
ko sočutstvujemo z nesrečnim ev- riške prosperitete si zamore dan-
ropskim ljudstvom, ki je tako ne- danes inozemec tolmačiti le s tem, 
usmiljeno prizadeto vsled vojne, da živi v miru, zdrav in da dela 
Vsled tega priporočam, da bi ta 
dan naše ljudstvo, kaj žrtvovalo 
•za olajšanje revežev v Evropi. Na- sk0 ljudstvo vsled glada, 
še ameriško ljudstvo jim ne more 
na noben boljši način izkazati svo-
je simpatije ,kakor da v svojem 
blagostanju priskoči na pomoč 
tem evropskim vojnim nesrečni-
kom. 

V spričbo tega, moj lastnoročni 
podpis in pečat Zedinjenih držav. 

Dano v mestu Washington, 
17. dan novembra leta 1916 A. D. Lazarjev ded je sedel v pornla-
in 141. leta proglašenja neodvis- dnih večerih pred hišo. Z a n j so 

toliko, da se zamore skromno pre-
živeti, med tem ko umira evrop-

Dedova pravljica. 
Gorska idila. — Spisal J. Česnik. 

Za St. Lenartom stojita na sa-
mem dve hiši: Lazarjeva in Ru-
pnikova. 

nosti Zedinjenrh držav. 
Woodrow Wilson, 
Robert Lansing, 

državni tajnik." 
Da, zares lepe besede našega, 

nad vse previdnega in miroljub-
nega predsednika Wilsona.-—Le-
tos obhajamo Američani že tretji 
Zahvalni in mirovni dan, med tem 
ko tare Evropo, ali našo staro do-
movino najhujše gorje na svetu, 
— vojna in sicer tako grozna voj-
na, kakoršne še ne pomni zgodo-
vina. Iz te Wilsonove proklama-
cije vejejo tri lepe lastnosti ali 
navodila, katere naj bi tudi ni po-
snemali kot dobri ameriški držav-
ljani. 

Predsednik Wilson,dasiravno ni 
katoličan kakor smo mi, v svoji 
proklamaciji jasno in naravnost 
izraža pripoznanje Vsemogočnega 
Boga, kojemu se jutri iz srca za-
hvalujmo za vse prejete milosti in 
dobrote v tem letu. Žal, da je baš 
med našim malim narodom dosti 
krivih prerokov, ki se neprestano 
po listih norčujejo iz Boga in sv. 
Cerkve. Kolika razlika med temi 
našimi narodnimi ničlami in med 
predsednikom največje moderne 
svetovne ljudovlade. Morda bo-
mo danes, ali jutri čitali v kakem 
slovenskem lističu protest in ne-
zaupnico predsedniku WTilsonu, 
ker je v gorinavedeni svoji pro-
klamaciji navajal tudi Boga? 

Druga važna točka, katero lah-
ko posnemamo iz predsednikove 
ppoklamacije je ljubezen in spo-
štovanje do naše sedanje domovi-
ne. Nikakor ne moremo umeti o-
nih naših ameriških rojakov, ka-
terim je njih nova tiomovina le v 
posmehovanje in zaničevanje. Ni-
so jim po volji ameriške postave, 
ameriška prostost, ameriški običa-
ji. ameriški zaslužek itd. ker ved-
no trdijo, da je bilo, ali da je v 
Evropi boljše? Vsi, brez izjeme 
izkažimo ta dan hvaležne napram 
naši novi domovini s tem, da bo-

bili to prijetni trenutki. Kadjl je 
iz dolge, stare pipe in se oziral po 
božji naravi, v kateri je vse cvet-
lo in dehtalo. Zadaj in na levi 
ponosne gore in gozdovi, tem do-
li pa blažena Vipavska dolina. 
Sramežljivo je ležala pred njim, 
vsa lepa zelena. Ded je gledal v 
daljavo tja čez Kras, kjer so se 
vrstile vasice pred zelenimi hri-
bčki in brdi. Povsod so se vžiga-
le luči: na nebu jih je gorelo na 
milijone, po dolini in po Krasu so 
se svetlikale kot kresnice v polet-
ni noči. Pogledal je proti Rupni-
kovi hiši, ki je stala za streljaj 
više: luč je gorela v njej, in njen 
odsev je lesketal na zelenem list-
ju orehov in hruški. 

"Prijetno je, prijetno!" 
Tedaj so prihiteli izza hiše Ja-

nez, Francka in Rupnikov Pavle. 
Fanta sta bila starejša od dekle-
ta, a vendar še otročja in igrača-
sta. 

"Ded, povejte nam pravljico!" 
Francka ga je vlekla za sivo bra-
da, Janez in Pavle sta mu sedla 
vsak na eno sJtran in gledala nje-
govo pipo, irhaste hlače s svetli-
mi »gumbi, škornje z vihali in sta-
re, žilave roke, drobne, žive oči, 
dolgo brazgotino na čelu in rdeča, 
zdrava lica. Brazgotino je nosil 
na obrazu že izmlada. Štiri leta 
je bil star, ko se je prekucnil iz 
skednja in hudo pribil. Od tedaj 
je imel znamenje. 

"Ka j naj vam povem, nagajiv-
či ! Pavle, ali te ne bo strah? Sam 
boš moral domov." 

"Nič, nič, saj je svetlo. Mene 
ni nikoli strah.'' 

"Povejte tisto od Jerice in Bla-
ža," je prosila Francka. 

"Da, da, tisto," je ponovil Pav-
le in povlekal Francko za rokav. 

"Ta pravljica je žalostna." 
"Ded, jaz poslušam take ra-

da." 
"Jaz pa ne," je trdil Janez. 
"Jaz pa. Le povejte! Naš ded 

so tudi pravili take," je odvriiil 
Pavle. 

Zmagala sta Francka in Pavle. 
Ded je natlačil pipo, vzel iz 

žepa kresilo, kresilno gobo in ka-
men, ukresal in zažgal tofbak. 

Mesec je vzhajal izza Nanosa; 
okrogel je bil in poln. Hribi in 
dolinice so zatrepali v svetlem od-
sevu. Od Št. Lenarta je nekdo 
peljal težak voz in pokal z bičem, 
da je odmevalo glasnb v mesečno 
noč. 

Ded je pripovedoval: 
"—To se je godilo davno. 

ti mojega deda praded ni tega po-
mnil, bogve, kdaj je bilo. Ljudje 
so se oblačili še v živalske kože, 
jedli so pa, kar jim je prišlo pod 
zdb. Izbirčni niso bili kakor da-
nes, ko vsaka ženska nosi čipke 
okrog vratu in ipije kavo. Tedaj 
so se naselili naši pradedje sem 
za Št. Lenart. Tudi Rupniki so 
takrat prišli. Iz lesa so si bili ste-
sali ilborne hiše in delali so kot 
živina. Bili so pridni in imetje se 
je množilo, čeprav so za'hteVali 
grofje desetino in tlako. Pa dru-
gega davka ni bilo takrat. Otro-
ci, davka se je treba bati kot zlo-
mka. Rupnika in Lazarja je Bog 
blagoslovil in jima dal kopico o-
trok. Vsi so bili zdravi in prid-
ni. Najstarejši Rupnikov sin je 
bil Blaž, Lazar je pa imel hčer-
ko Jerico. Oba sta bila močna in 
lepa. Veste takrat so 'bili ljudje 
pravi hrusti, podkve so drobili v 
roki in s klofuto pobijali' konje 
na tla. Danes so pa slabotni. A 
pridejo še slabejši, štirje bodo 
mlatili pod mernikom. 

Jerica in Blaž sta sklenila! da 
se vzameta. Mož in žena sta želela 
pofttati, ker sta se imela hudo ra-
da.Tisti čas je živelo v Št.Lenartu 
bogato, mlado in lepo dekle, Špe-
lica. To je imelo Blaža tudi zelo 
ratio in mu je zmešalo glavo. Po-
zabil je na Jerico in mislil le na 
Špelieo. Oglčdi so bili, oblju-
ba in poroka. Jerica je jokala, 
cele dneve in nihče je ni mogel 
utolažiti. Ponoči so prišli svatje, 
ženin in nevesta na Rupnikov 
dom. Jerica je zdihovala ves ve-j 
čer za hišo. In ko sa prišli na no-
vi dom in je nevesta sprejela po 
stari navadi ključe iz rok svoje; 
tašče, je Jerica priletela mednje 
in stopila pred ženina z razkuš-
tranimi lasmi, krvavimi očmi in! 
ga razpraskala z nohti po obra-
zu. 1 

"Ka j si storil, človek brez ve-j 
sti! Življenje si mi uničil, okra-| 
del si me, oropal in vrgel za plot | 
kot mačko. Na, tu sem, ubij me, 
za kite me zgrabi in vrzi čez ska-
le!" 

Padla je predenj in tokla s če-
lom ob tla. 

"Znorela j e , " so trdili dobro-
voljni svatje. Cula jih je, vsta-
la in krilila z rokami. Zagleda-
la je nevesto Špelieo z vencem na 
glavi. Z enim korakom je bila 
pri njej, z enim sunkom jo je vrg-
la ob tla, izpulila ji poročni-venec 
in jo vlekla za lase. 

"Prokleta tatica, prokleta ti in 
tvoj rod ! " 

Svatje so jo prijeli in sunili čez 
praig. Zbetžala je z vencem, vpi-
la in jokala. Nihče več je ni vi-
del. Skočila je v brezdno, ki pra-
vijo o njem, da nima dna. Da-
nes je založeno. Njena duša pa 
ni imela miru. Deset sežnjev od 
brezdna izvira studenec. Koli-
krat se čuje iz njega ječanje, kot 
bi zdihovala uboga duša. 

Odslej niso bili srečni ne Ru-
pniki, ne Lazarji. Na božja pota 
so hodili, še v Rim so menda ro-
mali, molili so in se postili, pa ni 
pomagalo. Rod ni bil srečen. Pre-
piri so 'bili v hišah, slabe letine 
so prišle, toča je pobila žito, ži-
vinske bolezni so razsajale. 

Primahal jo je pred davnim ča-
som iz sv. dežele pobožen nfož. 
Vprašali so ga za svet, In pove-
dal jim je: "Čez dolgo let se 
porodi Lazarju dekle in Rupniku 
fant, ki bosta z zvestobo zbrisala 
stari greh. In potem bosta rodo-
va zopet srečna in Jcričina duša 
bo rešena. Kdaj bo to. pa ne 
vem.' Pravili so, da je bil to de-
seti brat. Povedal je in izginil 
kot bi »se udri v zemljo. A do 
danes se njegovo prerokovanje še 
ni izpolnilo. Nobeden Rupnik še 
ni vzel Lazar je ve hčeri za že-
no."— 

Ded je umolknil in gledal na 
nebo. 

"Uboga Jerica ! Ko .bi jo mog-
li rešiti!" je vzdihnila Francka. 

"Francka, to je le pravljica." 
"Janez, ti nič ne veš." 
"T i pa vse." 
"Otroci, pojdimo v hišo! Pav-

le, ali te ne bo strah domov?" 
"Ne dedi Ne bojim se niti vol-

ka." 

"Ka j pa, če bi bila jaz tisto de-
kle in Pavle tisti fant," je naiv-
no rekla Francka. 

"Tako si neumna kot moja pe-
ta." 

"Janez, kaj mi nagajaš 1 Ded, 
primite ga za ušesa! Kajne, Pav-
le, ti me boš imel vedno rad. Veš, 
jaz ti dam vse hlebčke, kar jih 
spečejo mati, Janezu pa nič." 

"Tudi Janezu, tudi." 
"Otroci, ne veste, kaj govorite, 

in ne teihtate svojih besedi. Bla-
gor vam, ker verujete v pravlji-
ce," je rekel ded'in odšel v hišo. 

• • • 
Od tedaj ie minilo mnogo let. 
Pozimi je ibilo. Sinica je začiv-

kavala na hruški pred Lazarjevo 
hišo. Mraz je bil, zato je skal-
ljala z veje na vejo / Po gorah je 
pogledala — vse v snegu. Koni-
časte čeri so štrle navpik kot or-
jaki iz davnih dni. Burja je za-
pihala so zašelesteli, kot bi se 
vzbudili iz globokih sanj. Po ne-
bu je pogledala — zastrto je bi-
lo z oblaki, otožno in dolgočasno. 
Le tam daleč nad Nanosom se je 
kazal majhen, svetel pas. * Bil je 
kot jasa sredi poraslega gozda. V 
dolino je pogledala — zapuščeno 
je ležalo polje pod sneženo odejo. 
Tropa vranov je letala nad njim, 
sedela na osamljeno drevje in 
vpila. 

Civ-čiv! je začivkala sinica in 
zletela na vrh, sedla na nizko jab-
lano in poslušala. 

Iz hiše so doncsli veseli glaso-
vi godbe V toplo zakurjeni sobi 
so sedeli svatje ob dveh dolgih 
mizah in sredi njimi ženin in ne-
vesta, Pavle in Francka. Lepa sta 
bila oba in zdravje jima je sijalo 
Z obrazov, tiha sreča in vdana lju-
bezen. Nevesta je imela v črnih 
laseh bel poročni vanec, tcinno-
rjavkasto krilo in jopica sta se 
tesno oprijemala polnih udov. 

Dvignila sta se ženin in neve-
sta, ko so zaigrali godci, dvignil 
se je mladi svet. Ples se je za-
čel v sosednji sobi. Žarela so lica 
dekletom in fantom, odskakovala 
so pisana krila in krepke moške 
pete so tolkle ob pod, kot bi u-
darjal kovaf^ po nakovalu. 

Stari so zadovoljno sedeli pri 
mizi in se pogovarjali. Starega 
Rupnika ni bilo na svatbi, prese-
lil se je bil na drugi svet. Bila 
sta pa njegov sin in vnuk. Ja-
nez je bil drug in je imel že tudi 
izbrano nevesto. Tudi deda La-
zarja ni bilo. Umrl je in poko-
pali so 'ga vaškem pokopališču. 
Zelena trava je rastla spomladi 
na njegovem grobu in Francka je 
nasadila polno rož in jih skrbno 
gojila do jeseni. S Pavlom sta 
se ga spominjala kot v polsnu. 

Kot na lepe in prijetno dehte-
če rože v maju sta mislila včasih 
na njegove pravljice. Najbolj ži-
vo sta se pa spominjala pravlji-
ce o Blažu in Jerici. Ve njih du-
šah je živela vedno. In čim bolj 
sta rastla, tem krepkeje je posta-
jalo čuvstvo ljubezni. 

Danes se je pravljica dopolnila. 
Pričali- so to godci in ples, veseli 
svatovski obrazi, bogata jedila in 
vipavska pijača, pričal je resen 
obraz očeta sta reši ne, ki se je 
pripravljal na ogovor. In ko se 
je ustavila godba in so mladi pa-
ri sedli je vstal oče starešina, po-
trkal ob kozarec in začel: 

"Kakor veste, praznujemo da-
nes pomem'ben dan. Slavec si iš-
če družice, tudi naš ženin si jo 
je poiskal. Prav lepo rožo je do-
bil, pravim in mislim, da mu 'bo 
prijetno dehtela vse življenje. 
Laglje bo ob njenem vonju pre-
našal križe in težave. A pravim 
tudi, da se roži ni treba kesati. 
Ob Inocan in trden stebriček se 
bo opirala, ne bo ji težko rasti 
db njem. Dovolj 'bo imela soln-
ca in moče. In kdo je ta roža, 
kdo je ta steber? To sta naša po-
ročenca: Francka in Pavle. Iz-
pijmo to čašo na njuno zdravlje 
do dna. Živio!" 

"Ž iv io ! " je odmevalo po sobi 
in trkali so s kozarci. 

Dvignil se je ženin, se zahvalil 
starešini in napil gosfom. 

Godci so se iznova oglašali in 
pretrgali napitnice. Fantje so za-
vriskali, dekleta so se smehljala. 
Ples se je pričel. Tedaj so pri-
šli polagoma tudi možje in žene, 
da zaplešejo. 

Na jablani je sedela sinica in 
čivkala. Mimo jc zletel vrabec in 
jo porogljivo pozdravil: 

"Najedel sent se Pre(l 
btin, ki so jih vrgli kokošim. Ti 
pa čepiš tu in prezebaš. Pojdi 
in si poišči tovariša!" 

A sinica je rajši poslušala pri-
jetne glasove kot vrabčevo za-
bavljanje. 

Tako se je dopolnila dedova 
pravljica. ^ 
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Pošiljatelji denarja pozor! 

Sedaj Vam pošljem denar v staro domo-
vino po brezžičnem brzojavu (Wire-
less). Vsaka beseda ali štev. pri 
naslovu stane 65c. 

Cene krcncam so Jako nizke. Denar 
pošiljam po najnižjem dnevnem kurzu. 
Vse pošiljatve so Jamčene. 

Rojaki, ki želite svojcem v stari do-
movini pomagati, sedaj se Vam nudi 
najlepša prilika. 

100 Kron samo $13.00 
Pišite po nadaljna pojasnila. 

Se Vam priporočam spoštovanjem 

JOSIP ZALAR, 
J o l l e t , 1 1 1 . 

$ 
$ 
$ 
$ 

$ 
$ 
$ 

$. $ 
$ $ 

$ 
$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$ 

Pozor gg. tajniki krajevnih društev! 
Kndar potrebujete uova druitvena pravila, lično izdelana pisma, 

koverte, vabila in vstopnice / a veselice, ali kuke druge tiskovine, obrnite 
se oa največjo slovansko unljsko tiskarno v Ameriki, na 

NARODNO TISKARNO, 2146-50 Blue Island Ave., Chicago, HI. 
Ta Vam bode izgotovila vso tiskovine v popolno zadovoljuost glede 

cene točnost! in okuBiiega dela. Oiiobito Vam prij>oro<"amo zelo pripravne 
Vplačilne knjižice za člane in članice, izdelane v malem žepnem formatu 
in trdo vezane. Palje imamo v zalogi zelo prikladne Nakaznice za bla 
gajniko za izplačevanje bolniške podpore in drugih izdatkov, ter Po-
botnice. Tiskane imamo tadi Bolniške liste, večj3 in manjše in posebn« 
pole za vodstvo članov, da se ima na podlagi teh pol lahko vedno na-
tančen pregled števila članov po skladih, ali razredih. 

t / Na zahtevo pošljemo vsakemu društvu vzorec gorlnavedeolh 
tlako vin na ogled brezplačno 1 

OPOMBA: V naši tiskarni se tiska ^Glasilo K. S. K. Jednote". JJ 

Izvrstno domače vino. 
Vsem mojim starim odjemalcem in prijateljem 

naznanjam, da sem nakupil veliko žlahtnega grozdja 
ter imam V zalogi samo naravna, domača vina. 

Prodajam ga doma po eno galono ali več, ter ga 
tudi pošiljam na vse strani Zedinjenih držav ne manj 
kot 15 galon. 

Pošiljam denarje v staro domovino s posredova-
njem znane bančne tvrdke F. Sakter, New York, in 
sprejemam naročnino lista ,, Glas Naroda" Izde-
lujem pooblastila in vse druge notarske listine. 

Svoji k svojim! 

FRANK JURJOVEC 

1801 W 22nd St., Chicago, III. 

tlllllillllllllllilllilllllllllllllillllllllllllllllllllilillllllllllllllllllllllJIlillllllKMItlllllllH 

| Za giažak vinca rujnega, pošten kristjan življenje da. | 
~ Da si ravno je že 24 držav suhih v Ameriki, — v naši slavnoznani ~ 
— Chicagi pi se ne poznamo suše. " ^ 
«•• Jaz sem ga letos naprešal zopet par tisoš " g a l o n e " , da nam no bo ~ 
32 treba trpeti žeje, najdt bo že v petek, ali " s v e t e k " . E 
^ Moje vino dela že samo ob sebi reklamo, ker je naravna in pristna r: 
S domača kapljica. Letošnji pridelek se je posebno obnesel. Imam rade- EE 
ZZ čega in belega. 1'okusite samo eno "ga lonco" , — pa se boste prepri^ ^ 
E tali, kako kapljieo imam v kleti. Dobro blago se samo hvali, tega — 
•jj gesla se držim jaz. ~ 
5 J O S I P P E R K O , 
= Slovenski gostilničar, 2236 So. Wood Str. C h i c a g o , i l l . = 
TiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiii 

Denar naložen pri nas 
je varno shranjen. 

Priporočamo se Slovencem, da ulagajo denar pri nas bodisi na če-
kovni ali obrestni račun in jim zagotovimo vselej kulantno postrežbo. 

Plačujemo po 3 % 
obresti na denar 
uložen na obrestni 

račun. 
Mi podpiramo Slovence in 

se torej tudi priporočamo nji-
hovi naklonjenosti. Tri nas 
lahko nalagate denar če živi-
te v Jolietu ali pa v katerem 
drugem kraju Združ. držav. 

Dva člana K. S. K. Jednote 
sta naša dolgoletna uslužben-
ca: g. Jos. Dunda, predsednik 
nadzornega odbora K. S. K. 
J. in g. Jos. F. Skrinar. 

Naša banka je pod nadzorstvom 
vlade Z d r u ž e n i h d r ž a v . 
Pošiljamo denar v staro domovino zanesljivo in po najnižjem 

kurzu. Oddajamo v najem varnostne skrinjice po $3.00 na leto za 
.hranjenje vrednostnih papirjev in listin, kjer so vedno varne pred 
ognjem in tatvino. Izdajamo menjice na vse kraje. 

Poslopje, v katerem so naši uradi je lastnina te banke. 
Naša banka je depozitni urad za mesto Joliel, za okraj Will, za 

državo Illinois in za vlado Združenih držav. 

The Joliet National Bank 
JOLIET, ILLINOIS 

Kapital $150,000. Rezervni sklad $300,000. 

\ 



V gorah ob zgornji 
Soči. 

V Berliner Tageblatt" je priob-
čil laško leto naslednji dopis svo-
jega posebnega poročevalca K. 
H. Strobla: 
Ob italijanski meji, avgusta 1915. 

Iztrga se iz veličastne skalne 
divjine in se takoj neugnano vrže 
nekaj sto metrov navzdol, kakor 
bi bila v jezi planila iz matemega 
naročja. To je pod Mojstrovkinim 
prelazom, in če se prav opazuje 
to divje penjenje, se zdi, kakor bi 
bila to le preobrazba iste titanske 
sile, ki je zmetala te -skalnate ste-
ne sem gor, pognala kvišku stolne 
vrhov in zarezala v gore te gra-
pe in skalne globeli. Besno se spe-
nja mlada Soča proti vsem skal-
nim oviram, s penastimi tacami 
jih razbije na dvoje ter si skozi 
raztrgane gorske boke izsili svo-
jo pot. Reže, 0žaga, rije nepresta-
no naprej, proti morju; malošte-
vilni kmečki domovi preplašeno 
žde med njo in stenami, ozke, pri-
proste brvi vise nad njo. kakor bi 
bile ostale iz pradavnih časov. 
Pena leti gor k trhljenim tramo-
vom. 

Ko pa pride reka dalje navzdol, 
se zdi, kakor bi bila sedaj zado-
stila svojemu prvemu divjemu na-
gonu in hoče vnaprej razvijati 
svoj najlepši dar: svojo barvo. 
Ta barva je dar bogov, najlepša 
rečna barva na svetu. Iz katerih 
gorskih globin jo je neki dobila 
s seboj, to mod^ozeleno barvo, ki 
se zdi, da so se v njej raztopili 
inalahiti in safiri, vmes pa teče 
modrina neba in v temnejših vr-
tincih počasi krožijo turkčevi 
drobci ? 

To je po resnih profitih Kara-
vank in Karnijsko-julijskih <>lp 
prvi pozdrav Italije, barva hrepe-
nenja, sveti prapor dežele, ki je 
stoletja vzbujala nemški zanos. 

Ko sem pred nekaterimi pole-
tji hodil ob Soči, ob njenem sre-
dnjem teku, tedaj je v meni ne-
prestano šepetalo, ne, pelo je, pe-
lo kakor van Dyckov nebeški de-
ški zbor: "Potnik, tenmozcleni 
potnik v sol učno deželo!" 

To jc bilo na poti iz Sv. Lucije 
v Gorico, kjer leži danes na tisoče 
italijanskih mrličev pred našimi 
postojankami, kjer je na stotine 
sinov dežele hrepenenja odplavi-
la modrozelena reka, da strohne 
med skalovjem ali izginejo v pe-
sku Adrije . . . 

Trenta se imenuje soški kot 
med Mangartom na eni ter Pri-
Rojnikom in Razorom na drugi 
strani. Tu je ena najbolj osamlje-
nih alpskih pokrajin. Nekaj rev-
nih slovenskih vasi tiči pod nebo-
tičnimi apnenčevimi stenami. Me-
rilo Interlackna ali Ischla nima tu 
nobene veljave. Tu ni nobenih le-
tovaliilV-j nobenih zdraviliščnih 
pristojbin, nobenih hotelov, no-
bene dobro oskrbovane planinske 
koče, niti cest. Tu ni nobenega 
polja, samo gozdovi se vspenjajo 
na bokih gora, gor do golih, be-
lih skalnatih zidov, kjer jim zma-
njka temelja; na majhnih travni-
ških krpah se pase živina. 

Vse druge življenjske potrebš-
čine, ki jih ne daje goveja živina 
ali ovce, morajo ljudje iskati ni-
žje v dolini, v Bovcu, ki je maj-
hno mesto, ali pa jih morajo pri-
nesti iz Kranjske gore. 

Toda Bovec je danes podoben 
mrtvemu mestu. Prebivalci so ga 
skoraj popolnoma zapustili, brez 
življenja je v sMneu in dežjtf Po 
njem, begajo zapuštene mačke, 
ki se nočejo ločiti od hiš. 

V Bovcu ni ničesar dobiti. Ta-
ko ostane prebivalcem zgornje 
soške doline glavna pot čez Pre-
dil v Trbiž ali Kranjsko goro. Do-
lina je podobna vreči. Pa to je ča-
rodejska vreča, ki se kljub vsemu 
vedno zopet napolni. Lahom se 
morajo solziti oči po vsem, kar 
je v tej vreči najti: topovi in voj-
ne kuhinje, obleka in čevlji, ko-
vačije in pekarne in živila 1za 
mnogo tisoč kiudi. 

Kajti dolina je vsled vojne po-
stala zelo obljudena, veliko bolj, 
nega je bila v mirnih časih. Revne 
vasi ne zadostujejo, zato so si mo-
rali ljudje zgraditi nova mesta iz 
desk, cele ulice barak se vlečejo 
po ozkeui dolinskem dnu ali ple-
zajo po stenah navzgor, kapaste 
koče iz tramov in strešne lepenke 
vise na skalnih podvefcahi Lju-
dje in konji hočejo imeti streho, 
kajti v tem deževnem poletju je 
velika stiska za suhe prostorčke 
in že prihajajo hladne noči. Tiso-
če, deset tisoče je treba v tej doli-
ni nasititi in napojiti, in d& je to 
mogoče, je dah ẑ i dnem se pona-
vljajoči čudež. 

<\r * .j • ... J. • . s • n - '* 

GLASILO K. S. K. JEDNOTE. _ 29. NOVEMBRA 1916. 

i Kajti prelazi, preko katerih'gre-
do ti čudeži, niso oni lahki, prijet-
|m prehodi, ki so našim dolomit-
skim potnikom v prijetnem spo-
minu, po katerih hodijo elegantne 

I mlade dame v svilenih bluzah in 
čevljih za tennis. Nobene prijaz-
no vijoče se serpentine ne vodijo 
na te gore. To so močni in strmi 
pohodi k prelaznini višinam do 
1700 m in čez, najprej stare kara-
vanske poti, potem komaj še ozka 
jezdna steza brez vsakega ozira 
na pljuča ljudi in živine. 

Čez eno teh revnih poti priha-
ja vsak dan živež za desettisoče, 
se goni težko sopeča klavna živi-
na, vlačijo topovi in drdrajo vo-
zovi z municijo. 

* t • 
v 

Ce se gre od Bovca ob zgornji 
iSoči navgor, najdemo ondi, kjer 
Soča ukroti svojo največjo raz-

Ibrzdanost, literaren spomin. Ne-
kaj hiš jc tu, priprosta gostilna in 
najpriprostejše prenočišče za pla-

i nince. 
To je Baunibachova koča. Ime-

novana po pesniku Rudolfu Bau-
lnbachu. V planinskih krogih je 
znana kot izhodišče za pohod na 
divje gorske velikane krogin-

jkrog: Kanjavec, Razor, nevarni 
;Jalove, Prisojnik, Ijovški Grinto-
• vec. Iz stranske doline Zadnice pa 
i gleda sem čez kolovodja teh fan-
tastičnih velikanov, Triglav. Na 
njegovih pragovih, njegovih peš-
čenih plazovih, njegovih snežiš-
čih je doma pravljica o Zlatorogu. 

Rudolf Baumbach je iz te alp-
ske pravljice napravil epos. Čital 
sem ga pred leti in danes xne vem 
več veliko o njem. Imeti pa mora 
vendar prijatelje, občino, saj je 

|v Žajblu tudi hotel "Zlatorog". 
Koliko literarnih plasti je med 
tem leglo čezenj, v desetletjih mi-
ni? Kakor okainenina se skoraj 
zdi izginoli epos. Pesnik te pesnit-
ve je bil mož generacije velike 
vojne, tudi eden, ki je zašel v tok 
historično čuteče in iznajdujoče 
sočasne literature, ki navadno sle-
di sem velikim bo jeni. Tudi po se-
danji svetovni vojni ne bo izosta-
la. Dobili bomo zopet zgodovin-
ske romane in drame v jambih in 
upajmo, da se v njih ne bo izgu-
bilo nič od tega, kar se je v teh 
težkih viharnih časih pridobila v 
poglobitvi, priprasti in obogatitvi 
duš. 

Morda bomo*sedaj tudi vse mi-
nule čase mogli bolje pojmiti in 
se vanje vživeti, ko smo doživeli 
grozo in veličastje te vojne. Ra-
vno tako kakor človek, ki je sam 
prestal veliko gorja, lažje razu-
me, kaj tlači njegova soseda. 

m • • 
Sedaj leže bolniki Baumbacho-

vi koči. 
Med golimi stenami Vplancgh 

prostora, ki je vidfl veliko ranega 
vstajanja, veliko veselega priča-
kovanja poletnih gorskih krasot, 
leže na vojnih posteljah — samo 
en ranjence in nekaj bolnih. Tu 
je več bolnih nego ranjenih, le 
redkokdaj imajo zdravniki opra-
viti s sfrelnimi ranami, tu in tam 
ranitve s kamenitiini drobci; naj-
češči so kateri v želodcu, grlu, 
črevih in razne očesne bolezni. 

Ljudje od delavskih oddelkov 
so, Bošnjaki, Nemci, Ogri. Rusi-
ni, kakor že pride. Vsi injajo tru-
den, tih, potrpežljiv pogled, ne-
kaj — ne morem si pomagati — 
kakor živalska udalost v usodo. 
Za vojalie jih niso mogli rabiti, 
za delo so pa še dobri, kot vodni-
ki tovorne živine, nosilci ali gra-
ditelji poti. Vsak ima svojo maj-
hno hibo, radi katere ni mogel 
postati vojak. Nihče nima popol-
nega zdravja. I 'služba v delavs-
kih kolonah je vsaj tako težka 
kakor vojaška služba sama. 

Ni malenkost, dva do trikrat na 
dan nositi bremena, težka 30— 

,40 kg. 400 do 500 metrov visoko. 
Konji, ki se morajo uporabljati tu 
di kot tovorna živina, imajo po-
sebnost, da ravno na najbolj str-
mih mestih zgubc razsodnost in/»e 
vspenjajo hitro, sunkoma. Za se-
boj potegnejo tudi svoje vodnike 
brez ozira na sapo in srčno kap. 
Ob sestopu so boječi in negotovi, 
drsajo se in plazijo s šibečimi se 
zadnjimi nogami. 

Tuintam je videti v teh gorah 
tudi nagrobne križe ljudi iz de-
lavskih kolon.- Ob pristopi na ne-

: ko planino sem pod strmo steno 
našel grob Ogra, ki ga je ubil ka-
men. Mnogokrat pa je zapisano 

i na križu samo ime in "umrl od 
tega in tega." Ne morda "padel 
za domovino" ali "umrl junaške 
smrti," kakor se čita na vojaških 
grobovih. Tu .vendar je bila tudi 
1o vojaška smrt in junaška smrt! 

Sklad Glasila K. S. K. 
Jednote" ozir.K.S.K.J. 
sa ranjence in airote padlih Žrtev 

v atari domovini. 

VAŽNO! VAŽNO! VAŽNO! 

IXX. izkaz. 
Od rojaka John Kambič^a, v 

East Heleni, Mont., smo prejel, 
poštno nakaznico za $102.25 in 
pismo sledeče vsebine: 

"Na redni mesečni seji društva 
sv. Cirila in Metoda š*t. 4:1 K. S. 
K. J. dne 18. sept. t. 1. se je spro-
žila misel, da bi tudi mi kaj pri-
pomogli za sklad za ranjence in 
sirote padlih žrtev v stari domo-
vini. Ker pa naša društvena bla-
gajna ni kaj posebno bogata, za 
to se ni zamoglo ničesar darovati 
iz nje v to svrho, ampak društvo 
je izvolilo tri člane, brata John 
Krpana, Joljn Saseka in John 
Kambiča, da naj nabirajo darove 
v ta namen. To so označeni ko-
lektorji tudi storili irt so nabrali 
tekom meseca oktobra in novem-
bra med člani društva in drugod 
svoto $102.25, kakor Vam tu pri-
lagam poštno nakaznico. 'Morda 
bomo Čez par mesecev zopet pri-
čeli nabirati za ta sklad, kar Vam 
bomo že naznanili. 

Vse cenjene darovalce se prosi, 
da naj vsakdo oprosti pomoto, če 
se je morda urinila pri pisanju 
imena. 

Ako hoče morda še kdo kaj da-
rovati v ta namen, bo naše dru-
štvo sv. Cirila in Metoda vsak čas 
in vsak znesek hvaležno sprejelo. 

Prisrčna hvala vsem veledušniin 
darovalcem! posebna hvala pa še 
bratu John Krpanu in John Sa-
šeku, ker ta dva sta se najbolj 
trudila pri nabiranju darov." 

Darovali so sledeči: Po $5.00: 
Peter Srdar in Leopold Jescnec; 
$2.50 Math Tomjanovič; po $2.00 
Math Multz in Geo Barich. Po 
$1.00: John Krpan, John Smith, 
Joe Lozar, John Sasek. John Sa-
šek, John K., Josip Saše k ; Frank 
Balkovac, Ant. Goršič. John Pa-
her, Joe Rusk, Joe Miletič, Ant. 
Leskovar, Peter Serajčič, Anton 
Krizmanič, Jakob Marohnich, 
Frančiška Anibro, Mike Spolarie, 
Josef Levar, Joseph Longcftis, 
Mike Turšič, Louis Davidič, Ant, 
Smith, John A. Schneller, John 
Ambrozich, Anton Smole, Mike 
Paulinič, .John Dejak. John An-
dolšek, Jakob Skok, Frank Laz-
nik, An'ion Petelin, Joseph Vcr-
zuh, Steve Juricich, Mrs. Maro-
liich, Geo Budisclich, Kozina Da-
mijan, Florian Golik, Geo Doshan, 
Andy Panian, Mile Cherapiua, 
Stanko Turina, Joe Daniian, Ant. 
Suhadolnik, Mica Krpan, doe Re-
bek, ('has. Jerich, Hcrmin;a Ka-
niar, Mart. Miletič, Mile Tomja-
novič in Peter llrella. Po 50c: 
Jakob Bukovac, Frank Rupert 
Ana Gorišek, John Gradišar. 
Louis Oswald, Joe Lesar, .Johii 
Mike Krizman, Joe Barich, Ivana 
Miculitiieh, Frank Tegel, John 
Korvik, Frank Skufeu, Ana Fili-
pi?, John Persic, Jakob Strainer, 
John Zagožen, Joe Stariha, Anton 
Grbčič, Geo BudiscUfh, Johu 
Plut, John M i( ulinič, Math Brai-
dich, Jakob Rogel, Ant.m G;,r-
sieh, Jakob Skala, ('has. Miiic-
lich, John Kovaeie, Angela llrella, 
P. Phaffenberger, John Phaffcn-
berger, Sinien Lova ill, John Mar-
linovič, Marcus Krainatz, John 
Jurichič, Math Doshan. Nick Bu-
dosclič, Frank Lesar, Mike Bužič, 
Joe Oj-ažen, Frank Rus, Mike 
Gregorič, Nick Davidič, Roza 
Krpan, Martin Pavičič, John Kt-
pan II., Ljub. Kuzmanich, Frank 
Novak, Frank Suhadolnik, Mary 
Suhadolnik, Frank Lusin, Jack 
Dejan, Anion Sustcršič, Ana K., 
Jakob Stukel, Jack Skala, Math 
Grubiš, Louis Pribil, Anton Sa-
sek, Sam Stipčič, Mike Vert in;— 
Rudolf Cvar 40 centov; po 25c: 
Neimenovan, Geo Borchby, Fran-
cis Strainer, Lovrenc Jeraj, Jack 
Ausich, Frank Gersich, Helena 
Rus, John Kalčič, Ant. Ilcrainia, 
Frank Sasek, Joe Mike, Mike Ju-
kovič, Joe Miculinič, Frank Trav-
nik in Frank Beniger; — Mary 
Pribil 10c, preostali prispevek 
$1.00, skupaj .$102.25 

John Homo v in Ivana 
Homovc iz KokOino, Ind., 
izročila vsak po $1.00 ko-
lektorju Anton Banichu v 
Chicagu • • 2.00 

Skupaj $104.25 
XVIII. izkaz v štev. 45 

"Glasila K. S. K. J . " . .*116(>.76 

Vse, v Chicagu živeče Slovence 
in Hrvate opozarjam na predsta-
vo v ROYAL THEATRE, 1830 W. 
22. St., ki se vrši v nedeljo dne 3. 
decembra. 

Poleg krasnih slik na odru bo 
videti in slišati tudi najbolj slo-
vedega slovenskega instrumental-
nega mojstra, prof. A. Ahačiča in 
njegovega tovariša J. Sachner-ja, 
ki bosta proizvajala na razne 
instrumente mojsterske skladbe in 
komade. Prijatelji godbe, ali mu-
zike torej dobro došli. Začetek ob 
1. uri popoldne. 

Z velepoštovanjem 

Lastnik. 

Zlati Trinerjev koledar. 
Trinerjcv stenski koledar za le-

to 1917 jc kot nalašč lepo darilo. 
Na pozlačenem ozadju se kralje-
vo dviguje slika Kolumbije z de-
vetimi jako lepimi deklčtr v na-
rodnih nošah. Slika Washingtona 
in pet razgledov (Rhine. Italjan-
ski vinograd, Trinerjev Laborato-
ry in dve notranji sobi) vsebuje 
ta lepa slika. Pošljite deset cen-
tov za poštne stroške in mi vam 
ga takoj pošljemo. Jos. Triner, 
izdelovalec Ameriškega prebavne-
ga grenkega vina, 1333—1339 So. 
Ashland Ave., Chicago, 111. 

DRUŠTVO "MARIJE SEDEM ŽA-
LOSTI" ŠT. 50. K. S. K. J., 

ALLEGHENY, PA. 

* CEN J. ČLANI IN ČLANICE 
TEB ČITATELJIl Kupujte pri 
tvrdkah in podpirajte trgovce, ki 
oglašujejo v našem listu! 
•JBIBfiifBiBJafBfBfl 

MARIJA SLUGA 
1828 W. 22nd SL 

Chieaga, UI. 
Telephone Canal 473» 

iskulena in t drfcav-
aizn dovoljenjem 

potrjena 
BABICA 

M oljudn« p: 

venskim in hi 

lenem. 

•le. 

Stavbiasko in posojilno 
društvo 

'SLOVENSKI DOM' 
Chicago, HL 

Domače podjetje. Ustanovljeno ii 
inkorporirano po zakonih 

države Illinois. 
Sprejema hranilne nloge ln po 

sojuje denar na posestva in n* 
delnice tega društva. Delnice s« 
plačujejo po 25c na teden in vred 
nost vsake delnice naraste v tekr 
6 let in 4 mesecev na $100.00 (sto) 
dolarjev.. 

Rojaki! Poslužite se tega izbor 
nega načina pri hranjevanjn! 

Rojaki izven Chieaga 1 — Pilite 
za pojasnila! 

Louis Duller, predsednik. 
Jos. Steblay, tajnik, 

1840 W. 23. St 
Martin Nemanich, blagajnik. 

Ima svojo redno mesečno sejo vsako 
drugo nedeljo v meseca v Kranjsko 
Slovenskem Domu, 57 in Butler St., 

Pittsburgh, Pa. 
Uradniki za lato 1916: 

Predsednik: John Mravints, 1107 
Haslage Ave., N. S. Pittsburgh, Pa. 

I. tajnik: Frank Trempush, 4628 
Hatfield St., Pittsburgh, Pa. 

Zastopnik: Nikolaj Prokšelj, 672 
Butler St., Etna, Pa. 

Društ. zdravnik: Dr. C. J. Syber, 
825 Lockal St., N. S. Pittsburgh, Pa. 

Člani so sprejemajo v društvo od 
16. do 50. leta; posmrtnina je $1000., 
$500. ali $250. Naše druitvo plačuje 
$5.00 bolniške podpore na teden pri 
vsaki redni mesečni seji. 

Slovenci in Hrvati, kteri še niste 
pri nobenem društvu, spadajoče h K. 
S. K. J. se uljudno vobijo pod zastavo 
zgoraj obenjenega društva. 

Za vsa pojasnila se obrnite na zgo-
raj imenovane uradnike društva. V 
slučaju bolezni se mora vsak Član tega 
društva oglasiti pri II. tajniku Josip 
Gangl, 5110 Butler street, Pittsburgh, 
Pa., isti dan ko zboli in ravno tako 
'.opet do ozdravi. 

TEL.: CANAL «0*7. 

PRVA SLOVENSKO-HRVATSKA 
M L E K A R N A 

F. GRILL'S DAIRY • 
1313 W. 22nd St.. Chicago, III. 

Pozor gospodinje! Ako rabit« pri 
gospodinjstvu s v e ž e m l e k o , d o b r o 
s l a d k o , a l i lclslo s m e t a n o , (Cream) 

' ali okusno, d o m a n a r e j e n o ranwlo, 
(Butter) oglasite • moji mlekarni. 

Jaz prodajem mleko, ki je pasterili-
zirano; dobivam ga naravnost od far-
merjev. Mleko je preje natančno pre-
skušano in pregledano od Mestnega 
zdravstvenega urada (Health Depart-
ment) p redno gre iz mlekarne; torej 
garantiram ali jamčim, da je narnvno. 
Mleko take rrat« j« posebno priporo-
čati o trokom re|encem. 

Mleko razvažam po hišah točno veak 
dan o pravem času. 

Za obilna naročila M toplo priporo-
čam: 

/ " R A M I CHILL. 
lloTMllw-hrTaitkl mM« 

Dr . M a r t i n J . Ivec 
Slovenski 
zdravnik 
PfcysMaa-e m r Q«on 

V r h o v n i z d r a v n i k K. S . K. J. 

900 N. Chicago St. 
Corner Clay St. , 

JOLIET, ILL. 

Urad z r a v e n s l o v . c e r k v e . 

Uradne ure: 10—12: t — 7 - h 
Chicago telefon: 4290. 

Dom 2192 L. 

^ \ % \ \ \ \ v \ \ V \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ W W \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ W 

L i v e š ? 

j 
t slovenski gostilničar, 1900 W. 22. St., vogal So. Lincoln St., Chicago. 

Li veš za prostor NEMANICH MARTINA, v Chicagu tam nn 
22. ccsti? Goetilna znana in prodaja vina. Le tam najbolj« boš dobil 
za jesti. Za žejo pivo dobro se prileze. Prižgeš če zraven fino si 
"cigaro". Želodček človek si lahko priveže s požirkom žgane kap-
ljice za "baro" . 

Martin Nemanich 

Skupaj i . . 
Iskrena hvala 

cem! 

. . . . . . .$1271.01 
vsem daroval-

Važno naznanilo 
za podporna društva, trgovce in 
podjetnike ter sploh vse Slovence. 
Znano jc nam, da imajo razna podporna društva več denarja nalože-

nega na različnih bankah, ali pa na zemljiških uknjižbah, (mortageges), 
kar jim žal donaša primeroma le malo obresti, morda samo po 2y2 ali 3%1 

Ta denar bi imela podporna društva, trgovci in drugi lahko bolje in 
tudi varno naložen, ki bi jim donašal OD 5%, 5%% DO 0% OBRESTI. De-
nar bi bil naložen tako varno, da je vsaka izguba izključena. To bi se do-
seglo z nakupom bondov električnih in plinarnih podjetij, šolskih, municipal-
nih, okrajnih in državnih BONDOV ali OBVEZNIC, ki so istotako varne kot 
bi bil denar naložen v banki. Te bonde se lahko vsak čas proda ali zamenja 
za gotov denar. Obresti se dobiva vsakega pol leta s posebnimi kuponi v vsaki 
banki. T^dka ' • k 

E L S T Q N & C O . , 
39 So. U Salie St., Chicago, III. 

je etiA IKined dobro znanih tvrdk, ki trguje z bondi in obveznicami. Mi smo 
prodali iiadnji eas K. S. K. Jednoti že za več kakor $100,000.00 raznih bondov 
in obvemic z visoko donaaajocimi obrestmi ;Ati bondi so tako sipurni, kakor 
gotov dtaar. Vsled tega se priporočamo toph) tudi društvenim uradnikom, 
osobito blagajnikom, ter tudi posameznikom^ kijmajo denar naložen na uizke 
obresti, da se obrnite na nas za pojasnila pri nakupu bondov. Mi Vam bomo 
priporočili in preskrbeli bonde najboljše vrste, kar bo T vašo lastno korist, 
rišite nam za pojasnila v slovenskem, ali angleškem jeziku, nakar Vam bomo 
dali takoj zastonj potrebne informacije. 

Bonde seSupi lahko že od $100.— naprej. 

Priporočamo se s spoštovanjem 

ELSTON & CO., 
39 So. La Salle St.y Chicago, III. 

v ' , , I 

SVOJI K SVOJIM! — Držite se 
vedno tega gesla! 

Uredništvo ln upravništvo 
"Glasila K. S. K. Jednote". 



ZA ADRIJO... 
Povest iz uskoško-benečanskih bojev. — Spisala Le« Fatur. 

njanka. Več ne išče med galejami 
I)ogares8e, že misli samo, da mora 
obvestiti brata, da se hoče boje-
vati, če bo potreja, tudi ona in — 
umreti. 

Galeje plovejo, velike, preteče, 
črnih teles, rjavih jader po senj-
skem kanalu, se razpostavijo v 
vrsto. Deset jih zapira luko, deset 
jih bo križalo bržkone po morju-
Na kateri je poveljnik, kako po-
što prinese, kaj hoče! Tudi stot-
nik si stavi to vprašanje, pride na 
kulo, opazuje z daljevidom moš-
tvo na galejah, vidi nastavljene 

voja-

(Nadaljevanje.) . 
"Nikdar ne bodem pestovala, 

teta Mara, nikdar," kljubuje in 
zardeva deklica, se jezi, "O j , ču-
dna si mi dekle/ ' se čudi starka. 
"Izprošena si ,poročiš se. Čast je 
ženi biti mati junakov, čast, dolž-
nost. Kako mi govoriš? Greh je to 
pred Bogom in ljudmi. Uročena 
si, Zorica, zato govoriš tako. Pa 
čakaj, odženem ti uroke." 

Mara je vzela skledico nenače-
te vode. Skledico iz bezgovega, 
skrivnih sil polnega lesa. Posta-
vila je skledico pred Zoro, vzela 
s kleščami ogelj za ogljem, meta- topove, brodov krov poln 
la v vodo, križala vodo, govorila: ( kov. 

Urok sedi na stolici, uročica "Vražji barantači!" se jezi j 
pod stolico. Uročica ureče, urok! Fran kol. "Da bi se cvrli živi na 
utečc. Beži, urok, v goro, v vo-'olju in ne videle njih duše sve-J 
do."' tega raja! Misliš, da zaplešejo po-

Nato je pokropila Mara Zoro z £ten ples? Zapirali nam bodo pot,| 
uročno vodo in rotila bolezen: križali po morju, ustavljali naše' 
"Če te je urekla žena, naj ti po- brodove. Huje nam bo, kot da se 
raaga sv. Ana, če te je urekel mož, sprimemo v očitnem boju. Še po-
naj ti pomaga sv. Duh . . . " slancev ne bo k meni, cesarskemu 

Zaman je tvoj trud, dobra, sta- stotniku. Čemu? Prognanci, to 
ra Mara- Naj stoje statve, naj ča- v e < j0 Benečani, so krivi požiga in 
ka vezenina. Ne mudi se za poro- ropanja Pulja, proguancev, to ve-
ko. Ne delajte, deklice, in če dela- tio tudi, ni v Scnju. Nadvojvoda 
te, delajte zase. Vse vam pustim. j e u g odil Benečanom, ic obsodil 
Z zlatom izšito perilo, drage oble-, Uskoke, ki so krivi oropanja do-
ke. Nakit, prstane — vse vam pu- ;>ove iaijjlN v pregnanstvo. Stotni-
stim. Pojdem od vas v goro zele- ka> nadvojvodo bodo pustili, mi-
no, pojdem, da tožim s kukavico...1 s|jm> popolnoma v miru ti vražji 

Zakaj se smejite, deklica, moji p s u Sami si bodo iskali zadošče-
boli? Ni od danes do jutri. ni. Ni- n j c j>a Frankol stoji 11a straži— 
koli ne neha, nikoli ne mine. Tež- rat| s e v r i i e Benečan domov- Ti 
ko onemu, ki želi nemogoče- Ma-
ti, dobra, modra mati, je uganila 
moje gorje, sluti ga Juriša, pomi-

pa, žareča Zora," se nasmehne 
Frankol malce hudobno, "hodi 
raz stolp. Ni Dogaresse, ni donne 

ve, sejati. Pa ne smejo geniti po 
morju- Dve barki z žitom in soljo 
so zaplenili Benečani. Vzeli so 
čredo ovac na bregu sv. Jurja, od-
vedli pastirja. Delajo, kot da je 
Adrija res njihova last. 

Dolgo je pisal, se potil senjski 
stotnik. Podstotnik de Leo, ki je 
prišel med tem časom v sobo, je 
čakal potrpežljivo, čital neke li-
stine, pripravil pečat, motril stot-
nikove ostroge. 

"Hvala Bogu!V vzdihne Fran-
kol, prečita glasno, se podpiše s 
čudno kavko. "Zdaj še generalu. 
Je-li kaj novega, podkapitan?" 

"Ribič se .je spustil s svojim 
trabaklom v bližino galej. Bene-
čani so vzeli ribiča in trabake!".-. 

"Da bi jih vrag! Kako gospo-
darijo po Adriji! Pa se jim že iz-
cede sline! Ste odpravili vse, go-
spod podkapitan?" 

"Vse je v redu, gospod stotnik. 
Kastva pokliče in pošlje vsak hip 
lahko petsto mož. Če se zgrnejo 
vse galeje pred Senj, prihite po-
sadke in moštvo vseh mest 11a 0-
brežju, s kranjske meje v Senj. 
Če napadejo Benečani Reko in 
Senj, bo bolj sitno, ker bo treba 
deliti moči. Pa nam pošlje ban, 
pošlje general Kisel pomoč." 

"Obrežje je zastraženo pono-
či?" 

'Po vsem nadvojvodovem Pri-
niorju. Ne bo nas prevaril pono-
či admiral Ivan Zan. To je tisti, 
kateremu je ušel enkrat duriša s 
svojo četo. V Rovinjski luki, saj 
veste, gospod stotnik." 

"Dobro je naredil takrat .Juri-
ša, vražji svat!" udari Frankol 
po mizi- "Hej, Vujo! Vina gor ! " 

(Dalje prihodnji*). 

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIHHIH,,,,,!! 

luje me Ivo — razume me ne. No- Cecilije, ne našega prijatelja Ve-
beden me ne razume. Mati je re- n i e r a T e ž k o pogrešamo — i-, 
kla, ko so dejale Senjanke: Pe- m î bi'ga rad, tako mi vere! pred 
ša ti Zora, gospa Orlovička, peša nabasanim topom. Da bi se meril 
iz žalosti za Jurišem, našim so- ž n j i m n a p u š k i a l j sablji, ni vre-1 
kolom," mati je rekla: | < len l l irčina! Tako nesramen, ta-

"Gori glava, boli srce, bledi li- ko neumen pa gotovo ni, da bi 
ce mladih deklic oil zlih oči." De- prišel pred Senj po svojo smrt. 
jala je Zori: " O j rožica moja, ne Hodi, Zora, raz stolp — bratu po-j 
glej tujcem v oko. Čar je v člove- šljem takoj poročilo, dam znanje 1 
škem pogledu, močan čar, ki te v bližnje trdnjave. Kaj hoče ne-
prikuje žalosti do smrti. Ne glej, hajski kastelan?" 
moja svetlolaska, tujcem v o- S k o z daljeglas je grmel orja-i 
^raz- ški Niko Hreljanovič: Ženske raz 

Strel iz Nehajgrada predrami obzidje! Topovi s^jiajjasani, top-
Zoro. Kaj je, kaj mora biti? Pri- ničarji neučakarfkT^ 
haja Turek, Benečan t Vznemiri --čakaj, oakofiuN duša!" grmij 
se mesto, ožive ulice. Možje hite Frankol nazaj. "Čakaj, da nas! 

k frčadam, žene na stolpe. Priteče n a p a d e j o , da ne rušimo mi miru 
razburjena Mara, prihite Milka, m e d A v str i jo in njeno dobro, od-i 
Dana, Cveta. Na stolp! Na stolp! kritosrčno sosedo. Poskrbim, da 
kriče. Mahoma oživi Zora- Jasna dobe potni list od svetlega nadvoj-, 
rdečica ji zalije nežno polt. Na j V 0 ( j a . " 
stolp !ji kliče srce. V njem je N e k a j d n i j e f a k a l Frankol, na-
strah in up. Kaj če iščejo Beneča- b i r a l p(Hjatke. Potem je ošpičil 
ni maščevanja za Pulj, Karin . . . g o s j e p e r o > g a n a m o č i i v bezgov 
In če po vel in je Venier in je tudi j s a k i n p r a s k a i p o debelem papir-
Foscari z njim? . . . Pride admi- -u p i s a l d o l g o > z Vnemo- S 
ral. se potoži stotniku, pride po- t a k o v n e m o Jn t r u d o n i t d a m u j0 
bočni k, pozdravi Zoro- Ponovi ji, t p k e l p o o b r a z u Senjskemu stot-
kar je bi lrekel pri slovesu: n i k u b i b i ] o l j u b š e s t r e l j a t i m se_ 

"Moja hiša vam je na razpola- kati se z Benečani, nego pisati po 
go. V vsaki stiski naj lete pomoči s v o j i dolžnosti poročila o prihodu 
pri meni." O da bi prišel! Potoži- g a i e j nadvojvodu v Gradec in hr-
la bi mu. priznala, da je imel vaškemu generalu Vidu Kislu v 

Karlovec. 
Pisal je nadvojvodu, da so za-

prli Benečani morje pri Reki in 
Senju. Da gospodarijo oblastno 

za-prav. Da hoče srce srca, da 
hteva, ima tudi ženska pravico 
do sreče. O. da bi prišel! Z dekli-
škim obrazom, moškim nastopom. 
Lep, plemenit. Potožila bi mu, p o Hrvaškem Primorju, žalijo in 
kar ne sme tožiti bratu: Da pri- škodujejo zvestim Ferdinandovim 
haja neljubi ženim tako pogosto, podložnikom. Senjanom preti vsa-
se vtika kot gospodar v gospodar- kovrstno pomanjkanje, če ne od-
s t v o , graja Zoro, ker ne dela, jo p r 0 Benečani morja, istotako Re-
motri s prodirnim. čmosivim, is- č a n o m > kot bo sporočil nadvojvo-
krečim očesom. Potožila bi mu, da d o v j svetlosti gospod Štefan de' 
jo opominja opal na prstu, da ni Ravnach iz Reke, kot mu bo pri-' 
zanjo sreče, da ji očita opal na trdil grof Frankopan. Grof pravi, 
prstu, da nima zvestobe, da na- d a m o r a p r i t i d o vojske, ker je, 
znanja opal na prstu ločitev, sol- benečanska nesramnost že preve-
ze . . • lika .Najbolje bi bilo, da pokliče 

.Tezno vzklikajo Senjani, dviga-, presvetli vojvoda prognance na-
jo pesti. Strel iz Nehaja je nazna- za j. Za vsak slučaj, 
nil bližajočo se jato benečanskih Senjski Uskoki so jako nevolj-
grdih galej. Kaj napadejo Senj, ni zaradi odsotnosti Juriševe in 
ali za pro samo morje? Ni vere v pomanjkanja plač. Ker ni Juriša, 
Benečana. Frankol si je opasal ne grede na plen. Če ni plače, mo-
meč, namestil posadko v Nehaju, rajo pleniti. Nekaj stotin ITsko-
v kuli sv. Save, za senjskim zi- kov po Primorju je tako nezado-
dom. Naj le pridejo! Naj pokajo voljnih, da mislijo vstopiti v vo-
benečanske granate, naj mečejo jaško službo pri velikem knezu 
ognjene kolače. Že večkrat je od- toskanskem, kraljevem namestni-
šel Turek s krvavo glavo od Se- ku v Neapolju — morda celo pri 
nja, že večkrat je odjadral Bene- sami benečanski ljudovladi. Več-
čan. Le škoda, da ni Juriša, nje- krat prihaja med Uskoke kak e-
gove čete. Najhrabrejši možje so misar, da jih miti in vabi. Dva ta-
v prognanstvu- Pa ko izvedo —, ka je dal Frankol že pretepsti, jih 
prilete na krilih vetrov v Senj — prepoditi iz Primorja. Tudi .Turi-
prilete Otočani, Brinjani, Ledeni- šu, tudi njemu, Frankolu, so po-
čani, nadvojvoda pošlje pomoč. A nujali Benečani lepe vsote, ugled-
treba je ni, ker se ne boji Senj, na mesta. Presvetlega nadvojvo-
ker brani sam svojo čast. da prosijo Senjani, da izpregovo-

Oživljena, razburjena gleda Zo- ri avstrijski poslanik resno bese-
ra galeje, gibanje po stolpu. T T - do pri benečanski vladi, da odpo-

POZOR 
$1000.00 nagrade 

Neka lažnjiva oseba si je izmi-
slila, da je bilo meni spodaj pod-
pisanemu F&ANK JURJOVBO-U, 
skozi roke pravice izpuščenega več 
sodov vina. 

Opomniti moram, da je to go-
rostasna laž, ter hočem vsakemu, 
kateri mi zamore dokazati gori 
omenjeno obrekovanje plačati 
$1000.00 na roko. 

Vsakdo pa, katerega bom še za-
naprej slišal kaj tacega mene po 
krivem obsojati, se bo moral pri 
sodišču zagovarjati pa naj si bo 
že Peter ali Pavel, ter vsak, kdor 
še ne ve, kakšna kazen ga čaka za 
obrekovanje in odškodnino trgo-
vine, lahko pri meni to poizve. 

Sicer pa mislim, da sva z istim 
strupenim jezikom, ki si je to iz-
m!:lil že blizu. 

Vsem v svarilo! 
Z spoštovanjem 

FRANK JURJOVEC, 
1801 W. 22nd Street, Chicago, 111. 

(Adv. No. 45—47.) 
Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllliiiiiiiiiii 

Ne naročajte več 
kranjskega lroportlraMga brlnjerca, »livoTk® ln troplnovca 
I T S " d e n a r j r n T p l j a j t e ved to blago, ker m, je te 
vrste pijače zmanjkalo. 

K o enkrat v o j n a preneha b o m »pet dost i t e p i jače » 
s t a r e d taj?im£rtir£, ker m o j a t v r d k a je e d ^ a v n t u d r 
samostojna, ki import ira g o r i n a v e d e n o ž g a n j e naravnost i . 

_ _ _ Kranjskega. 

Sedaj imam pač v zalogi le v ^ o v r s t n e ^ ^ ^ ^ o r ^ 
visko C ' W h i s k e v ' L dr. kar prodajam boljie m cenejše, kaKor Karera aruga 
tvrdka in to zato, kerneplafujem dragih agentov, manager je v ,n knj.govodje; 
vse te posle opravljamo večinoma sami. 

A N T O N H O R W A T , importer In trgerec s i f » n j « n na d«b«lo. 
TeUfon: Canal 2974. 1S27 W . 22»d St., Chicago, HI. 

Za zastave, re&all|e in m 
društvene potrebščine, 

P r v a in na|stare|*a d o m a č a t v N k a 

F. Kerže Co. 
2 7 1 1 S o . M i l l a r d A v e n u e 

Chieago, IIL 
Vse delo in blago garantirano. — 
Ceniki zastonj. 

" i - m I V ^ f T G ¥ r • i - H < 

Dobro čuvana javna korist. , 
CJotovo je v javno korist, da sc 

manjša vsak dvom in strah glede 
kvalitete splošnih zdravil. Marsi-
kdo je morda že slišal o posledi-
cah, katere je sedanja vojna pri-
zadela tudi na medicinskem po-
lju. Trinerjevo ameriško grenko 
zdravilno vino se ne prišteva v 
vrsto omejenih zdravil katero je 
zadela vojna vihra. Sestavo tega 
zdravila se je predložilo in odo-
brilo od vlade Zedinj. držav v 
Washingtonu, I). C. vsled česar sc 
mora izdelovalec strogo ravnati 
po navodilu vlade pri sestavi tega 
zdravilnega vina. Vsako mešanje 
ali pokvarjenje bi bil prestopek 
tozadevne postave. Trinerjev la-
boratorij ni nič v skrbeh tflede 
tega, koliko časa bo še vojna tra-
jala, ker imamo še veliko zalogo 
najboljših zdravilnih grenkih ze-
lišč in naravnega, čistega vina. Za 
to smo se dobro preskrbeli ne gle-
de na velike izdatke. Trinerjevo 
ameriško grenko zdravilno vino 
čisti želodec in črevesje, pomaga 
pri prebavi, po vrača okus (tek), 
krepi živce in telo. Cena $1.00. 
Dobiva se v lekarnah. Vrsta vseh 
drugih Trincrjevih zdravil (Lini-
ment Cough Sedative) i. t. d. je 
tudi ravna rsta, kot je bila. J os. 
Triner, izdelujoči kemist, 1333-39 
So. Ashland a ve., Chicago, 111. Pi-
šite nam v vašem materinem jezi-
ku. V slučajih, kjer ni potreba 
osebne zdravniške preiskave, vam 
bo, dal nas zdravnik potrebne na-
svete. (Advert is.) 

ZAHVALA. 

Pošljite seda) vaš 
denar v stari kra| 
brzojavnim potom 
Brzojavne pošiljatve so sledeče: 
—S tem so vsi stroški plačani.— 
za K100 $16.50 K 400 $ 56.50 

K200 30.50 K 500 70.00 
K300 43.50 K1000 137.00 

Denar bode izplačan v 5 dneh. 
Poštna potrdila dospejo že 6. 

nedeljo. 
Za Va& denar Vam jamčimo. 

PRODAJEMO PAROBRODNE 
LISTKE ZA VSE KRAJE. 

Pišite ali zglasite se pri: 

INTERNATIONAL 
EXCHANGE BANK 

305 So. L« Salle St. 
CHICAGO, ILLINOIS 
(Mednarodna menilnična banka) 

! 
z a b o j " n a j b o l j š e p i T e 

"OLD LAGER" 
kater« izdelaje 

C i t i z e n s B r e w i n g C o . , | 
T Joliet, 111. 

North Collins Street. 

M k P k n M t 172. 

POD VLADNIM NADZORSTVOM ZEDINJENIH DRZAV. 

Ustanovljena 
leta 1857 

Nael)onallzlrana 
leta 1864 

godno, lahko ji postane pri duši. 
Nevarnost, ki preti mestu, je vr 
gla mrtvilo raz njo. Nevarnost 
zahteva odločnosti, dela. Vpraša-
nje, da li je Foscari za brodov-
jem, stopi v ozadje. Senjanka se 
prebudi, ponosna, pogumna Se-

kliče svoje brodovje, ki ni prišlo 
v dobrem namenu pred Senj in 
Reko. Pomlad je. Rečani in Se-
njani imajo po otokih vinograde, 
njive. Čas je popravljati grmače, 
(Zid pri trtah), rahljati gruh 
(Zemlja s kamenjem), kopati ro-

Spodaj podpisani se lepo zahva-
ljujem vsem prijateljem v De Pue, 
111. za izkazano mi gostoljubnost 
in naklonjenost za časa mojega 
zadnjega Iflvanja med njimi. V 
prvi vrsti se zahvaljujem g. Mar-
ko Volcanšku,ki mi je šel tako pri-
jazno na roke da sva obiskala mo-
je prijatelje in je imel pri tem 
še stroške in izgubo časa. Dalje 
se zahvaljujem gostilničarjem g. 
Frank Banichu in g. Josip Paulinu 
za naročbo vina. Hvala gosp. in 
gospej Mart. Novak za njih nn-
ročbo; posebno se pa zahvaljujem 
gosp. in gospej Martin Keržan, 
ker so me izvrstno postregli za ča-
sa mojega bivanja na De Pue, 111. 
Vsem skupaj se še enkrat zahva-
ljujem za naročilo domačega vina. 
Na veselo zopet no svidenje! 

Chicago, 111, dne 27. novembra 
1917. 

JOHN ZVEZICH, 
2226 Blue Island Ave. Chicago, 111. 

Telefon: Canal 1382. 

Frank Petkovšek 
720 Market Street 

WAUKEGAN, ILLINOIS. 
Zastopnik raznih parobrodnih družb. 

Pošilja denarje v staro domovino in o-
pravlja notarske posle. 

Se toplo priporoča Slovencem v, Wau-
kegan in okolici. 

Božične denarne pošiljatve v Avstrijo 
in Nemčijo po brezžičnem brzojavu. 

Vsled udobnosti in koristi za naše avstrijske in nemške stranke, smo ukrenili potreb 
no, da se lahko z našim posredovanjem odprcmlja božične denarne pošiljatve po radiogramu, 
ali po brezžičnem brzojavu preko bojne črte na "Zapadni fronti" na vse kraje Avstrije in 
Nemčije. Vsled tega se nadejemo, da nam boste dali kolikor mogoče prilike in časa še pred 
Božičem za odpremo denarnih pošiljatev. 

Mi smo pošiljali naravnost denar tudi v druge evropske države; sedaj se nam je pa 
še posrečilo, da se lahko denar odprcmlja tudi čez "strelske jarke in zakope" po brezžičnem 
brzojavu. 

Obrnite se že sedaj na nas in boste postrežem točno, solidno in v popolno zadovolj-
nost. — 
''Banka, kalero fe ločna postrežba povzdignila." Skupno premožen|e nad $7,000,000.00 

FIRST NATIONAL BANK OF JOLIET. 

USTANOVLJENA L. 1852. 

PRVA-DRUGA NARODNA BANKA 
V PITTSBURGU 

pošilja sedaj denar v stari kraj tudi 
PO POŠTI I N PO BREZŽIČNEM BRZOJAVU. 

Brzojavne pošiljatve dospo sedaj v kraj približno tekom 5 do 7 dni. 

1 0 0 K r o n velja $ 1 3 . -
Hrzoja%)ka stane sedaj te £2.50 r 

za našlo*). 

Pošiljajte okrogle vsote, kakor K 100,200,500,1000 itd. 
Brž ko dospe brzojavka v kraj, obvestimo in pozne-

je pošljemo tudi potrdilo iz starega kraja. 

FIRST-SECONB NATIONAL BANK 
Corner Fifth Ave. & Wood Street, Pittsburgh, Pa. 

, S * « * ' " » K H f t 

0jStf UZ* Mc H rjrumrmrp 

Lastno poslopje. 


